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No. 27 — Keralapuram Inscriptions. 

Keralapuram, which is mentioned in inscriptions as a suburb of Muttalak- 
kuruchchi, a village of Paralk6ttu-d6§am in Seftgalunlr-valana^u which was itself 
a sub-division of Teijoa^u, is a hamlet near Padmanabhapuram. It contains 
a Siva temple, whose earliest record engraved on its south-west base is dated in 
Kollam 491 (=A. D. 1317) in the reign of VTra-Udaiyamarttap<Javarman and 
has already been published. As the god of the temple has been called Vlrakera- 
IgSvarttu-Mahadeva in this i inscription and as the village also bore the name of 
Virakerajapuram alias Muttalaikkuruchchi, the temple and the village may be 
presumed to have come into existence during the reign of a king Vlrakgralavarman 
who must have reigned prior to the beginning of the 14th century; i. e., in all 
pro babilitv, either of the two Vgnadn kings of that name figuring in the Chola- 
purain epigraph of Kollam 302 and the Tiruvallam record of Kollam 399. 

When this temple subsequently got into disrepair after the bipse of more 
than three or four centuries, it was renovated in Kollam 782 (=A. D. 1607) by 
Vira Ravi-Ravivarmau alias Sri Kulasekhara who constructed its ndlambalam, kit- 
chen and Rishabha-mandapa in stone, and finished off in brick the vimana of its 
central shrine. The same fact is also alluded to in the Arxur plate of Kollani 
821. This VTra Ravi-Kavivarman (K5ttai-tirunal)is known from his Tiruvattaru 
in.scriptions to have been the son of LTinayammai-Rapi, to have belonged to the 
Tiruppappur-svarapam and the Kllapperur-illam and had reigned at least be- 
tween the years Kollam 776 and 782; while the State Manual gives him, on the 
authority of the temple chronicles, a reign of nearly 11 years from Kollam 771 
to 782. " 

The subjoined inscriptions engraved on several pillars of the temple are all 
dated in the 6th day of the month of Chittirai of Kollam 782, when the con.«ecration 
ceremony of the renovated temple was performed, and when these pillars, some ol' 
them sculptured uruttun and others of the variety called chitra-kan4am were con- 
tributed as votive gifts by several private individuals connected with the temple. 
From the fact that the surru-mandapa and the Rishabha-man4apa are stated to 
have been constructed by the king himself, according perhaps to some definite plan, 
it looks as if the private donors, who wanted to participate in the meritorious work 
of the temple’s renovation, paid for these pillars after their erection and had their 
own donative labels incised thereon. 

These pillars are described as belonging to the chitra-ka'n4am variety and as 
some images are also sculptured on their faces, they are further classified as chitra- 
karidam-uruttun. This type which is very common in temples is formed, as its name 
implies, by the combination of two cw three styles, the present variety consisting 
of three cubical portions connected together by intermediate shafts octagonal in 
section, which are ftrrther variegated with floral or plain band ornamentation. 
The square faces of the cubes at the middle and extremities bear on them represen- 
tations of men and animals, conventional floral work and geometrical patterns* 

The four pillars of the Rishabha-man4apa at its south-west, north-west, 
north-east and south-east corners are well sculptured in the style of the 17th cen- 
tury so familiar in the neighlxiuring districts of Madura and Tinnevelly, and 


G. 1>. T. n-iO. 250. 16 3 -UOO. 
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represent, in order, the images respectively of KulafeBkhara-Perumal, CheramatJ-Pe- 
ruraaj together with Sundaramtirti, Lakshmana and Rama; but it is deplorable that 
all the figures are mutilated owing to wanton neglect and ill- usage. The intro- 
duction of Rama and Lakshmapa in a Siva temple is not so uncommon as it may 
appear at first sight, as these complementary images were popular in this period 
and are found in many of the Tinnevelly temples erected during the Madura Na- 
yakas’ rule. The other two pillars bearing the representations of the two Ch6ra 
kings KulaSekhara and Cheramatj are however peculiar, and may have been fashion- 
ed at the original suggestion of king Ravivarman himself, who perhaps desired 
to perpetuate the memory of the two canonised Saints of his own regal line; for 
otherwise, it cannot be explained why the donors of these pilkrs, a brace of 
temple dancing girls and a temple-accountant, should have particularly chosen 
these rare representations to adorn their votive peirs. Kula&ekhara, the staunch 
Vaishnava devotee whose hymns are brimful of his fervid faith in the one god 
V^ishnu, must have deprecated the Travancore king’s patriotism which stationed 
him in front of a Saiva shrine. 

The Rtshabha-maif,4cipa is the square hall just in front of the sanctum in 
Siva temples, in which is installed an image of the Bishabha or bull, the vehicle of 
that god. The Sanskrit word Bishabha is transformed into iiapa and ikhapa in 
these inscriptions, by the common substitution of 7a for sha as in sebam for sisham 
etc., while the initial vowel i which is introduced in the Tamil rendering of Sans- 
krit words beginning with ri, ought to have given the equivalent irushabha. 
Man^apa has assumed the vulgar form of mandaka and isdna Avhich can reasonably 
change into iyana as deyam from disam, has here become lyanta. 

Inscription A records that on the 6th day of the month of Chittirai in the 
Kollam year 782, the pillar bearing the image of Kuk§ekhara-Perumal was set up 
in the south-western corner {katptii-mulai) of the Bishabha-mandapa by tAvo 
women Nikmmaikutti, daughter of Madammai and !Madammai, daughter of Ich- 
chakkutti, Avho belonged to the milUakii^i of dancing girls attached to the temple 
of Mahadcva at this village of Kftralapuram; while the other inscription states that 
the temple-ac'countant, Ayyappati-Ayyapj)an of Parak6du-de§am erected on the 
same day the pillar of ChSramap-Perumal and Sundarapperumal at the north- 
western corner. of the same mandapa. The other two pilkrs of Rama and Lak- 
shmapa Avere similarly the gifts respectb’eiy of this accountant’s Avife Senbagamat- 
tan^akirtti,- daughter of Nallat^pillaipexial of the Suchindrum temple, and Kach- 
chi^ap of VikvUr-deSam, made on the same day. 

On the west base of the Bishabha-nMndapa. 

1 ■liesr.'^^eo eBliuiri^Ui iSeirp Qair^eoih @1) Sji^sina- lS’^ s>ei. 

3 G^suk Qs/riBeSen ^^4FULc>eikris^^sc 

4 (2<3=j(tii)u)/r6ir“ OuQ^itirf^u, 3rti^jruQuQ^tMiri^u> 

1 This is registered as No. 54 of the Trav. Epig. Colin, for 1093 m. b. 

2 Head 

3 Eypressed by a symbol 
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5 llitQ ^€ uirQs{n&^&> ^a^sr^^sssr 3(^’- 

6 ^l^iu UJriQ<^IT iLQi ^JUtU^'^ ^iu 

lueir ^^frQ6=€9>3u [ll*3 

On the same base. 

1 (^ffr^Udo^ (^0 afrO- /5a?@)/f Osa{jr')efTLj!r 

2 LL/rQ^&jir Q<sfnSs8<^ §j^utJbemL^^^^eo 

3 06DO6=d5irijOLJ0LD/r6Tr^ e_0^6B&r O^tfJ- 

4 ubirQ^euir Q^irtSeSed Qpto^pa9^ 

5 0i^u96V u^nr^il^LD LL<s6rr /?0uaOT>zjD0Lli^fiy- 

6 fi) L£)<356rr Lbir^Ldii^u^Lb <3F^/rO^<meu [H*] 

CIO 

On the east base of the same mandapa. 

1 (oT/TT^/Da- (^i) iS^ dn 6L- Q<S Jf SIT Lj JT ^ ^ §j(a^ULLsivt!^^^^iSO 

2 S-0^^63W^ Q&irSS^ 

3 ^Luajuu^^ ^luiuuuesr Qume^fr^ ^ jr<^^u,(u psu9- 

(g)/r 

4 Q<Sfru9^^ SpuLi^ a)<35 c\) {^^e^iru^iS^SsiruQupQp^ 

5 LL^sir Qd^u:iUBLDfrppirei^u^i(^t.\ts^ Qd^LeS^<3^^ ^{ir^pirOs^meu 

[""] 

D> ' 

On the same base. 

1 SiiJiripdi fi'^p Qsirio<sOLCi (or/rr^u)^ (^b 

2 iS^ dfrO- ietS^ir Q^sjrerTLj ffd uurQ^su/r 

3 GiS/ToSefl^ ^ipuL£>mri^<s^^eo Q^on 

4 SjffTLDsk S-0;i^65OT ^Seo^/T 

5 iBir^Qiufrir Lb<sm fl5ir<^Saj/rn‘ ^ptrOd^msn 

1 Expressed by a symbol 

E pressed by a symbol. 

3 This is registered as No. 5c of the Trtiv Epig. Colin. 

4 It ought to be fr^ncsr^ 

5 Expressed by a symbol (gj. 

0 „ SL0, 

7 „ <50. 

8 Read 

9 The name &puLf Q^io rneans ‘out of the eleven dancing girls who belonged to the ‘ornamental* 

adjunct of the tem.ple i.e^ for dancing and singing, as opposed the other class of maid-servants 
who attended to the temple, menial service. 

10 This is registered as No. 56 of the Trav. Epig. Colic, for 1093 ji. e. 

11 No, 58 of the same collection. 
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No. 28. — Cheraman-Peramal. 


It will be o£ interest to give here a short account of the life of the royal- 
saint Cheramao-Perumal, because of his connection with the ancient Chfera house, 
and as king Ramavarman of Travancore (1758-98) mentions him as an ancestor 
of his dynasty * . The main incidents of the saint-king’s biography have been 
succinctly summarised in a single verse ^ by Umapatifeivachirya in his TirtiUotidar- 
purdnasdram. The story as given in the Periyapurdnam is as follows: — 


With his capital at the seaport town of Ko<Juftg6lur called also Mahodai, 
whose ramparts were the high mountain ranges and w'hose moat was the deep sea, 
there reigned a powerful king named SeftgSjporaiyao, the overlord of Malai-nadu. 
In a branch of this illustrious family was born prince PerumakkodaiySr also 
called by the significant title of Kalajiyyarivar'* (one who understood the speech of 
all living beings), a pious devotee of Siva, w’ho had kept himself unsoiled by the 
dissipations of a royal court and had dedicated his life to the service of the god at 
Tiruvafljaikkalam in tending the temple floyver-gardens and in supplying garlands 
for the god’s daily worship^. But when. SeftgOKpojaiyao abdicated at the end of a 
long reign and retired to an anchorite’s life, this prince was selected by the ministers 
to succeed to the throne and was prevailed upon wdth great difficulty to don the 
royal purple after he had obtained divine sanction for his acceptance of the exalted 
office. 

He w'as of such a pious disposition that when, on his preliminary royal entry 
into the capital, he came across a washerman whose body was whitened wdth 
Fuller’s earth (uvarman), he made obeisance to the man in the thought that he was 
a Saiva bhakta smeared with the holy ashes and that his appearance was a timely 
reminder to himself from on high to persevere in his pious life. On another occasion, 
it is said that Siva sent a poet-musician called Banabhadra from Madura w ith a 
letter of introduction® to him that the l)earer should be patronised and w^ell-rewarded 
Avith riches and that the king, who was. immensely pleased with the high honor 
that this Divine commission implied, even went to the length of offering his whole 
kingdom to the god’s protege. His devotion towards god Nataraja of Chidambaram 
grew in intensity and the gr^t Dancer used to rew’ard his piety by enabling him to 


Dalaramabharatam^ijr. A. 6*. Vol, IV’, p. 109) 

/srr&eOirQ^n’ €St<s^u!fLj^'^ /S€S^jpieu(T^th wiuijSfQsfr/sp 

urrojeo.rQ^iTu utr&ssru^ atirtufs^ Lj'ri^ir^0 Qp6Bih€UfrmQu uea^Q^irQsu^iS^ 

Qw^ujQa.r euirBssrd^d OoiSssrufr^^ G^fnrOssirCSw, 

I'iruttoit^^T-purdiia'Saram, v. 42. 


Lt>j39/s^!risi^ uadTLf^u^d 

4 /sir®Qtir ^ Qsn-i^taQ^sn’^iT y QjpsiQ^trp Q4B/r€B>^uj/nr Q^^wq/it 

ueaafi/F.©!— j 0 .^lunQuirenp ludrpoi Qpp^-^TifUttondQr^^atahxm, 

5 verse begiiming^jnth is tho first piece in the PaditiorantirumtfraK 
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hear the tinkling rhythm o£ his golden anklets {por6ilamhu) at the end of his daily 

Failing, however, to hear this accustomed token on a particular day, the 
king was very much disheartened and would have stabbed himself to death, if 
Nataraja had not intervened in time to save His votary from an unnatural end. 
He then learnt that the beautiful hymns sung by the arch-devotee SundaramUrti 
in the temple at Chidambaram were so enthralling as to make the god forget his 
accustomed token to the Chera king. This incident was a turning point in the life 
of Cheramao and thenceforward his ardour grew, if anything, more fervid and he 
was filled with a longing to visit not only Chidambaram the abode of his favourite 
deity, but also pay homage to the great soul whose songs had kept Siva spell- 
bound. 

Accordingly he set out from his capital and after passing through the 
Koftgu-nadu, through which lay in those days one of the highways between the 
eastern districts and Malai-maiidalam, finally reached Chidambaram, where the 
divine vision which was vouchsafed him evoked a fitting response in the poem 
named the Pouvannattandadi'^ , He then proceeded to Tiruvarur, the head- 
quarters of SundaramUrti-Xayaftar, and formed with him a memorable friendship 
which, while earning for the latter the sobriquet of ‘ChBramacKolaO’, continued un- 
abated in its sincerity till the -simnltiiueous and mysterious exit of both of them 
from Tiruvafijaikkalam. After having composed the Tirumummanikhovat^ in 
honour of god Valmikanatha during his short stay at TiruvSrar, the Chera king 
then accompanied Sundar.i on an extensive tour of pilgrimage to many holy 
temples of Siva in the Chola and Paijdya kingdoms, among which are mentioned: 
Kllvglur, Nagaikkaropam, Tirumapiikkadu ( Vedarapyam), Palapam, AgaStyap- 
palji, Kulagar-Kodikkoyil, Tiruppattftr, Madurai, Tiruppuvapam, Tiruvappapor, 
Tiruvedagam, Tiruppapifigupjam, Kuniilam, Kujrumbala, Tirunelveli, Rame- 
Svaram, Tiruchchuliyal, Kanapper, Tiruppupavayil, PataleSvaram, Tirukkap<Jiytlr 
and Tiruvaiyyaju. Both the friends then cut across the KoAgudeSam and reach- 
ed KodungSlOr, where Cheraman entertained Sundara with such pomp and respect 
as was befitting to the renowned boy-saiitt. 

After a short congenial stay at the Chera capital, Sundara finally took leave 
of his royal friend and reached Tiruvarur loaded with many costly presents and 
jewels, after undergoing a miraculous adventure with banditti en route at Tiru- 
murugappUpdi in the Coimbatore District. Some time later, Sundaramurti-Ns,- 
yapap paid a second visit to his Chera friend, after augmenting his fame on the 
way by the performance of a miracle of. the resurrection of a brahman boy at Tiru- 
ppukkoliyur (Coimbatore District), and was received with huge ovations by the 
people of Tiruvafijaikkalam and their king. While SundaramUrti was thus stay- 
ing in the ChSra capital, god Siva, it is stated, sent a white elephant to fetch® the 

1 —fBUiup^ 

^esria 

^irp&eou)Lf ^0,s<£/r(J^/r^Lb. — Tiruvdrur-ulCl* 

2 This is collected in the Padindr&niirttmurai. 

3 ^^ajireiiu,Qeo[r($i 

aS^aj/ruijgiLfrcti^ Qmidr&rir^Qu)^ KOyil-TiruvUcU ppff^ v# 4* 


C 
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saint back to his original abode Kailasa, and in olaedience to that holy mandate he 
prepared to start heavenwards; but before setting out, his commiserating thoughts 
strayed for a moment towards his royal comrade whom he had to leave behind. 
Cheramao-Peruraal, who was taking Ws bath at his palace at that time, vaulted on 
a horse and rushing to the spot Avhere the elephant was marching with its precious 
burden, respectfully circumambulated his friend and after muttering the mystic 
formula of the pdhchdkshara into the horse’s ear, rose into the air leading the way 
in front to Mount Kailasa. The loyal servants of the Chera king, who had wit- 
nessed their master mounting heavenwards, Avaited till he was lost to sight and 
despairing of his return killed themselves by falling on their upright swords, like 
the true warriors that they were. On reaching the Silver Mountain, Cheramatj- 
Perumal gained audience of Siva through the recommendation of his friend and 
sang on that occasion the poem called the Tirukkaildyajhd/ta-idd^ (called also the 
Adi-vdd')^ Avhich received the god’s imprimatur. This poem is said to have been 
transmitted to this world by a certain Ma&ittanar^ who had heard it chanted on the 
slopes of Kailasa, while the publicity given to the songs that Snndara hymned 
forth on his Avay to the Holy Mount is attributed to V’aruna, the lord of the 
oceans. 

Perumilalai-Kuyumbar, one of the sixty-three devotees, also killed himself 
in his own place in order to join Snndara on Kailasa. Auvai,who is said to have 
been the sister of Oheraman-PerumS.! also reached Kailasa on this occasion. 

Now as regards the period when Cheraman-Perumal flourished, its deter- 
mination is confronted with the usual difficulties attendant on similar questions, 
namely, that the available materials are so superimposed with much that is purely 
traditional and supernatural that there is no safe historical foundation to proceed 
upon. The sources from Avhich such information can be collated may be classified 
as follows ; — 

(i) tradition current in Malabar regarding this king, as recorded in the 

Keralolpattix 

(ii) the biographical sketches of this king and of Simdaramarti, Vijap- 

mindar, KotpuUyar, Matjakkaiijarar, Eyarkon-KalikkamaoftP, Peru- 
milalai-Kuyumbar, and SomSSiyar, who were his contemporaries 
according to the Periyapvrd'nxim-, 

(iii) the Tiruvilaiyddarpurdrmm of" Parafijotiyar, which mentions the depu- 

tation of the lutist Banabhadra to this Chera’s court as the 55th 
of the sixty-four divine sports of god Sundarg§a of Madura; and 

(iv) other miscellaneous references. 

(i) The Kimldlpatti, a Malayalam' work of no great antiquity or authenticity 
purporting to be a historical chronicle of the early Kerala kings, places the end of 
the Cherama^j rule in the 5th century (A. D. 428) and relates of a certain Bapap- 
perumal, one of them, that he went on a pilgrimage to Mecca on conversion to an 


1 This finds a place in the lUh Tirumurai. 

2 Purananuru, see footnote on p. 529. 
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alien creed. Mr. Logan linking this information with the alleged discovery of a 
tomb-stone dated 826 A. D. supposed to record the death at Sahar-Mukhal of a 
certain Hindu royal convert named Abdul-Rahiman-Samari on his return journey 
to his native land, has tried to trace the origin of the Kollam era to this hypothe- 
tical conversion^ Now that the institution of the era is however attributed* to the 
foundation of the maritime city of Kollam at aboiit this time and that the truth 
about the existence and purport of the Arabian epitaph is discredited for want of 
definite testimony, the tradition of a CheramSo’s conversion to Muhammadanism 
has, by scholars, been dismissed as groundless. It is not impossible that the dis- 
appearance of a Chera king, miraculously or otherwise, the actual conversion of 
a Zamorin of Calicut to Muhammadanism as stated by the historian Ferishta and 
the extensions and improvements to the seaport of Quilon at the instance of Sapir 
I&o and his thriving co-religionists, which may have all taken place within a few 
decades of each other were commingled in a haphard fashion when the chronicle 
was patched up a few centuries ago. That the date given for the Chcrama?^' in 
the chronicle is not trustworthy has been accepted by all, and no reliance need be 
placed on the account Avhich terminates the Chgramac rule in the first half of the 
5th century A. D. 

(ii) From the Periyapurdnam, it is learnt that the Siva temple at Tirukkandi- 
yur, one of the Ashfavtrattdufims and Saptasthdnams, a mile to the south of 
Tiruvaiyyaxu in the Tanjore District, was visited by Cheramafl-Perumal in company 
with Sundaramarti and that it was only in its vicinity that, at the command of 
god Paflchanade&vara, the river Kaverl parted its sw^ollen waters so as to leave a 
dry ford for the two devotees to walk across with ease*. It is -therefore highly 
probable that the Siva temple at Tirukkandiyur in the CheAgawar taluk of thie 
Travancore State, which is considered to be one of the oldest in Kerala and to 
have been constructed by Cheramao-PerumaP himself, was perhaps consecrated 
by him as a remembrancer of this episode; and as we know from epigraphical 
sources® that it came into existence in A. D. 823 two years before the starting of 
the Kollam era and had to be renovated, in Kollam 392, ChSramSti-Perumal, its 
reputed author, may also be assigned to the beginning of the 9th century A. D. 

The PeriyajJurdnam which has been considered on all hands to be a quasi- 
historical compilation, denuded of the few supernatural incidents that may not be 
acceptable in a hyper-critical sense, does not supply in the lives of Cheramatj- 
Perumal or of his Nayatjmar^^iitemporaries any clues that could help in the de- 
termination of their age with certainty. We only know that, on the abdication of 
a Chera king named SeAgotpoiaiyan who was ruling at KoduAgOlur, the next in 
succession PerumakkSdaiyar, the Saiva devotee, ascended the throne. But unfor- 
tunately the names SeAgojcpoiaiyan (the just Chera) and Perumakkodaiyar (the 
great Chera) sound more like- titles than individual appellations, Poraiyat} and 

1 TfavT-Stait Manual, VoL I, p. 225 el seg. 

2 Trav. Arehl. Series, Vol. II, p. 76. 

3 ChSramarf-Peruma^yasar-pur&nam, vv. 130-9. 

4 Trav. Slate Manual, Vol. Ill, p. 508. 

5 Trav. Arehl. Series. Vol. I, p. 290- 
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Kodai being but synonymous with Chera; but although it may be hi^ardous to 
assert that they do not represent the distinctive names' of two Chera kings, lihoy 
are however a" pair of designations too vague to yield any historical landmark. 
The Chola and Pandya contemporaries of Cheramap. are also referred to by thar 
dynastic titles of Vaiavan and Tetinavan, which are absolutely useless for purposes 
of definite identification. ’ The life-sketches of the Nayapmar contemporaries of 
this kin<>’ are also similarly barren of information^ except that Sundara is mention- 
ed to have been the protege of a cerfciin Narasifigamupaiyaraiyap, the chief 
of Miladu, who had his headquarters at Tirukkoyilur in the South Arcot District, 
and Sundara himself refers to a weak Pallava king of that period to whom his 
vassals stopped the payment of tribute. From the Tirunavalar and TirukkQyiltir 
inscriptions a few generations of Miladu chiefs with names Narasiraha and Rama 
are understood to have ruled in the years A. D. 954, 957, 1059 and 1149, and it is 
just vaguely possible that a Narasihg-amupaiyaraiyap may have lived in the beginn- 
ing of the 9th century A. D., as Sundara’s patron.* The reference to the Pallava 
also points to a period when their power was at a low ebb, and this fits in well 
with the reign of Dantivarman (780-830) in Avhose later years Topdai-mandalam 
was invaded from the north by Govinda III (804) and on the south by the 
Papdya, Varaguna Maharaja® (825). 

(iii) The Tiruvilaiyadal-puranam of Paraftjotiyar which professes to give 
a chronological narration of the sixty-four divine sports of god Chokkanatha of 
Madura places in the reign of a Pandya king named Varaguna, the following two 
episodes which constitute the 54th {Viragu-virra-padcdam) and 55lh (Tirumw^am- 
kodutta-padalam) divine sports of that book, namely, the discomfiture Emanatha 
the northern lute-player on behalf of the local bard Bhadra, and the latter’s deput- 
ation to a Cheramap-Perumal of Koduhgolur with a poem-inscribed cadjan order 
for presents. Although the scheme of chronology adopted by ParafljOtiyar is a 
medley of tradition, myth and royal names, it may however be examined, Ml other 
things apart, whether "the location of Bhadra in the reign of a Papdya king who 
has the name of Varaguna is consistent with the above suppositions relating to 
Cheramap-Perumal and Sundara. We know from reliable sources that Varaguna- 
Maharaja, the grandson of Jatila-Parantaka (770 A. D.) and himself the grand- 
father of Varagunavarman who ascended the throne in A. D, 862 must have been 
rei^ninicy in the beginning of the 9th century; and as it is also known that this 
Pandya sovereign was a devout Saiva (bhakta), there is nothing improbable in 
linking together the above traditional accounts and in assuming Cheramap to have 
been this Paijdya’s contemporary and to have lived in the first quarter of the 9th 
century A. D. The Bana- Bhadra episode is also referred to in the Kalladam; but 

1 Thorc have been kings with these names - 

Kuttuvao-Kortai, Makkcdai, Irumtkijai, {Piirananuru) and Kaooao-Poraiyau {T. A. & 
Vol. III). 

2 Sendamil, Vol. nT,-pi'320, 

3 The Pallavas, p. 76. 

4 Q miTiTudir 

Quireir/asoiii sireawiralifp Ourr^uj /BirGeiru)/sir^ar ....... —Virai)Uvirra~padalam. 

Uieiresrir'^thtSIjiF^Quj 

fior&sr ibid, V, 58. 
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its author Ealladao&r' is, on other grounds,' considered to have been a later poet 
different from his namesake of the last Academy; — this mention need not neces- 
sarily militate against the assignment of Cheraman to the beginning of the 9th 
century. 

(iv) The tradition stating that one of the offspring of the couple Bhagavan and 
Adi, who was brought up by the Adigan* and who was eventually raised to the 
Chgra throne was the Chgramaii-Perumal of the Periyapurdnam is md supported 
by any evidence except that of a verse* |x>pularly attributed to AuvaiySr, which she 
is said to have addressed in derision to the Gheraking, when god Vinayaka, pleased 
with her' devotion, had raised her to heaven with his proboscis, sometime before the 
mounted pair Sundaramarti and Cheramau could arrive at the Kailasa gates. This 
is another instance wherein different episodes are mixed up together jiromis- 
cuomly 

(v) In his learned article on the age of jAanasambandha, Prof. Sundaram 
Pillai finds an implied reference to certain Saiva Nayapmars in the minor 
stotras of SaAkara, and if the Sivahhtjanya, l^ivanandalaha'ri and Sa'mdaryalahan 
are the indhj: uiable compositions of the author of the great Bhdsyaa, then the pass- 
ing reference in the stanza of the Sivabhujanga"’ may be taken to. contain a covei't 
sneer at Sundara’s matrimonial foibles, which however veneered over by some inv- 
thi(ral varnish was considered too big a blemish to be winked at by Eyerkop-Kalik- 
kamatiayanar, who would mther die of his colic rather than submit to be cured 
by Sundara. I'he date of Sahkara has been accepted by many scholars to l)e 
the beginnieg of the 9th century (788 to 820 A. D.); and in that case, it is also 
possilde that the Sundarp’s Tiruvorriyur episode may , have reached his ears. 

Thus all the availuhle data tend towards the ascription of Ch6ramap-Peru- 
mSl-Nayauar to the beginning of the 9th century A. D.. and the temptation now 
offers itself to consider whether this royal saint of the Tamil hagiology can be the 
same as the Chera king KiliaSekhara'’ of the Talamana-illam copper-jilate record. 
In support of that possible identification these points may be noted. 


Q ijpMQQ<£ir(BdQaear €>ipeQ(Bpp(§efiiUy tar 

peuiT Kallodam^ v, 11. ll. 25^30 

2 Sendamth Vol. XV. p. " 

3 (J<5C‘.'rfeo — Kapilar-a^avah 

but tliis Kapilar isi believed to be a more modem namesake of the poet of the Last Aca<lomy. 

4 Lt> to U)e>}jLp.^uj 

Q^^!T:^SsiffUJ€U^soirird^fflQ/fir Qutrsk QpyfsiuQ 

^^jsuC^Si^p tuirdkru^ii L9araj0® 

^irpia $^d!i!a/« sn-pa (j^eoin^eurOesr^ 

» 51 w ?r 5T \ 

f>irabhijangam, v. 

In Ind* AnL Vol. XXVI, p. 109, the Prof, tinds fault with Mr. V. Venkayya s ideutihoation of 
with Sundara and lays that lya^pagai-NftyaaSlr was inteudetl. 
d TruiL Arch l. Series, Vol. IT. p. l3. 

n 
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In the Tiruvalla copper-plate record of the l)eginning of the lith century (?) 
the king has been mentioned as SeUftittalaiadigal RajaSekharatj/ which carries 
with it the additional significance of his devotion to god Siva at Sefloittalai, con- 
taining an early phallic emblem of the lifiga^. 

Further, the king begins his Talamana-illam reconl with the words ‘‘Narmi- 
^ivaya' ^ in place of the almost universal ‘‘Svasti-irV , and although this formula 
has been met with elsewhere in a few instances, it is nevertheless rare and may be 
considered to be significsint of the special devotion of the king to god Siva. 

riie paheography of the plate also points to about the beginning of the 9th 
century as its age and this was tlie period in which Sundaramurtti-Nayauar and 
his friend Cheramat)-Peruma] are considered to have flourished. As it is quite 
possible that Chcramati-Perumal was a dynastic title meaning ‘the Chera king’, 
king RajaSekhara may have been known in the Tamil Districts exclusively by that 
title in the same way as the slightly later Chera kings Sthanu-Ravi and VijarSga- 
deva were known in the records of those districts as Cheramdt} Kottanu-Ravi and 
Cheramdt} V ijayaragadeva. 

I’hero is again the tradition recorded in the SaTtkararijaya that a Keraja 
king called Raja§ekhara was a contemporary of the great Sankara, to whom he 
showed three dramas of his own composition. This incident is found in an amplified 
form in the Jagadgururatnamdlastava of SadaSivabrahmeitdra of the 16th cen- 
tury, and its (ommentator has further supplemented the information by saying 
that the three and a sattaka which Rajasekhara showed to SaAkara were Bdlard- 
mdyana, Viddhnsdlabha^jika, Prachandapdndava and Karpuramatijari. As these 
works arc known to be the works of a northern poet called Raja§ekhara who flouri- 
shed in the court of Mahendrapak of the middle of the lOth century and who 
could not have been Saftkara’s contemporary, the author of the Stava was perhaps 
confused l^y the similarity of names into the identification of a Keraja king Raja- 
eekhara with the nothern poet of a later date. This leaves the Sankaravijaya 
statement tiiut a Kerala king was the author of three dramas still unexplained, and 
it is not known if ]M[Sidhavi>charyb. ' was himself misled by the identity in the 
names of- the two different individuals. 

.Mr. S. Paramesvara Ayyar .m. n, has, in a learned article in Malayalam* 
attempted to solve the difficulty by supposing that Rajasekhara may be a title of 
the Chera king Kulasekharavarman, the accredited author of the two dramas Ta- 
patlmmraranam and Siibhadrddhananjayam and of a hypothetical third called 
Vichchhinndbhhisheka. Against this it mav’^be .said that th^name of the Kerala king 
of the Tiruvalk copper-plate cannot have been a ti^e like Rajakesarivarman or 
Maxavarman of the Tamil records, because of the specific mention of him as 
Rajaraja-ParamesVaTa-Rhattaraka-ifcyasV^Anru-dVt'iT, the first three being his 
titles and the last word his distinctive name. The word Namassivdya prefacing 
his record is also against his being identified with Kulasekhara, the author of the 

1 ihUi^ Vol.iII, p. 178. 

2 Elements nf Hindu Icvnogfaphy^ Vul. JT, p. fiO- 

3 Extracted on page 10 of the Trav. Aechl. Series^ Vol, 11. 

4 Jihashaposhini for 1917. 
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Mitkundamala and the TirwM»li^ which are saturated with a deep and almost 
exclusive devotion for Vishpu. 

Thus it may be tentatively assumed that Cheramaft-Perumal was identical 
with Raja&ekharadgva of the copper-plate record and that he lived in the first 
(juarter of the 9th century, until other convincing arguments proving the tontrary 
are forthcoming. 

In this connection it may be stated that Cheramaft-^PerumSl has elsewhere 
been identified with Bapa-Peruma|* (4th century A. D.)) the fifth viceroy of 
the .Perumaj line according to the Kiraldlpatii, on the strength of a [)ossible refier- 
eiice to him in the 8th verse of the Tlrunodittdtpmalai-padigam of SundaramOrti: 

su j LcieSbu IT saw eir euii^ eu^^iiQ^ssrsQsjjistiQ^irir 

LceSiLiirSssr ^ Lts^aiiLf^^UiQ^- — {v, S); 

which has been intei'preted to oxpres-s the grateful recognition on the part of Sun- 
dara of the gift of an elephant made to him by the Chera king. According to 
tradition, this padtgam was sung by Sundara on the eve of his departure to Kaila- 
sa on the celestial white elephant that had been sent to fetch him up; and even if 
this mythological (rolouring is ignored, there is unmistakable evidence throughout 
all the verses of the poem in each individual stanza of which the gift of an ele- 
phant is dutifully acknowledged, to indicate that Sundara refers to god Siva himself 
as the donor and not to any mortal, king and friend though he may be. The ex- 
j)ressions of humility and devotion used in the verse can more fitly be considered 
to have been addressed to god rather than Ije applied to the Chera king who stood 
in the relation of a disciple to Sundara. The.se instance.s are the following:-- 

.viru9(SsirSs!>ru3uir(^iL jpeureir^ ssnsiaSirQeu^QffiJ/sir^ (jo. 1 ) 

Q ^3rihi3e0!^air&sruj(i^6ir Ljidiifi (p, 3) 

«;/7 8sr/5«Br@£_/f (tpgir&ir, Li>ir/b.g)>*B^^^ Q^irean—Qati^ujiLL^ii-i 

Q<s)i^Stm sunS^ ^li^ireir OKiri^,i fill‘d ixSsini^^^uiQthr (v. 6)^ 

Ltsireoi^jTLD^S^t^soirtr iQ^Q 

^isOjs^itQsirsirsirQeu^S^ u>^/SiuT^!r (v. 9) 

Vdnau though it may be an alternative form of BSpao is also a contrartion of the 
word vdlnan signifying ‘one who dwells’, and varaTitalhSi^ which has been 
taken as the ‘Bana(-perumal) of great gifts’ may equally appropriately refer to 
god ‘the l^estower of bounteous gifts’. Itis.no doubt true that Chera kings were 
proverbially lavish in their munificence and that many poems have extolled their 
gifts of elephants to poets and other suppliants; but the under reference 

does not appear to immortalise a mere 'mortal’s gift. 

'I'he incidents which Sundara is supposed to have recorded in these verses 
have given rise to the story that Sundara aspended to heaVe n with his mortal bb dy 

" r Against this i<lentifieati<m of this^wsssint with Bftflapperamal of the 4th century A. D. it ra«y 
be stated that tbo reference to TifuvaUuvat contained in the Tifukkaila^itsna-ula na 
pand^iiyOr I^oint to the conclusion that its author may have flourished many centuries 

after the ancient poet of the Ist century A. D. 

uema>L^Qaj /rtT aC(^€ifiirea> ;u, 

(^h') <g)^€0!r&fr!r QHJ^€^rr(^Qu>^@Q}ir^ 
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and that he directed god Varupa whom he has addressed as ‘‘^^sLieoeiafujireu^- 
en^ijuuuirsm^eSuu 2^’ in the last line of the poem to publish this padigam to the 
terrestrial Avorld. From the reference made to god Afijaikkajattappar in the last 
verse and from the description of Nodittawmalai in verse 7 , that the god of that 
hill was worshipped by the lord of the sea with his flower -like waves — 

s^ Tih) j ijsurso I Q<xireiir(S(ip^ 6u®^6S)p^afU) 

^3si'j.iSsi!srjjf _^a)«W55>rQ,'5,T£y.^^<s.7'<ortn2jo«y^^iD jjear— .(tj. 7) 

one is tempted to Idcito Kodittatimalai (the hill of Hara) in the vicinity of Afijaik- 
kalam and not et:|.uate it with the KailSsa hill in the midst of the Himalayas. 
•^j^si—ecanaiutr' may have been used as an epithet of Afijaikkalam that has else- 
where been described as splashed by the sea- waves, or, if an apostrophe, may it not 
refer to a chieftain of the coast (kadal + m-aiyat})? Kailasanatha’s temples are 
very common in many places and the hill No(Jittafimalai, wherever it was, must 
have borne on its summit one such shrine dedicated to Siva. It is likely that Sun- 
dara who may have gone up to worship that god was followed soon after by his 
royal host, that they both comjoosed respectively on this occasion the songs Tifu- 
padigam and Tirukkaildyajhdna-tdd and that some mysterious 
causes, having led to their sudden disappearance from the land of the living, their 
accredited piety may have then attracted towards their glorification the super- 
natural version of a celestial journey to Mount Kaila.sa with their mortal bodies. 

The introductory portion of the Tirukkaitdyajhd'na-uld of Cheramaw is also 
worth noting in this connection, in regard to the description it gives of god Siva, 
who \vas seated in the tirukkoyil (srikdyil = temple ?) at Sivapuram ^ • The large 
numl.>er of the dgamic terms that have been employed in the detailed enumeration 
of the ornameiits with which Siva was decked out, seems to suggest that the royai. 
poet had before him an inconographic representation of Siv-a, which he naturally 
identified with the higher divinity of the Silver-Mount. The terms that have been 
used are the following: chdlamani, patfam, makarakimdala, kandigai, channavi- 
ram, key dram, udarabandham, katisdtram, kaAkanam, vdchikai, kidkini, mSkhald, 
hdra and Jatdmakuta among ornaments and jhallari, bheri, karatdlam, maddala 
and dundiibhi among musicid instruments. 


No. 29. — Kalasekhara-Perumal. 

A short account of the life and times of the royal Saint KulaSekhara-Alvir 
may, with advantage, be appended here, becuase he was an early king of the Ch§ra 
house of Malai-raandalam and the pregent ruling dynasty of Trayancore also traces 
its descent from him. 

1 Compare: 

and t^fdOan-mr 

iLdstrm^ojeiSiajtrir (V.4). 

2 •^TirukkoildyafUdnaulCl, 

It may be troted that the god at TiruchohivapSrIir (Trichur) is called Vadf^kkunnAtha of the 

V rishabhftdri Hill. 
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The sources from which the material for this account can be collected are 
the Divyasuri-charitam^ of Garudavahana-Piuidita (12th century Guruparampa- 
rd-prabhdvam'^ of Piupajagiya-Peruinal-Jiyar (J4th centui'y), Upadisaratnamald 
of Mauavalamamuni (14th century), Periya-tiruimi4t-a4aivu ot Kanda^aiyappau 
(14th century) and a few other later Vaishnava works, which furnish certain tradi- 
tionary landmarks in the life of KulaSekhara interspersed, more or less, with in- 
cidents of a supernatural character, that have ‘mistletoed’ on the original biographi- 
cal trunk with the lapse; of lime. 

The Saint was born according to these accounts in the royal Chera dynasty 
at Vafiji (Tiruvahjaikkulain) in the 28th year of the Kali era, ‘ corresponding to 
the cyclic year Parabhava, * on the Thursday of the month of Mll§i, which had 
dvada&i-tithi of the bright fortnight and Punarvasu-nakshatra. He was consider- 
ed as an iiicsirnation of the Sri-Kaustubha of god Vishuu and as his birth in the 
ro}'al family was considered to l)e in answer to the devout petition of the old child- 
less king Dridhavrata, the new born prince was named Kula&ekhara, the crest 
jewel of his race. When the heir-apparent aime of age, the old king abdicated the 
kingdom and retired to a (piiet muaprasta' s Ufa, ana the new king Kula&ekhara 
ascended the ancient Chera throne to the joy of his ministers and subjects whom 
he pleased by his wisdom and equity. His devotion to god Vislinu also grew 
apace and he often spent his time in listening to expositions of the Rdmayana and 
the other sacred epics and his money in giving largesses to the Vaiehniivn de\ otees 
who mustered strong in his capital. His piety and sincerity were so gresit, it is 
said, that on one occasion when the pathetic .story was being narrated as to how 
Eavaija carried away the helpless Sita from the sylvan hermitage, he at once issued 
orders to marshall out his army for the invasion of Ceylon and the puiiishment of 
the abductor^. The minister who felt jealous of the favours showered by the king 
on the Vaishpava bhaktas, tried by some ruse to bring liack the king from his 
pious infatuation, and with this end in view they trumped up on the devotees a 
false charge of the theft of some temple jewels; but the strategem did not work, as 
Eula§ekhara vindicated their innocence by -the miracle of inserting his liand in a pot 

1 Appendix to the History of V<u8h?iavi8m^ by Mr. T. A. Gopinatha Rao. m . a . 

Di oyasurichari tarn . 

(^eoQ^afffririudQsirearCB ^/SfRdja:ir&sr 

— PiUpalagiyap&rumdl Jiydr^ 

4 28 u!JireuQJ(^a^u> Lfeariroi^ 

su> — Gurnparampardprabkavam* 

4 ^ I I 

l Prapannammm . 

*r: ll — BalafSmahkwa,ia„iT. A- S. IV, p. 109). 
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containing a live cobra and drawing it out unscathed.^ The royal saint then 
threw off the reigns of government in disgust and after anointing the prince Dfi- 
<J.havTata who had been named after his grandfather, started out on a pilgrim^e 
to the holy isle of Srirangam and spent there some years, serving and worshipping 
god Alagiyamanavala of that temple after Ijestowing on him his pious daughter in 
marriage. This last incident is also mentioned in the Koyilolugu^ to the effect 
that after Kali year 50, KulaSekara, the h)rd of the three Tamil kingdoms of 
Chera, Pandya and Chola, married his daughter S^kulavalll to the god of Srl- 
rangam, giving away his whole wealth as dowr\', aiia that he built the Sst^iveO- 
r5p;-mandapu and re])aired the prdkara which was thereafter called the Kula§e- 
kharao-tiruvidi. He then visited the holy Vaishnavu temples of TiruveAgadam, 
Tiruvayodhya, Tiliai-Chitraktltam, 'rirukkannapuram, Tirumalirufijolai and Tiru- 
visjuvakkodu and finally settled down at Brahmade§am near Tirukkurukur, the 
sanctified birth pla(!e of Nammalvar, where he shook off his mortal coil at the 
advanced agi; oi‘ sixty-seven. J 

In the account extracted above from the orthodox v’ersons of the life of the 
Alvar, the chronological detail fixing th(‘ date of his birth in the beginning 
of the Kali era will not l^ear scrutiny and is, on the face; of it, an absurd fib intr(^ 
duced bv the later hagiographers to envelop their hero in a sacred halo of antiqui- 
tv. Tlie trailitional limits for Kula§ekhara’s period are Nammalvar, the famous 
saint of Tiriikkurukkur on the one hand, and TirumangaimapoaO, ^' ho is consider- 
ed as the ]a>t of the twelve Yaishnava apostles on the other. Epigraphy furnishes 
For the latia- limit of the Alvar’s time two records, one dated in the 18th year 
of the Chola king Kulottunga 1'* ( =A. D. 1088) which provided for the daily 
recital of the Tsttarundiral (the second TimmoU) in the brirafigam temple and 
another, somewhat earlier, l^elonging to the reign of the viceroy Cliola-Kemladeva 
(A. D. 1050). according to which arrangement was made for a similar recital from 
the Alvar’s work. Proceeding nearer, it has also been possible to arrive at a still 
earlier lower limit for Kulasekhara from a determination of the time of Tirumaii- 
gai- Alvar,* who has been found according to the latest researches to have flourishetl 
as a late contemj)orary of the Pallava king Dantiyarman (A. D. 779-8.80 )and pos- 
sibly also during a few years of the reign of his successor Nandivarman (A. D. 
830-54), in .omsideration of the saint’s traditional long life of 105 years. It 
follows therefore that the Chera Saint may have lived somewhere in the first half 
of the 9th century if .Nammalvar,'’ his predecessor, is assigned to the end of the 8th 
and l>eoinnin‘>' of the 9th centurv A. L., as has been done by some scholars. 

The astronomical details o£ the date of birth of Kula&skhara furnished in 
the Guruparamparas wliich carry an air of genuineiiess about them on account of 
their smug completeness have been calculated by Mr. L. D. Swamikkaunu Pillai 

2 Indian Antiquary^ VoL XL, 

3 South Indian Inscriptions. Vol. Ill, p. 148. Ancient India, page 401: but tlie Madras Epigl^ 

Report for 190^ refers Only to Tirumangai’s Tirnnedunthtidalcam. 

4 Tamil v^rcal&ru, p. 128. 

5 History uf Vaitbftavism^ PJ^ge2l. 
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to be etiuivalent to A. D. 767; but he has himself expressed the opinion^ that 
these data have not the authenticity of contemporary observations, as they are 
often found to have been cooked up by restrospectivc calculations by the biogra- 
phers who sketched out the Saint’s lives at a later time. Their acceptance will 
therefore ha\ e to depend upon the confirmation received by other independent 
historical or litei'ary evidence. 

Mr. T. A. Gopinatha Rao has attempted to fix the date of KulaSekhara as 
A. D. 82.0 on the strength of an historical reference in one of the verses of the 
Perumal- Timmolr which, according to his interpretation, is made to refer to the 
defeat and death of a Pallava king of Mallai (Mahamallapuram) at the Chgra 
king’s hands and of the fact that, as the Pa^^cjya king Varaguiia I is also consi- 
dered to have invaded the southern portion of the Pallava-dominions during the 
closing years of Dantivarman’s reign (825) proceeding as far as AraiStlf in Topdai- 
nadu.-^ Knlasekhara may, in all probability, have distinguished himself in this 
campaign as a Pand\ a vassal. Although Kulasekhara has been assigned to about 
the same period in this paper also, the correctness of the argument cited above 
maA' l3e examined. A recent writer in the Sfindaynip has advanced a theory .sug- 
gesting that the sdrptkkam.i tagged on to the end of the decades of verses of the 
Alvars need not necessarily be the composition of the respective authors, but may 
have been supplemented by later poets between the 10th and 12th centuries after 
th(^ Nald/iiraprabandham was collated in its present anthological form ; and that 
this view finds support in the fact that, at least in the Perumdl-TiruTnoli, the self- 
laudation expressefi in the final sfcmzas is not in general consonance with the 
spirit of Immility and detachment pervarding the other verse? of the poems. For 
instance, the hhakta who would discard a regal life and rest content to born a 
fish in the hill-springs of blessed Vehgadam’^ cannot be expected to call himself at 
the end of the same poem as a Kulafiekihara of a muderous javelin, or elsewhere, 
as the king who shone with a resplendent sword at the head of a terrific army, 
as the lord of the triple kingdom of Chera, Chola and Pandya. If therefore the 
theory of interpolation can l)e accepted, the argument that Kula§§khara has refer- 
red to his own achievement loses its weight as the line quoted is in the 11th verse 
of his 7 th Tinemoji; but another writer in the same journal has criticised this view 
suid has made a bold stand on the orthodox side. Leaving aside therefore this 
discussion aljout the real authorship of the sdrrukkavis of the Prabandham, it 
may be noted that the line extracted for illustration does not admit of the his- 
torical interpretation suggested above. This Tirumoli of ten verses was intended 

1 ChainnaD's remarks un same, page 54. 

LSeirSsir Q^iL/a/«r 

LfeotMtStu i^eothu^ 

Qsrreo^^ireueo&ri^.efij^^Qpi^Quieo 
O^fTeoLturu) Q^trekssr 

gyM Q/iT/f VII. 11^ 

.-5 The Fallavas page 77. 

4 Sendamil, Vol. XXIj pp. 333-40, and pp. 42^2. 

5 Penmdl-Ti'^nmoli^iy\ 2. 
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to express the rapture of DevakI at meeting her diyine son, who had been separat- 
ed from her during all these long 3 'ears of her incarceration by her vengeful 
brother and who had now returned to her after an adventurous life of exile spent 
in Gokula, cxilminating in the slaying of Kamsa himself in a boxing match at 
Mathura. The fond mother yearningiy, almostly jealously, pictures to herself the 
pleasurable sight of all the lovable attractions and juvenile sports of Kyishpa 
which Avas denied to her and Vasudeva, the real parents, but which was vouchsafed 
to the nioi’c fortunate pair YaSoda and Nanda, the foster-parents at Nandavraja, with 
whom Krishna had spent his eventful l)oyhood. Her pathetic catalogue of the 
Gokula incidents, from the purely infantile pranks of Krishna up to his youthful ad- 
ventures with (xovardhanagiri, Vrishabhasura, the serpent Kallya and the demoness 
Patana, ends with his final combat with the arch-enemy Kamsa himself; and the 
Alvar therefore winds up the last verse saying that he versified in his own sweet 
style this dolorous lament of DevakI, which she may have naturally poured forth 
to Kfishna on the occasion of his first meeting her in prison after the death of the 
lord of Mallai. Mallai, the usual synonym for Mahamallapuram appears to have been 
used hereto refer to Mathura, Kaihsa’s capital, (Mallai-managaram = the prosperous 
city — of athletes ?)^ No defeat or death of a Pallava king seems therefore to have 
been hinted at in this verse. It may also be noted that KulaSekhara has nowhere, 
in the other de< ades, exceeded the limit of the latter half of the final verses to em- 
balm his name and titles; and even if this verse is taken as an exception to that 
rule, the interpretation put upon it is far-fetched, for the epithet ‘who returned 
after killing the lord of Mallai (^Ln^SsiunrenrsirdSenpiueui^ ■stirSsiiraja^ 

^iksdsssr) has to be taken to qualify the incompai’able Divine child® ereo 

hiiBeo i9s^&n) rather than Kulasekhara, whose name occurs further on in the other 
half of the stanza and Avhose work was only the versification of this lament and 
nothing more. That Kyishna actually met his mother D€vakr at Mathura soon 
after the death of its tyrant-king, is described in the Bhdgavatam and is further 
referred to in the fourth verse of this poem, where DfevakI says, sjssmemQsur ! . . . 
gj0ttesiU)u9^u^es)^ jDi Gr^^sir ■3sfi!at^)pu(^(^Qeup(^ ^eueir pirQiuesr i^darihp 
^eird9eo! If should refer to Kula§ekhara, who returned from his 

victorious battle to Avorship Kyishna in gratitude, it is inexplicable Avhy the name 
of that Krishna’s temple is not specifically mentioned, as on the other occasions at 
Kapnapuram, Chitraktttam- and 'ViyyuA'akkd^u. The last verse of the 9th Tiru- 
molt or Da&iratha’s Lament-^ is also worded in a similar spirit and only its latter 

1 It is interesting to note that Pillaipperumal Ayyangax jpakes use of the pun on the word Mallai 
— athletes and in the verse:-- 

«ir LDsir jar 0>r (p^ 

— yu.rretiutirtfppaii-andcidi. v. 

But Kalafi^khara refers only to Mathiir in his verse. 

QisoruaLidss 
pfTffirir/k^ 

Lf€0u>tSuj ^^uLi€0U>u&> jgar&iF 
!T ir IB p eaeoeo&r 

Q^irpQ^iup 


^'rirurnoU^ IX. IK 
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half has been reserved, as usual, for the inevitable colophon. The Palkrva king 
Dantivarman whom KulaSekhara is considered to have encountered in A. D. 8Js5 
is not also known to have died (au/r sir at that time, as other records of 

his 49th and 51st years of reign have been found at Gudimallam and Tirhch- 
chantlr^. 

From the Travancore State Manual^ we learn that in the beginning of the 
Kollam era a brahman -poet called Patljattu Vasudeva-Bhattatiri, who began life 
as a &er%'aut in the house of a priest, was miraculously instilled with the poetic 
muse by eating a few plantains given him by the god at Tiruvijakkavu in Keraja, 
and that lie composed the two kavyas, Tudnishpiravijayam and Tripuradahanam. 
In the Palace Library at Trivandrum are found the manuscripts of these two 
works which ore stated to have been composed by a poet df the name of V d.sudSVn. 
Of these the first work has been commented upon by a certain Chokkanatha and 
is available in the Palace Library, while another by the commentator, Raghava- 
kavi alias Srikantha, is also understood to exist; but the text has been published 
by the Nirnayasagara Press together with a third commentary of Rajanaka Rat- 
nakaiitha, a poet who flourished in the time df the Mughal Emperor Aurangazib. 
From the latter fact and also because a manuscript of the work was discovered at 
Kashmir, its editor in the Kdvyamdld Series^ has hazarded the erroneous conjec- 
ture, that both the poet and the king whom he mentions may have belonged to 
Northern India. The other kdvya caUe<^l Tripuradahanam, which does not appear 
to have been published hitherto, is also from the pen of the same author, as will be 
shown! in the sequel. In the first few verses* of the Yxidhishthiravijayam, the 

1 Nos. 22 G aad 262 of the Madras Collection for 1903 and 1904. 

2 State Manual^ Vol. Ill, p. 427. 

3 Introduction to Yndhiehihiravijayam in the KavyamSla Series, No. 60, 

^ ii v u 

ii ^ ii 

11 % II 

^ srni T*Tf ^ ^ i 

filSRCPRJTI^ 1 

ii ^ ii 

^tiT=5rPr i 

^l®iIHUlR5l% ^ II ^ II 

(Jwi »?fiRiT ii »• ii 

K 



110 


TRAVANCORE ARCfliEOLOGICAL SERIES. 


author says that he composed the work in the reign of a king called Kula&ekhara 
of elephant gait, who dispelled the sorrow of his subjects, whose terrible battle- 
fields were extolled by poets as hovered over by vultures, whose country abounded 
in shady trees and yielded bumper harvests, whose subjects were peace-loving and 
who was himself a fit repository of fame. In this reign there lived a devout 
teacher named Bharataguru (an expounder of the Bhdrata by profession ?) well- 
versed in the Vedas and a pet of both Lakshrai and Sarasvatl, who was considered 
a very Paramesvara in his {qualities (Avas he also called Paramg&vara?), Avho was 
of unfathomed knowledge, Avho lived in an agrahdra peopled by pious brahmans, 
who Avas called a tilaka (by pandits) and Avhose bands bestowed extensive gifts of 
lands to the needy. To such a preceptor who delighted in perusing good kdvyas, 
Vasudcva became a willing disciple and with the idea of acquiring undying fame, 
he whose mind was steeped in the Bharata lore composed in the yamaka style the 
story of Partha (Yudhishthira) anticipating, lioAveA’^er, the world’s ridicule. 

In the Mukundamdld Avhich is admitted on all hands to be the composition 
of the t'lifra king Kulasekharavarraan alias Kulasekhara- Alvar, the last verse is 
found as follows in all the hitherto printed editions : — 

1^ I 



But the manuscript of an annotated copy of the same poem, discovered by Mr. 
S. Paramesvara Ayyar m. a., b. l., m. k. a. s. of Trivandrum, offers the following 
reading for the first half of that Averse: 



and this is explained in the commentary in the sense that a (Nambudiri) brahman 
eahed Ravi and a pdrasava, a member of the vdriyar-caatQ known by the name or 
title of Lokavira were the friends of the royal author >. The Tfipuradahana 
Avhich is Avritten in the same yamaka style as its sister-poem the Yudhishthiravijaya 
and Avhich may, on this single argument, be pronounced to be the A\'ork of the 
same author- has this piece of information to give, viz., that it was composed by 
the son of Ravi-; audits commentator, a certain Nilakaptha (c. 13th century) lias 
also identified this Avith Vasudeva himself®. It is also quite appropriate that 

1 Some other scholars find in this verse an implied reference to KulaSgkhera’s contemporaries, the 

hr ahman devotee Tood^^adippodi and the ^Tiruppatialvar; and quote also ^^t^uutrL^ ^ 

erdiT Q l^uQ uir ^L^'/siru) Qu/Sf^ Qoiil. 

erdr(^ei}Qp (H, 3) but the reference is by^no means conclusive. 

Dr. S. Krishnasvarai Ayyangar has and BrihtilstOlra-mvktahara has 

iff firt i 

2 •~Tripurmlahanam. 

^Nilaka^jtha’s eommeniary' 
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poet Vasudeva should have dedicated his Ytedhuhthiravijayam, a Vaishnava com- 
position, to Euladekhara the great Vaiahpava bhakta and the author of the Mukm- 
damala and Tirumoli. 

It is therefore reasonable to identify king KuJaSekhara who has been glori- 
fied in the T udkishthiravija^am hy Vasudeva, son of Ravi^ with Kulaie^ra* 
Alvar, the author of the Mvkundanidl& and the friend of Ravi and to -assign the 
royal saint and the poet Vasudeva to the b^inning of the Kollam era. 

Two dramas of the names of Tapaiisamvaraijam^ and Stibhadradhanan- 
jayamr published as Kos. XI and XIII of the Trivandrum Sanskrit Series itfe 
found to be the works of a king named Ku!a&ekharavarraan, who styles himself as 
the lord of Mahodayapura, (Koduftgolur to the north of Cochin) and the crest- 
jewel of the Keraja dynasty^ It is learnt that he was also the author of an 
earlier prose work called the Aicliarycma’hjm r^. From the spirit of sincere devotion 
to god Vishpu that pervades the two dramas and from the similarity of ideas 
expressed in the hharatavakya and some other stanzas of these works with those in 
the Mutiimdamald, the inference has deen drawn by scholars* that the two authors, 
who were both of them kings called Kulasekhai’a were identical; and as the 
Mukundamdld is the production of the Kerala king KulaSekhara who was later on 
<-anonised as an Alvar, the two dramas have also been considered as the works of 
the Vaishpava saint. In a verse generally attributed to Raja§6khara,® who may 
be the same as the author of Balaramayanam etc., w^ho flourished in the first half 
of the 10th century, some well-deserved eulogy is bestowed on the merits of Eula- 
feekhara’s Aicharyamahjart ; and from this, the lower limit of the latter author 
was fixed ia the beginning of the 9th century, allowing a somewhat long 
interval for his w'ork to earn such popularity in the distant north. The omission 
of the name of the preeminent dramatist Bhavabhati (the contemporary of Avanti- 
varman 693-729'^ from the list of the Mahakavis Sudraka, Ealid&sa, Harsha and 
Dandin to whom Eula§6khara pays the due homage of reference in his Tapatuam~ 
varanam has • also been taken to point to the conclusion that EulaSekhara must 
have lived at a time when Bhavabhoti’s feme had not penetrated into the southern 
corner of India, i.e., in all probability about the first half of the 9th century A. D. 
or earlier, ^rom these facts, the argument for assigning this king to a much lator 

1 
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3 

4 

5 




— Tapathamv<ura7)Am. 
- SubhadradhanaHjayam, 


— Tapatlsamvaraiiam . 


Introduction to the Tapatisamvaraioara in the 2 We. Sanskrit Se^iei. 
ArcIi»oiogLc|^ Keport for 1096 m, e* 

BhOshapdshim for 1917. 

^rai i 


« 


— R&ja^khara ia SukUmukUlvafi^ 
— Tapaihdmvarartam. 
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date on the strength of a doubt£ul(?) reference to Dhanafijaya’s Dasartlpa} considered 
to have been made by Sumati^?), a Nambudiri brahman of Paramg§vara-manga- 
1am, who was a contemporary of Kula&ekhara and who wrote the two commentaries 
called Vyatigyavydkhya on the two dramas under the supervision of and with 
suggestions received from the royal author himself, has also been contested; and it 
has been suggested^ that a later scribe of the particular manuscript may have been 
responsible for the insertion in the commentary of this supplementary note quoting 
from Dasarupa. 

All the argua?ents noted above do not appear to be unreasonable, but in 
addition to them the following points may have also to be given some consideration, 
before the two dramas can be definitely attributed to the saint-king of the 9th 
century. yTlie author of the Vyadgyavyakhya has given king Kula&gkhara’s 
personal opinion on the merits of his own dramas in the following verse: — 

which is almost an echo of the dictum laid down by Anandavardhana (A. D, 880) 
in the opening line of his Dhvanydloka viz.^ i ; 

and the dramas may therefore be presumed to be posterior and to be permeated 
with that requisite which gives the necessary life to a good ct)mposition. 

In the fifth act of the Tapaiisammranam occnrH a verse* where the love-lorn 
king is made to say that the sun sheds cooUiectaijrays on him and then to request a 
passing cloud (apostrophised as Akdlajalada) not to trouble the friendly sun {Ravi- 
mandalam) even for a moment. From the way in which these two verses are put 
into ithe context it looks as if the author wanted to convey in this description a hid- 
den reference to some current political event; but in cases of this type where much 
has to depend upon the liy[)othetical interpretation of particular verses one cannot 
afford to be dogmatic. If, however, Akalajalada can be taken to be a synonym for 
Akalavarshii, we know that it was a title l>orne by three Rashtrakttta kings of the 
8th, 9th and 10th centuries A. D. viz., Krishna 1* (A. D. 750), Krishna II (A. D. 
888-911), the contemporary of the Chera king Stlianu-Ravi and the Chola Aditya, 
and Krishna III (937 -67), the contemporary probably of the Chera king Indu-Kodai 
and his immediate predecessor and of the Chola kings, Parantakas I and 1 1. 
In the two latter cases, the tr6ul)ling of the Ravi-map^alam may be taken to refer 
either to an anticipated invasion .of the kingdom (rnandalam) of SthSnu-Ravi or 
of Chola Aditya or to the temporary occupation of the territory of the Chojas 
{Solar dynasty) by Krishna HI. who took Kanchi^killing the Chola prince Raj- 
aditya at the battle of Takkblam in A. D. 947.^ If the first significance was in- 
tended, Kula&ckhara should be considered to have composed the drama before 
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Introduction to Tapaiisamvaraiiam^ p. 4- 
Bh(lsl^a^pOshmi.^ fur 


4)«5rqFi. i 


V. 11. 
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perhaps he had himself abdicated the throne according to tiie custom of Egra}a and 
Sthapu-Ravi had already been anointed as king. As the latter king, is Wwn 
from his famous copper-plate grants and the Tillaisthanam record to have been 
living in about A. D. 880, K.ula§gfchara, his predecessor, may have to be located 
in the first half of the 9th century between about A. D. 830 and 850 and can 
then be identified with the Alvar, who has been stated above to belong to this 
period; biit unfortunately there is no epigraphical authority for statipg that a 
Rashtraknta invasion of Kerala or of the Ohola dominions Avas threatened in the 
reign of Krishna II — Akalavarsha, If, however, the second interpretation be ac- 
cepted, the x’oyal author of the two dramas may be considered to have been a prede- 
cessor of Indii-Kodaivarman who has been tentatively assumed to have begun his 
reign in A. D. 9.55, and a successor of VijayaragadSva who was only a prince in 
about A. 0. 880. This was a period when cordial feelings prevailed jamong the 
three powers of the South who had made common cause for the total extinction of 
the main Pallava line which ended with the defeat of AparSjita at the hands of the 
Chola Aditva I at the end of the 9th century. Stha^u-Ravi was the friend and 
ally of Aditya 1, and princess Nill, the daughter of Vijayar&gadeva who must have 
succeeded Sthanu on the Chera throne, figures as a donor to the Tiruvoijiyar 
temple (Chingleput District) in a record of ParSntaka I dated in A, D. 935. 
Paraiitaka was himself connected with the Ch6ra dynasty by marri^e as his 
queens one of whom was Kokkilana^igal, the mother of prince Rajaditya, were 
Chera princesses ; but it is not known if one of these or another lady was the 
daughter of the Kerala chief Paluvettaraiyar, whom the Chola king is also said 
to have married. Parantaka (Vira-Ch6la) and his queen are known to have been 
donors to the Tiruvalla temple in the Travancore State. 

This location of Kulafiekhara between the years 935 and 955 does not, 
however, necessarily preclude the possibility of the northern poet Rajadekhara 
being able to refer to the former author’s Ascharyamafijan, which was assuredly 
the first of his productions; only the interval is rather short, which may also 
account for the possibly contemporary (?) tone of the testimony of Raja§ekhara 
in his appreciative stanza. It also renders it probable that the royal author was 
tempted to compose his dramas as dhvaniyuktd on a perusal of the Dhvanyaloka, 
the strong advocate of the employment of dhvani in compositions, which was at 
that time quite a recent critical work on Rhetoric: The only point that clashes 
Avith these surmises is the omission of the name of Bhavabhuti in the list of poets 
mentioned by Kula§ekhara; but it has to be supposed that the list was not 
exhau.stiA*e, and that the royal author mentioned in a haphzard fashion only a few 
of his predecessors in the realm of poetics. That there was at least one Chgra king 
by the name of KulaSekhara anterior to Indu-K6daivarman is proved by the fact 
that the father-in-law of Vijayaragadcva was a certain KulaSekharadeva and it is 

1 Tro»»'.4rfW.,.5eW«», Vol. II, p. 76-7. 

2 ,. Vol. Ill, p. 162. 

3 S. L Vol. Ill, p. 236. 

4 2". 4- &. Vol- HI, p. 162. 

.I ihidj A ol. II, p. 141. 

6 r. 4. S. Vol. IV , p. U4. 

Q 
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possible that the sneoessor of Vijayaraga was also another Kula§ekhara, named 
after this maternal grandfather. All these are, no doubt, probable guesses to sliow 
that the author of the two dramas need not necessarily be equated with the saint- 
king of the same name, unless there are more convincing arguments in favour 
of that identification. 

The following tentative list of the Chera kings may for the js'esent be 
drawn up, subject however to such corrections as future finds may render ne- 
cessary: — 

Name. Approximate 

dates. 

RajaSekharadfevJi (whose copper-plate record is attributable 
to the beginning of the 9th century, and who was a con- 
temporary of the great Sankara) 800-825 

Kula&ekharavarman alias Kula§ekhara-Alvar, (the author of 


Mukundamala and Tirumoli) 825-850 

Rama (of Tripuradchana Saurikathodaya and Nalddaya) 850-870 

Sthanu-Ravi (of Kottayam-plates and TiUaisthanam record) 87 0-900 

V''ijayaragadeva (the heir-apparent in the Kottayam plates) 900-935 

KulaSekharavarman (the iuithor of the two dramas) 935 -955 

Indu-Kodaivarmaii (Uitest regnal year 16) 955-971 

Bhilskara-Ravivarman (latest regnal year 58) 978-1036 

liavi-llama KulaSekhara-Chakravarti 1089-1102 


E. J.— Pillar Inscriptions in the same temple. 

Inscriptions E to J which are engraved on the piUars of the surru- 
mai}dapa. or covered cireumambulatory passage round the central shrine of the 
tem}ile register simply the names of their respective donors; and they are all of 
them dated on the same <lay when the temple was renovated, namely Kollam year 
782, Chitrai 6. 

E 


1 

2 

3 

4 

5 

1 
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On a pillar in the surru-man4apa. 


lS^U> <3kr 

( 3 «- 


6 6H/f Q^ouBeQ^ 

7 Qu>- 

8 

1 ) ^i^eSiSjTLLsir 

10 OdF69)Sl/- 


T. A. S., yol |II, p. 173, 181. 

[B F U.GJ, — These are registered as Nos- 53 to 62 respectiTely of the TraT. Spig- Colin, 
for 10'93 M. e ] 
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israrjjia)8. @0 
stiff iS^ »&. 


u», 

Q^tu^^/Basar 


On another pillar. 


6 

7 

8 
9 

10 


urSdsiriLiBseo - 
lb 


firQffetisu- 


On a third pillar. 


1 

2 

3 

4 
o 


1 

2 

3 


<sTar^ibs-<^u Q- 
^^esiffiS'^ ara_e-- 
0;«^«wr Q^iu- 

fB t Sdl tSvbJji ~ 

«0 .^luajuuA'-^ .jijiLJUJuueir 


iaTrtr«sy«) 2.(^0 
®»ffU — to .«a- 
j’Xsmu.iii B-rf^ 


1 eT!ir.^u)^(^o 

2 ^stiff Lcr/Biii »a_ 

3 Qe=^jS;S * mafat- 

4 <— ti U.Q^jS^Slh' 


6 

7 

S 

9 

10 

H 


sii6»««0 upmsti- 

atiSeo eusirp^^- 

Qu(a)U>ffm 

^(T^eur^ £ii/r/D[tj*]«ir 
a=pirQff!eioeu- 


On a fourth pillar. 

lit ^ ^jfsisn 

f> <sf633r«550^ ^(uujuu^ir §)jreB 


I 


6>n a fifth pillar- 

u/r^«Od5/r® 

<S533ri2^^ 

Ljiruu^ u/Tuu^ 
^ ^ /r ® <flF ©Ogy 


O 

6 

7 

S 


1 

2 


t>r or 

«^(D2. 


3 

4 

5 


576»>ir 
LD aSr- 


6 eu jrn^jtfT’- 

7 

8 err«fflL 

9 mnranriuessr^ ^ 
10 ^F/iisaeir t^emr- 


Oxi a sivth pillar. 

11 UU j©0L!/LJ«0fl ssissa-^^ 

12 . . ^ ^ 

13 

14 

15 

16 
J7 
18 
19 


ix> G ^lu^^uSeo ®-0- 

^(i^uum/Sijua: - 

Qeueon^iu ireir 
^ fS ir(oi^€lf>€iJ 


1 The word has been oiqitted. 

2 These wordt are all expressed by symbols. 
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No. 31 — Krishnankoyil record of KoUam 887.^ 

This Tamil inscription which is engraved on the walls of the mandapa in 
front of the central shrine of the Krishnasvarnin temple at Krislnjaflikoyi], a 
suburb of Keralapuram, is dated in the KoUam year 887 and the astronomical 
dehiils furnished in it give the English equivalent A. D. 1711, Aiq^ust 6. 

It records tliat certiiin lands were <riven b}^ a private individual called Sila- 
yappillai-Ariyakutti to the temples of Krishna-vinnavar-EinberumaBi and KulaSg- 
kara-Vinayakapillaiyar at Ravipurani which were constructed about Kollam 830, 
when Nayioar (king) Ravi-Ravivarman alias Siraivaymutta-Tambirao^r was the 
reigning king and that the donor secured from the king certain tax exemptions 
for these lands. This document was engraved on stone from the original copper- 
plate record by a descendant of the donor named Settu Velayuda-perumal resi^g 
in the street {perunderuvu) called the ‘Ravivarman alias KulaSekharapperumftl- 
perunderuvu’ of Tiruvidangodu (a town) in Malai-mandakm, in the Kollam 
year 887. 

It is noteworthy that the suburb which grew Jiround the nucleus of the 
teniplc was known as Uavipurain and that the Vinayaka was also named KulaSS- 
khara-Viuayakappillaiyar in honour of the king, to whose charitable disposition the 
two temples owed certain privileges. 

Text. 

1 <3s^^ jif eir 

2 eoirSmfi Q^!r 

3 Q^eirp ^sBi^eniriL,^^iLfUb 

4 ^8ssrs65{r€aar(Lpii) 

5 ^frppSp^ajQiufTdSQpih Qupp 

6 ui€iaf p ^ ^(r^^pfr!kQ<3sfrL^(B 

7 iTtruj (^€oQ<3P^jruQu(f^LnirGrr Qu(T^iQp'^<^^- 

8 ^ Qsu^/riLfpuQuQ^LL/r&T punSj-fri^GpfTipQ&fr- 

9 65r <5T6ir QSsoujfrt3kr&rr 

10 {U(^LLif. 0^/reS^ii> 

11 p jbf /5tt9@.'r ^ Stl-Ls^easr effezir- 

12 ssar^f QjT^QuQ^LuTSkfTiLfLh XS'^ff'eSeS^ eu- 

13 (j^^GdF3ijreS^!u^iJt9&r^‘ 

14 aj/reyij^iLjiii spuu^p^uQuir p/S<59)iu<i (osiressrG 

15 iSlp^iLes^i^u^Lb Q<3=iLj€8p^ aSsi^^^.LCifri^eQp^ 

16 i3ifn&iTLLtfr^^(^ch ^65)^ 

17 fXfTffLD smii Qppptrefrus Qphu* 

18 Qeu ^<*<550 /y/r(3o'yr/ro3r^d50 tDa- C-//? 

19 u — a i-0 a- w @e> ,550 0 2_ 

2(^ 10 fiT(^fifrjL u <bf ^ (i <9^^ psu9^(i^scd\ LoirpsO 

21 (2<^^T6^li-.^tl6ZF)/--aSlO<^5^LC) S>/df<50£J 

22 ppjp^^ui^ c-cirew* Q<^pso^jLh 

1 This is fegistc reil as tsV>. 64 of tho Trav. Kpig. Colin, lor 1093 m. k. 
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23 m Q<spri0^-. 

24 ^ Siriru^^rffir e^u.es>Li}tLiLD 

25 s=iEiSL^^jgi S /r/riLQuuekeif u^^^eirti eiMSLueasfl eu^i^u ^fdgiru^ 

isf^ tL^^etr Qa^irj^ SAQ ir^*h a 40fU-. 

26 Aeir^ u ol &.//?Lb mirA^rijb euAA(^ ir^ib « «0 # r fH#i> 

02- aetroLu Ui (cAirm^ iMseir eu^eiH 

27 r0ib 0u>69>j' LD65e^ ft.6r6irfl£l£^r0a) Lometr mar-^ 

Atf e-6»-erflilz— /r 0 Lb gpew/D 

28 <^0^ (^^ji7<£0£j utpL ^dreir Qi^ffjpt iSJsQ %r^ih m 

err. ^<Lg ih (9«/r^j^6k0 Q^- 

29 «0<® Ae^u^u.(yjLh QAiLufS^^ e^^ti\Qiu/r0ufrAut9ek&inutre(f>jriiiUi 

30 esiiMOiuirqi^utt a Qp/geS{ufr6ir>frA QAireAr® Aeo&^Qpuiira^^^ jgi i9^3str^ 

aj/r0<i0 i^/rQefTfr- 

31 «ir^<S 0 Gtf>eu^^ QtBiuQeu^^iutli «0 «)®a- <40 

enu ilLLj ih tB/ijSsu€sr ih 

32 QaL.® €W<s<i0 ^3ly- a)£_;ffP«00<iSp ueAru^mr dP «0 

^a> err. mefrtK.u ih Si- 

33 ^^tueo P0uOlj0<40 ^'ip^®Air®iSp euPsA(^ p^Ubuppa- e.L.«s>tA« 

oyu) <ss6oar<40 e-z_so>u>u/zi) 

34 Qq/^o e^L..es>iii(Liih tupj^pih ueb'S^^ebe^i ^rh (jp^sr uiLeot^^ 

tup^Auuf. ^eirerr err. 

35 Qi9^eoekja(^ih aiLt^^ ^(tr^'sBetri QaeArSasfr LuTp^Qe^e^ii 

,gLLL.d9(?<F«i)^U) 

36 Lupjp/Ui ueoeuA O<FA)€y<40Lb isB^er^^jpisu peiriLpireeru iSpui/rear^ 

inffA (jpeir 07(^^6»(Skf— 

37 pp uiL^i^iup^eirutp. ^&ietr SeOQpih LiefnjQiLtr.(tpuiir€9jSf [l^j (jp«ir 

«^orai.(D@b eneum/rQ HbareL. psi6s- 

38 0/r ^{tS ^srSeuptB^iru &peurr{UQppp pthiSinrA p0Q/€«r«ra) upfi* 

sdnui9pp ^Llif.698r^<40'^ iS^S^ajtr- 

39 040Lb ^uiLl.- euad'^ Qij^ QSsoajin9&iSbrr ^Stuc^Cjsf^i^i 

Qmn®pp ^(t^(iyi^p^^uiq- ^^e^fieQ Olo- 

40 d>eufnnh ^jfidp S&i>L£iireS^ [I*] euL^Q^SoQeo Qirrra^jrire^- 

OuQirSi(^sfrp'}S^ii, Sjrrajrm SpLhu- 

41 ir^peir i^^&BiOSd QuSiuinesiL^uQuird:^ Opd(j^ Qlh® ^pe^ Aem^^jpf 

QnsebLurrS to- 

42 ^r^uQufrdSd} &!oap&iPpda/rd) (y^pd) asarf^j^f e^apetop ^^SapLLfdr^ 

erf)a9d) pt^ ^ . 

43 umt—fT jrui u9ssrtues>p ^€sr , . . LfeSreifli^eo i£6»L^ €UL^d(^ Qto® 

^/rmn^fr/a admi^jo ^ir^tu^ euiu- 
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44 ^ 4B9iaS Lsf^eSHSdv- IMSSiL^ / t J: ^tr\ 

<9ifr sv ^uf.3k. Ok 

45 Ljmeffltt9eo Lf^ is (^(Sfr^Sdo SeirQLrjio Ui€if>L^uQuirssi^ 

Sei>LD . . . ^ . . e^eiri^/reo 


46 A<a- . . . . ; m /H.a^/r ^ . . . . ^ III . . . to sa, . . , . ti ^ 

. O) H ... 05 LL (3<y/7^^- 


47 LLiTfiruerreif) Lj&r^uQeo (QjjS i Ill ... A a- ... . 

. 05 a. /ScDo) a. . . ^<9?». || 

48 «/-/ ii S^py <57^' SL.^ ®a a . . , ^ aA ® £A LffUrerfl 

a- <550 O) ^- 

49 ^u(Ss>ud <3s/rQL^fBd(^6rr^jSeirSsi> ueOfSsOih . zi i3<3rrfri9>Q3iirC,eif)L^eQ- 

Ssrriqdi ^\jj^ 

50 ua)a- (sS<3^dh^ Q^t^i ^pj>^Q^/r&/9rai ueo . . ^d 5 |a> | (o/- 
i^S(<^LJi3p<£ ^eo 6VZ— ufT/r ^^ekjiL^ 

Third paneL 

51 c^< 3 f iiiJt-^Q^(fls(Si^mT ^srruiji^i^ u&D «0 

SujQ> 

52 (?LD6i;(Si;/r j'fyiG) G^ip^ ^Qij(^Lr.fr^ O^s/Tdtf- 

5o T^irSujfJo f o^df t^ fT ff Qi e-^uut-^ ^ jr^irjQ&j 

54 S^i^v 5 < 5 L'Ci))j-db 0 cb 'ko^l. G i^^SjvujfnSuiiSov ^/Buj(^lLi^ @( 0>Qp^Ui Qeu^i^- 

i 31 'lie-') (ohif- .iJei)- 

55 U^LLl—(tpLh LL'^V<gr)/Jliy. 5V Q 3J if ^ ^ /5 do ,£jiiir i' U U /D JlS &) tSiTtr iU&F)p~ 
3i(^6ir^Q^ i?- 

56 ^LDUiLL^(J^'>p3i(^^ P Sj^Zjb UTdSsaSLt^'EJfEieVji^ (^Gtr^^eir S(f^Ub 
35j^<oS ^t^3k.@ULn 

57 ^LbutLi^^'ipi;^(Sir^i^'<sifr Sq^ih ut i^ubiaisieo^ Ss(fpih sir- 

i^jssiruj bViLL-ih 

5}^ '’ ' j5iy. 3i iSsOtli 3^lJLh' UfrdSSLLiEI/EJ€i)^^ 0«yr^)®lrir® cTT Si^^pi^SsV L£i 3kUUi 

i9e^fr(iplL(Su upLDLj 

59 /Sc^Dil 2-650 Qu^ii^u y^30^ayoj iSji/nuesypsr^efr^^^eir Sip L9trir^ 
ijiQ^p pu^ /S^Ozi) (^uiii Lbirpp- 

()0 <oR>)^ piSf- SsOlo SL^uih ^ss<5^ps (^SfT SfiTT (SsiJ6rr6fr^Qsir^etfl pi^3ru. 

3-‘ULt e-<fl5<55/r® piSf-Sk. m-UUb 

61 LDiruiuss>p^(^^ LDirihueiDp pis^3n.3kuu^ <9^ueir(^t^ ^t^3k. u 

@e-ii 

62 fiL/j/jb 'Qsirt^^i^p^L^euiud) 3iruih ^Ssff Jij/^u 9 gji- 

(S/^irp^dn" p<soppuf. 

3^{^3h. diiuisi QsiTj^tLj&isrsifsfi ifLuih Qmfr iB/Birp^L^suiuio puf^Sk. AS- 

ZJLL fi/pLhLJS{^^S 3- 
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in 




65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 


74 


75 

76 

77 

78 

79 

80 
81 
82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 


ji jgfT^fiUjy udssrojuf- o^utii Q/5® A0sn’^4 S» 

emi—Lb (fLuui Qm^ 

Sifi LtifT^mesiT'^stfi Qs^fr^utjflthLfi 

uih uireo js^ty. ^ 


®uui ^^Q sk. (fLuiii L/^dF0w^;jff/r;£^r£& 

aexr ^^2/<3j0/rf?<9=ffi- 

Q^ui^ Qu(Q^^eoihi9^ ^69)(_^d$s)ps ^etr^^ir 
^u ts euiTiSsit^isinu^^L^- 


euuj^ ®uir^ ^tfieS(y:^^m'9^<3iry^6ii Qsfr^m OmeoiiuiriQl^ir^ 

l 1 ® a/«^(g 2 )/f. 

06yr^,©tfw Q^u:^emea(rt^Q'afriLi^''Lp^ &uaeOQf^iii »uO: 

® Q <s /r I— ^ <» 06 yr^ ^ eir 
Q/5<sfQ<gF/rLl63)L_aj9- u(h (o^ifL,ed 

.'^t^Q^Cb (obif~ Q^tr^ssnh u^ tSieoCb 

^65 lo^/^/tlI® 6i/<350u^^ Sij/T<35S ^errsrr UTil^u-^db ujt 

lL(S Qu(j^lB(^efr^^S^ Sj^ LLT^lS^ ^l^ffk. 

ifLu «0 S-eJreKr <SL-^Ui!LjCjb Q^fr iLu^a p jjj QuQ^llit^ 

^ OiDevcay/Tir Q^lx^it ^ ,^} pn&rdb 

QeusAri^^eirr Lj&flujsifyp pis^ <^irr^(^ ^sirsrr u/tl i^sufLo ^err^es)^u9eb 

OupQj^eir eQemrstJb Ljmpui- 

Fourth panel- 

Qmuu^ft ^@<F/r 60 €fl^/r«Lb l/G- 
fTOjL^p ^L^&DLD /iiS S-eirerr un •. i^Qpih <sfr- 
eufriS 0<35/reffs®«v<y ^^esr ^kQfrmjbp^i inSm- 
(Ljih eu/rs^itff^^ih uirG/kni^fruCjiSi-^ ^ Qpeu- 

esr i>i <s LDsifr^Q^fr Qi^GuiSv <§)ir/r<F- 
Qu 0 €W^« 0 ii> Op^^*L-^U QLJ061/^<»0£i 
SjUTLLi^ 6Ufl^Sl>'aff‘^<3r«0U) /?r®fifl<i) LcSssr<95‘ 

^Ui ^6fr/l ^fEJ<SB[^Ui Ol/061/- 

^6F0£i) St^Qm^ ^,L£> dS/reSRjfltj- 

0/_//r/_L® ^ijtu^p^s(^ti feiids oSBsrr- 

«s0ii ^65 es^eOsir ffl9Sr7«0ti> «^L£5i-_^^<s0LD f^GeQeo 

LbS^a^^ih eQefrnr^iiD^^^ui i3}^^uiSlsh,Ssfr- 

(uirir QdsfTeS^ e9efnr<sei^t^ S^jearptui^^- 

eirlr^<sijih ^0^pinaQ^irC.(Sip Qp^k 

iA9^-,Q€irAi9j^&p kseo &» db Qpeueir 

QLap(^ (^panek €9€rrfrmp^a(^tk S^Qldso 
§ fjir^Qu(T^^ifi^(^iii §)jt/r^Qu- 

0«/^6s0Lb miTiumui—t-^fr «6^4S(25«0£i> pirggimH- 

^ir^p ibQ^Qso Q^irS- 
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95 «i^O<55/r02or^^«@ii 8ifi0- 

96 ^/r/r<?K3zj0Q/^«950£i) i^inu^muiLi—ir eff- 

97 &rrai^d(^Ui ^/r,spa®^<®(g5^@*^ usssrt—tnrutS^dsir 

98 <sfi(S®iru>«ir ^lamaek (lo^sat- 

99 Q^rrp<smSefri(^if^ Qp^(^isi^eSI<^ u/r<i^<si]ix>) 

Fifth panel. 

100 ^ssLj/resr Qu(f^<su^<k^ub i'y®afiA> ed&nnui^'f^ui Qpesr^^ 

101 u-eo u OuQ^Gu^^^ih ewcwr^^err (i^srr p ^ ^ 

102 ^sdTji^^^LD usthnt^fT jrui^siT^f afi^ffliTLosisr 

103 QpfTULjiii mpn^esrnpLD S- 

104 ^«0^^«0r®0fi2jyr<£K0ijb ^ds ^^su^«®«06rr6yr uitiLl^- 

105 O^szOTiy- i^<59)>3= &^srrLJULLi-. See^Ui 

106 <sfr<3iri5rr QSs0iUfn9<sir^oJT ^fflaj(^LLi^ 

107 sirr®pp 6i/d5 ^ jgii gyLo ir ^8siar^s^Qu(f^Li^freir 

108 QppplT&nh ^6?»«F<»0LO P5LjOS<S(r jT I^fT^ «-<S0 ^rf? 

109 ^R-CDcr^/ d5-,S0 ^ <sar o-£i> <#r-<i0 <sa- ^6»r-«0 fifl- 

tlO /-L®« 0<®/r®^^ 6i/«s «®<5d?^ju5A <*L . * , , 

111 ^0 ^^uupj)i e^&rrjSfr GmdixsuTff^ih €hi^u9(Si^ «®- 

112 keimiru u&rmiM II , . «0 ^^uupjpt 

113 QLn^^fTiTQpLo ^ffrerid^ Q^fresmi^ ^ikppsLffrpj^i 

114 ®/3?lL 03)L— a9@®5r (^efTQpiii (ohifL, Ods/r^orLo ldi^-^I 

115 OLOfe^si/yrErLD Qu/rsQu^^^ir uifiLi — / 

116 ^ld '=^VtD«7’(^^D ^eusssfl lS^ ih ®Q.- Od^Ll® Qeyeo/riL/pLj* 

117 ®t-/0i/i/r6yr pubiBffiviQpf^^^ ^lJSsGsit^ 

ns ®^^ «y<55 suu.Q^(flu9c9^ ^^j{Lfio «s®«<a?swjaS^ d5«o- 

119 ffu^ih ^rraiB^fi lift* €S)^iLjth 06rrsyu) u^sriu^^^Q- 

120 ds/remp^^(^efriixjui ^<35 ^^>y6U65)6f«(;^«0 e-cirerr 0/5- 

121 uessretietsi^eifitij Qeusmi^ y^esiS^iLjeiruu- 

122 i— < ^eoay<sE®r etpuQtjQ^f^ isi — Qdsfl'Sffsrrfiyti 

123 .3^* ^is^eu^s erpQltJQ^Ui Shfi- Q^ireQw ^LLUnj^^iretfUt 

124 Qsir^ei a=6sr«sr^ Sairun^^ Luit ^^aniis^Ui 

125 «(i3=ir£^^d 0«fl-6ff(®5fiM/rir/r«.ai/u) ^pu>^S>^<S 

126 Qpii) Q^iup Quit Q<s®6»<*» ^eiiiiruSQso sir<ririj> Lj^r- 

12T 6in«/« Qairiii’! uirup QuireuTifirs^Ui pjDLDth uiB-^ 


No. 32 — Yadaseri Copper-plate of Kollam 945. 

Tile subjcjined Tamil record is engraved in the Tamil alphabet on both 
sides of a single copper-plate, which has 'been kept as exhibit No. 10 in the Napier 
Museum, 'rrivandrum. Xlie plate measures 10|" by 6|" exclusive of a semi- 
drcular projection at tlie middle on the top of the plate, which contains the Vai- 
shpava triple emblem, a Tenkalai caste-mark flanked on either side by the ioAkha 

I Tiie further lines \Yhich will have mentioiicti th‘' mvrit of tho.so \n ho protected the charity are not 
tracoahlc on (he walls of the mandapa. 
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and the chakra. The writing is in a good state of preservation and has been 
engraved between series of thinly marked parallel lines. The- place wherefrom 
the plate was secured is not ascertainable, but from the fact that the inscription 
records the gifts of certain lands made % two brahman ladies to the Krish^ia 
shrine of the temple of Rftpanaraya^a-vipuagar-Emberumao at Adityavarma- 
chaturvgdimaftgalam in the northern portion of NS.fi jinadu, the plate* must have 
belonged to the village of that name. From another inscription'-* it is learnt that 
VadaSeri, a hamlet of Nsgercoil, was called Adityavarma-chaturvgdimafigalam, and 
the village owed that name, perhaps to one of the VepSdu rulers of the name of 
Adityavarman'* who reigned in 1375 and during whose time_ the village and its 
temple may have come into prominence. An inscription^ of Adityavarman alias 
ISarvanganStha which praises the literary attainments of the king and winds up 
with a verse in glorification of god Krishija of VadaSgri is actually found en- 
graved in that temple. The name of the god suggests that it may have got its 
ciesignation after a king who had the title of Rtlpanarayapa. The record is dated 
both in the Saka year 1691 and Kollam 945 corresponding to the cyclic year 
V irodhin and on a Monday, the 27th day of Puratta§i with suklapaksha-da§ami and 
nakshatra Sravaija. The details correspond to A, D. 1769, October 9. No king is 
however mentioned in the inscription. 

The record is of some interest on account of the fact that a brahman called 
Ramalingam, .son of Vaittilifiga-bhattar of the Kaupdinya-gotra, Apastarabha- 
sfttra and the YajuS-Sakha and a i-esident in the south Mada street of the village, 
who had in the previous year made some gifts of land for conducting certain feed- 
ing charities in the temple of Kfishpa, having perhaps deceased suddenly, his two 
wives (widows), Janakl-safii and Parvatavarddhanl-sani undertook to get a 
regular document di-awn up in respect of the.se gifts, mentioning therein the 
details of the several items of expenditure connected with the daily feeding of 
eight brahmans throughout the year of 365 days (jadhtkanal-ulpa4a) and the 
special feeding of nine additional men during every Tiruyfipam (nak. Sravapa) 
thirteen times in the year. All the documents, relating to previous monetary and 
other transactions, connected with the plots of land now gifted away as charity, in 
all numbering four and dating from KoUsim 915, were deposited in the temple- 
treasury and a fresh deed was drafted on a cadjan leaf from which again, it is said, 
this authenticated copy was afterwards incised on copper by an engraver. 

As usual in later Tamil documents, the language used is somewhat un- 
grammaticid, with no very spwlar peculiarities, however, except that tiriyal is used 
for strlkal after the omission of the initial sibilant, Eris^a is tamilised into 
Kittina, sahiranya has undergone a vulgar transformation into chaktraniya and 
namaskdram has slid into the fOTni of namakkdram. Grantha letters have been 
very sparingly used in the record, the only instances being the initial svasti ir% and 
the final Srt~KrishnaSmmi-timai. Many misleading numerical as well as verbal 

1 This may be copper-plate No. 4 of 1084. 

2 Nc. 66 of 1084, published on page 125. 

8 Tmv, State Manual Vol. I, p. 265. 

4 T. A. S., VoL I, p. 172. 


1 
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abbreviations have been employed in the inscription and their proper values are 
sometimes found difficult to determine with certainty, although most of them may 
be ffuessed at with reference to the contexts. 

Some of the proj»er names occurring in this inscription are of the villages 
ISanti-mangalarn, Varaguna-mangalam, Bhtitappaij<Ji, the rivulets Ara&iyar and 
TeUandi, and the individuals TJlagudaiya-nachchiyar. 'rambiraotolan-Sivalakkutti 
and Kadambara-nayar of Iraviman. Bhtitappa^di is a village in the Tovala taluk 
in South Travancore, and ISanti-maftgalam descril)ed as situated in the we.stern 
portion of Naftjinadu is a village near Bhutappandi. 

The name Tambiratjjrolati (god’s comrade) borne by an individual of the 
1.7th century is reminiscent of the surname of saint Sundaramtlrti, an account of 
whose friendship with the god (tambirdt}) at Tiruvennainalltlr in the South 
Arcot district is narrated in the Periyapurdnam. 

A translation of the document has not been furnished as a major portion 
of it details only tlie boundaries of the several piews of land and is not otherwise 
important. 

Text.’ 

1 ^ sir Qinsi aintT^ijd- 

2 sQGcrir^ (^U u^UjiSTisl. y,jciieuuLl.'3=jija 

3 G^irLLe>)ir'r(yi^ ^S0!i5iru>QujTs(ip^ iLir^eafisa-- 

4 ssir(y}9 Oupp ^^Qetiiresjr mtL'S^p^pp^ /virar Q^iup ^Qjresifi- 

5 Quj'Tp~y^jffeu ppiMLnpaesr iSlpiDTesarLoreu^ [ll*] 

6 eui—s=(i^^^ cS^^ppsupiiiLCi 3^^pQsu^LoiEisei>psi e-0- 

7 o_> IB ir M iTii isim efieOTSOTSU orLcQu^icir^i’ Qair<^eo ®- 

8 eurriB ^ekesr^uSei) Qpp(^ u>TL-.Qp ^e9m 

9 ^sijiktnL^esBaJ Qmirp^p^ g! ST3r3=T^,T- 

10 pjsiuirssr etnenp^SismuL-L—ir LjpQireir ir/ru)s0®««ar .f- 

11 fTssrSiLfUb / 1 op mi nr esfjQujfrui 

12 £^^tu f5LDjicBfrrr^£^£r^Lh ^(T^QeufTiSim iSarirubSssr Qufrs^^ 

13 eijT p^<s^^fr<ssr i9pLn/r(SifsrLD uff}iS^/r(Su- 

14 ^[\n Qpsir LDirQuur^ub a)<^eL^ up^jSfr JTID®S?/E7««r 

- 

15 SeOLc/rsu ^ [r‘'J f^fT^^r^fTLLQi Gui^i9L^nrei!f)£s 

16 LLfnei^^Ui Qjpufrw ^crStufnr 

17 Qufr^Sio Qdfoirstrnib^ QperrGirfr^^ euiu* 

18 ^ <s0 (srAxsiD^LUfreij ^ 

19 6iJ)« LLfTL^^ Qp6irQssrsi>€^<3S 

20 OoiQ) iai/rjj2/<i0 6ul-<s(^ QLc>G€0i)e^<s JHaQiutrnr <g5/r^i. 

1 Registered as No. 1 of the Trav. Copper-plato Colin, for 1098 m k 

2 Expressed by a symbol. 

3 Cof'taitts land symbols. 

4 Symbol for 
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22 Q^/D(^LDfr^ OT^ 6 ^ifl 5«0 e-fiir£jCt--* 0 ^«r- 

23 etririi^ eiiiu^ '®®- • ’ a-<t)i^’t£P^iir 63^ 

24 ^ a)r/& 06 Y 7 iiD / 5 ®a^LD<&?nL— i^irppi^ pv^ \ ^ 

25 A ®e-€L. «0 <5Te^&f)a!aieu^ ^€oe9)^ ^Jr&Qjtri 

26 QiLjb^p 0 ^sir 0 « 3 r ^^<35 s- 6 » 0 e— iu 

27 /r/f O^y-rSjiRjr 6 i;l -«0 Glow ereOGDS a)/r/® 06 W£jb ^€s>cr- 

28 « 0 Lb <$/r j)y.i 0 u> Q/L-Q 5 )/^( 5 af><® /y/r<y®aj- 

29 /r/r Q^irSstsor a . ^^<50 Qppm(^Lii(r^ ®«»aw 07 '^«o *«0 ^muiLi^ 

30 'SQ^s^s I 02ji3 ti, syir 06 BWLD® 7 ««i)a> Qifiuirev jy- 

31 jrSxj/r/f dsir^Qufr^Sl^ Asireou^ubirup/S^ iDessre^^p a)/r<®/r- 

32 LD^yL..uLiTeQ^ ^L^iliupfsinu^ euuso pef~ 

33 A^.3r^p I ^ . , . . lV3nlS ^ <50 0r^65)fffL/ira/^ OT- 

34 iSjfff ^L^mu. Spibuir^ e-p^i^ 

35 Gti 5 /D ,50 O; 5 sir 0 T^«jo« p(hi9j/r€irQp/rifi^ &^soi(QLLt^ 

36 ^p ®-Lb mir ^k:&L£i ev/— <i0 Qil^ er^^ds muB- 

37 @r ©^*0 6 WL-Qffl#A«D<® ^;jp- 

3 S airu>psfrp6ir e^p^ar^ui G^/D« 0 ^fl “<5 ^^€k/ 

39 «>_ 5 TriJtli— ^frdBuim dSL^iMupibirtun- a^tuk pt^ « »- 

40 3i-3fra> I . . /DdfrifTti 

41 <^tt)<FLS^«0 @b <35 UJTiLL^lli^QdSirLM^L^ tE,u)^^^iS0 p&m€ifiL£i(^eff)p Q/55>5?«i0 

42 < 55 ?<iS 65 r <sn^ G<s 5 ff -0 oyo) eifPsQ uiriLi^Ui Q^ffiLtsu-^ e_tD^ ^ 

43 0 «ir «-«0 /yoiSiSf/r/rii Ou/r ^<S 50 ^fHiLfiJb a9(]^ 

44 Q€i;@© 6 wai Q/€ 5 )«i 0 fi-/flttyu) uifiiuf^midiinrih Qljt dfrU) OLo^uty- 

Qu/r e-ii *^<35 

45 Ou/r «0 a.ijOLy/fli0 ^ e-oyLb ^<® ©ew* <5 «0 ^ ufi-a. ^- 

« Qu^ <35 «iy^“ 

46 © 5 ^ ^/yrdBrtt)® <50 G/?^ Q^inL<s^L^ a-«) 

47 ^fi0GQ//r6WTLb i^inidurjrA Quit, dm ^dshuli ^iBS u 

48 ©ii 0/??!L/GfiW^^/UU:> QdFlU,pj 9s0Si^ @®i0/D 6 W-S 5 i 0 «Da/UL/ ^rf?S (gfi- 

49 (g 5 <i .lyflfi eu^ e-ifli 0 S- <^0 ^ a-(® 5 ii Lj 0 uiyii /yrj)?/ 5 - 

/r9iiya> ^<5 

50 Q;<5=©i-® Ga;©<^OT S«i)a/ a;^«0 ««-«ij 57 ®a. ^©«0^ <S)a'- 

.^ipuisf^ ^0- 

51 06y/rs53T£i /^/reir <® «0 Qdsft ajo-<F^<s Qu/r a #0 u^ii (t)c- *^0 

^0G«u/r6wrii uj'^ 


1 Contains land symbols. 


124 


52 


54 

55 
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60 
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63 
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65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 
81 
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,S0 QaiTtLp>i— mi£>dsT!j-ili ^(^QetiiremsrLb e-eiruili—ais 

*(25 ^i^suuj- Out s *0 Ssooj QtAaL-smi^ ^ B-iBiijic Glo 

Gd!T«fOT® 0UT Q3SirLL'ol»l— #’6- ^c55 OsTlLmL- S-v)^ 

jS Tear ix> G^'ij<s (SsO^eDfs ffusssri — Tjr^^eo Ssir ju- 
C6 utlLi—ll jtjeini—.r^ utlLi— '^id ujh/SsQsTemQ ^ ^pLCsJi- 
«T)p ufiuTsosurixiTs Ki—p^euQj^'SUitT senirssiji^ ppLD‘ 

pSDp uifluTSissTLa Os^tiipaiTs^ o^tQsots 3=Tt2>u ■9^ir0- 
ui3iU jDjsnL^&iT ir ssnn Ste^ib ^,ihp pptbLDp'Smp 

eSiSesfib Oe^'jupsuTs^^ iSiTLtiLOjS^QsTSujTaeijtb aSaw^^a;- 
p^QjTS'jjTss>jib Qe}Jp^GTTS-uT,ss>iL£i QuT&iirirssTTseijLc ^u- 
uisf-'j^-Tixiu:- §ii^P STemfiO (LI T p<s pTsuruiSspibreiarLi) 

57(^_Sa60® [^*]0;S/rtC TTLUsQ'B'S ^ ^ jSiU&T •fTSIirQs^T<sSiLllb 

ujLi&ipeujbp^S^^TesFliLjGibirlb S^-3*«urtfl s^^esr 

si) ^lUUi^Sf^ jTTLbsQiiossir ^TesrSa^aesflii^a ujUeup 

Sii p p ^ sS ^ T ssfiiLjijb [ll*3 pTesruiSpibffsmib s(f>s<sr(i£i^~ 

esT psSsmsLtiirOpeiiT OsTialeo S jTibp^eo snuSi^- 

,v T a ,T tu^siT Qa=T^Se^ Ljp^pssr smsup^iu^p^ er(i^p^ [ll*] Q^^Lj 
^rt ui)(§l(^\) ^eu^ssSunT^^ <s5f6^ ^^uuirmru^ 

infrQ^su^ (^{Biupstrirfi tussyru lLl^'T e^srrsrfJLLi—T^^Q < 35 ^- 

iS:<9=dhQ<s/r(J)pp ^^tuih ^frpp^tu pirssj tSpuiirmr g^- 

<35 LD uSa7«5)d5<S(g c® LO jTT (^0 AlT ^ 

<5=Q> ^fT ubir pLo (^'flajPSfr fr.TiLJGfar 

lLl-.tQ j/rQ Lr-0^«0 jiruSfki^iuil^u^T s^iLui^ ^/r- 
€6! LD Q^iu^ ^frijSesr ^Sso <® lo usssrm «3?0 <57(i^^- 

eijiT/kS^ ^ppp <35 ih gi)^ 

i^rap^^ 63)65Uj!LAf/r«rfl<®d5ffl/a) Q^^^jOp/rih [ll*] 

^p<spfrmuSpiL(rem uiLsri^iup ^(iu- 

pfrLDi9{ruiL^u^(UL£:i Qihpuiq. 

^suflso u3n^S(^Lh SSitl/uih^ ^dsssr^^ QuQ^llit^ 
p0/?cD<sa^i__5?r <oi(i^p^ [n*] [ir*"] 


No. 33. — Vadaseri inscription of Kollam 639. 

This record engraved on a pillar set up in the Kfishnasvaniin temple at 
VadaSori is in the Tamil* language and jjphabet. It registers the gift of some 
money by a certain Dirgha-bhatta, an Arya brahma^a for the midday offerings to 
the god RupanarS^yana-vinnagar-Emberumac and for feeding a brahman in the 
temple with those pfferinos. The astronomicial detiuls of the date of donation give 
the equivalent A. D. Fifff, July 9. 

The donor Dirgha-bhatta who is stated to have been uparadisi (foreigner) 
of the Antarvedi-rftjya was in all probability a northern brahmann; but it cannot 
be definitely said whether he was a permanent resident at VadaSeri or whether the 
donation was made Ey him on the occasion of his pilgrimage to the holy places in 
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12^ 


the South. Antarvedi-rajya’ was the ancient name of ‘the tract of knd between 
the rivers OaAga and Yamuna, regarded as a sacred region and the principal seat 
of Aryan brahmaijas. It is supposed to have extended from Prayaga to 
Haridvara and was also know by the names of SaSasthall and BrahmEvarta*. 

Similar donations by northerners have been met with in records of the 
Tamil districte; the Tiruvojyiyar and Tiruvadi Siva temples were the reeij^ts of 
gifts by a Kashmir brahman® in the 12th century. 

Text.® 


Fix-st face. 

1 ^ Q'Xir^eoui 

2 @1) «- 

3 p^i—s^iraSjfi 

4 u^Q^^.gxi 0.f- 

5 eu-^su-ieu. 

6 iueaa- 

7 iBiLjii ^®d5«rr- 

9 Qupp 

10 sir [^srr*] iso-^Qkit- 

11 

12 eju-Q^fiiuir- 

13 «»r 

14 

15 ^LOiBSseipjp 

16 psa9^ir 

17 ASiTj/rtueiurreQ^ 

18 (5TLbQ- 

19 uq^Uifrek Qm(r- 

20 /5ii9/yir- 

2 1 /D(5 (^fflujifido 

22 

Second face. 

23 

24 

25 ^(stfldo [?]- 

26 

27 r <u|-88- 

28 


29 6iy» j^ffoSjaj-Tg). 

30 65>gu9^ 

31 ^L- 

32 <^ 6 ?- ^Oa/- 

33 ge >0 

34 jff6^/rnr. 

35 Lo/r<s gi >0 l3- 

36 

o 

37 e^ilSirs- 

38 ui^ 

fstr&r €s 

40 «0 

41 e-€^ i0 

42 ®S_ (STUiQJl- 

43 n-ULf 

44 ^'i0 e-/fl 

45 

TA/rrf 

46 ®®.. e-rf?[a^/*]Li 

47 <» <®0 fin- 

48 ^etr 

49 

50 ^essr(^ m <550 d9<s5<sf 
5] fb/rek an ubiras 

52 lSS'^ aie- 


53 «0 

54 g/)sJr^ 

55 QafTL^Gnu^ Qffj- 

56 fifi^s<sT® 

57 vo<S5/r- 


— Sahdatcalpadfuma^ Vol. p. 54. 

-^Anargharoghana^ 7 (Apte) 

2 ModroB Repl.io^ 1222, p. 103. 

3 Registered as No. 66 of the Ttsy. Bpig. Golln. for 1084 if. e. 

4 This is ndt understood. 

K 
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58 


78 


59 


79 

tr“ @/»r IB 

60 

.^<£0 IT" ^/rr«.u) 

80 

Qp'^/ru,. 

61 

Lo ^ ^ ^ 

81 


62 


82 

^0- 

63 

tr“ /pfrr®i> ld lo- 

83 

uuiq-uSio 

64 


84 

<S5£b Q^iu^ a.¥-[65*]- 

65 

S30lU(^^ 

85 


66 

CT)L_<SF«/ri£J(7p“ 

86 

umrdb 


Fourth yace. 

87 

Lb 0- 

67 

^650 KT" &J 

88 

sffeinQi—fr tB^Q- 

68 


89 

mfTuSisSii^ 

69 


90 

65^i:b a.erroyff'/fl- 

70 

u> Q/stJUiuc^' 

91 

iL/@ Q^fueuirir^^ 

71 

^<^0 LT" Q/i 45- 

92 


72 


93 


73 

eil a> ^65 CT" 

94 


74 

<s <550 Lbfretvti 

95 

0«w«ir 0- 

75 

<S 450 

96 

ufBiftrtrfu^ssT 

76 

Q^ir<sm® /5- 

97 

fiiOL/0io/r^«0 [n*] 

77 





Translation- 

Hail ! Prosperity ! On the 11th day of the month of Ka^kataka in the 
Kollam year 639, which corresponded to a Monday, Uttiram, fiftb_fe’/A* of the first 
fortnight, the provision made as charity by Dlrgha-bhattar, an Arya immigrant 
from Antarvedi-rajya, for feeding one brahman daily with the food offered to the 
god during the midday-service in the temple of Rtlpanarayatia-vinnagar-Emberu- 
man of Vadafi^ri alias Srimat Adityavarma-chatnrvgdimaAgalam, a brahmadeya in 
Nafijinadu is as follows: — 

For 2 ndli of rice, 5 nali of paddy and for salt, 1 uri of paddy, — in all 5 nali 
and one uri of paddy for one day, i. e., 1 kalam 2 tuni 5 nali for a month and 12 
koffai of paddy for a year inclusive of the excess of 6 days. With this, the cha- 
rity had to be conducted. 

For this, 430joa7iam at the rate (^ Z koffcd for 100 (jpa«d!ni)and 20 pattam 
for a (saruvam) brass pot, — ^in all, 450 pairiam (was given): 

^ panam for betel leaf and arecanut offering, ^ panam for sandle-paste, ^ 
pai^am for ghee, and ^ panam for vegetables: L e., for one paruim which was to be 
obtained as interest per month, 50 panam (was given); 

t. e., in all, 500 panam f was given), and the charity had to be conducted un- 
remittingly till the moop ,^d the stars (last). 

We, the temple servaiits, supervisors* and received this 500 pa- 

1 The u}variyam^ieyvWr is ‘officers in charge of the internal supervision of the templet 

Aqappoduml of earlier records in northern Travancore is Analdgous to it- 

2 The meaning-of paradUl in this Instance need not necessarily refer to other Aryan immigrants, but 

may signify EaatrGoast brahmans in charge of the temple management or simply mendicants. 
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rtam with libation o£ water on the temple threshold, (and agreed) to Dlrgha-bha- 
^n to conduct (the charity) to (the god) Rtlpanarayana-virajagar-Kmberumao, 
till (so long as) the moon and stars (endure). 


No. 34 — Insoription in Kli^ishnankoyil. 

This inscription which is engraved on the east base of the flagstaff in front 
of the Kjishpasvamin temple at KrishnaokSyil, records that the staff was ihstallfeid 
by' a certain Gapapati, a resident of Kulattor in Kollam 945: A. D. 1770, May 7. 

Text.^ 

1 (^b ^las^iSyy 

e9>u>u/ti> 

2 ojuiLSi^^ ^QttJaQfiSiLfU' ^p0»iru>QufAQfiUi utir^mairasrQfiia 

aru^en ^^up^iLestt— 

3 oppirQ^ireueu «- 

Translation. 

In the (Kollam) year 94.5, (which corresponded to the cyclic year) Y ikfiti, 
cn the 28th day of the month of Chittirai, which was a Monday and the 13th 
(lunai*) tithi of the first fortnight, with nakshatra Chitra, Siddha^yoga and Pappi 
karana — on this auspicious day, the charitable (act of) setting up of the flag (-staff) 
was (done as) the service of Ganapati of KulattUv. 


No. 35— Fragmentary Records of the same place. 

The other three inscriptions of this temple are fragments, of which two give 
the Kollam years 548 and 7U8 respectively, while the third has neither beginning 
nor end, but seems to have formed part-of a record relating to some provision for 
the feeding of twelve brahmans on dvddasi days. The texts of the dated frag- 
ments are however given l)elow, as they may be found useful at some later date. 

The king, mentioned in the first record is apparently Adityavarman Sarva- 
nganathai while the king of the other record is Vepyumapkopija Udayamarttapda- 
variiian. Their names are traceable only in part in these inscriptions. 

No. 61 of 1084. 

1 Qsirmeoiiy ®»r^«)<=sV (^0 ^sgr^riu/Djt S-QrK. Q^egfp girik . . . 

2 

3 QmguSp9«i>iB*m ....... 

No. 70 of 1084. 

j itkdbS Gtairioeoui eriir<^ ...... . 

1 fUigistered as No. 68 of the Trav Bpig. Coltt. for 1084 m. b. 
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2 (FiEJsiTi^irjrinuem QeuAjBiu>rsiirQmirmr'—i^BeoeS‘:T 

3 ^0=ssieuiuirif\io Qa‘iri*eSF Qi.jif!ajQiJ(^irjirefr 


No. 36— Trivandrum Museum Inscription of Kollam 839. 

Regarding this inscription, the following noh‘ has been made in tlie Anmial 
Report oi\ Archseology for 1096 m* e.:- 

It states that Ichchamna-adikuttiyumM and Ay vapj)iin-]\larttan(lajj of Sca’u- 
vilaivldu in Chirayipkil-desam were granted the land called Seriyaracoivijai in 
Neyyattihkarai-desanK On this gift-laud in Neyyattinkarai. they built a kal- 
madam and ambalam, i. e., a shed for trav(;llers and a shrine. For the expenses 
connected wdth the consecration ceremony, for tlie jterfo' inanee of worship of the 
god Acharapjjijlai and for the proper upkeep of the flower-garden attached to the 
shed, certain house-site gardens and lands were assigned by the donors. A list 
of them is givoai. Among the lands so granted there were two, of which portions 
of income, had been previously a.ssigned to two temples and the balance only was 
available for the present grant. These two temjdes are Ramesvarattu-Mahadeva 
and Kandalursalai-Mahadeva. The slab on which this inscrip'fion is engraved, as 
well as another bearing inscription jNo. 2 of Apjteudix B, which are now pre.served 
in the Trivandrum Museum, appear to have been brought from some place lUiur 
Neyyattinkarai and Kulitturai, as their contents indicate. The former being from 
Neyyattihkarai,Kandalur-&alai mentioned in it is probably identical with Kandalur, 
situated 6 or 7 miles from Neyyattinkarai. Kandalur is repeatedly referred . to 
in Chola inscriptions, Avhere it alsooecui's in the contracted form Salai. Earlier re- 
ferences to Kandalur are found in a copper-plate I’ccdrd of the Ay chief Karunanda- 
dakkan ( = 866 A. D.) and the Sendalai pillar epigraph of the 8th century A. D. 
(Ep. hid., Vol. XIII, p. 137). Chera kings maintained a poAverful fleet at this 
place as Avell as at Talaikkulam and KapaikkandlsA^aram, and several attempts Avere 
made by neighbouring kings to destroy them. Successive Chola .sovereigns from 
the time of Rajaraja I claim to have cut off ships at Kandalursalai AA’hich, as Ave 
have noted already, Avas shortened into Salai. Rajadhira ja I is another of the Chola 
kings, who cliiims to have destroytd the ships at Kandalur. His long introduc- 
tions refer to the cA^ent by tbe phrase “Kandalur-salaikalam-arutta”. His Ka- 
nyakumari ins(,'ription, like many others, summarises briefly his milifciry achieve- 
ments thus: — ''‘‘‘Vira-Pandiyau-talaiyum Seralat}-Sdlaiyum TlaUgaiyiim tan^dl- 
koiida”. The clause means “he who by mtiins of his army took the head of 
Vira-Pandya, the Salai of the Chera king and Lanka”. This introduction 
makes it plain that Sdlai is the name of a place .and not a common noun meaning 
a ‘charity institution’. The employment of the. AA'ords ‘‘tanddl-konda* ‘Avho took 
by means of bis army,’ and the combination' of them AA'ith Vira Papdya’s hejxd and 
Lahka Avould preclude the assignment of any other meaning. In this connection, 
it may be noted that t\A’o other inscriptions, not dated in any particular king’s 
reign, mention '•'‘KaraikkandUvaratlu kalam-ttrra ydnda” and '■^I'alaikkulattu kaldm- 
arru ydn4u”. These have been wrongly connected (t’fcfe. Travancore Arckceolo- 
gical Series, Vol. II, p. 2) with Rajaraja I; but there is not the least warrant for 
this, as neither ‘Salat’ nOr ‘Rajaraja* is mentioned in these n-cords. 
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Text.* 


First face. 

1 Qs^sstuQ^ i^th [l*] 

2 

3 iSmp Qettreoe^ih'^ 

5 «t)ir uurpdi ^eu 

6 «ir/D eBtufftfi&jar^- 

7 ^iLjth Q^^esurtLfUi 

8 ^p€uuiS(fip^ ua/' 

9 ireasfitLiih vS^Q)€ir- 

10 seo ^ptSiirStfiQp* 

11 

12 iLu^ie in 

14 Liior Lb^ppirasit—Spi- 

15 QpsdjojirppAs- 

16 Qj uiff{Efire9- 

17 aS^ 

18 3afriE0 pihL/irr^ 

19 fd(fi^€tieirihup/B 

20 ^ut9^d^ piip 

21 ssp^^Ui^ ^^etr ^2^ 

22 dS^uSSi) 

23 3iiosodiueo^(h QsiLi^- 

24 @0 uA0€df?-o-- [tD]- 

25 ^ 

26 uM-.p^eo 

27 ^rpjnrm eutrp ^(tr^Gu- 

28 0 (ffUiUffQp& SirtFA- 

29 .^«9=/r^i9[«r^]awr- 

30 fuemirfLjti /si- 

31 p^€sr ues^eQesn^iLi ih 

32 0.^0^065®^ usairL-. [jT '*'.]- 

33 arp^S(^ 

34 L/e^ P0£fi- 

35 eiTA^ OT«a&rOT[ttyJ ew'- 

36 uL^i^ L/6KiAcv^4r<ji0[cb*'J 

37 ^p^^pmi p~ 

38 iktupiresr uC-t-^tULn/rds 

39 ir €2/€5)ir- 

40 <20 


129 


1 Registered as No. 3 of the Trav. Epig. Colin, for 1^96 M. % 

2 The date corresponds to A* D. 1664, Maroh^l# 
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Second face. 

41 $soireSS^- 

42 ujT^ iBfrdi <s5- ^ 

43 il® 0 ®^/» 

44 iBS(^Ui LfQa-- 

45 

46 ir6u.gi [ll*]p© 

47 f t- 

48 [ 7 - <a?i— ii)] 

49 Qeu<5ikfrt^ 6^ 

50 G^/iSiu^fTfS 

51 ^2517 uf€ir<srfi^ 

52 i-iQfraji^iEj- 

53 (25<50ai aff?iiYr- 

54 uSs^Jth i9p sS- 

55 01 — «- 

56 [ 0 ^aij /E7<a?(7^- 

57 L^uj Q/zr^/aj- 

58 P 0 ^P*ir 

59 lUtt lLI^<StflLLi— 

60 ;a?i^ s- 

61 /ya5@/r [ir/r]G- 

62 Ln^fT^^ LD/rO- 

63 ^[<a)/]/r upfSe^ iS- 

64 65L^ai 

65 dbfr'nntiUff<s 

66 ^iLQ 63 ir- 

67 . 

68 iiyflb Ghi^io 

69 

70 0 /^^ gD«ir- 

71 JPJ ^ (fL^Ulh 07®- 

72 <55617 ^irUJLL- 

73 /r/f Qiflpm- 

74 Q> QupjpKS^i-^- 

75 Oaj/r LD/rtt9 

76 

77 u<Sp^ eu(V)S‘ 

7 8 p.uunrnnnsSf [aSj - 

79 w Qurf^euifi- 

80 <350 0^057 i9p- 

81 (h ««0rL_s64S) 

82 [zr/r]OiD<9r5r^j^ 

7 %/rrf /acv?. 

83 LcrQ^'Q/if <70 ^^SOeoir-- 

84 «r^f iB);.rT[fib^]0u^<550a/«(r- 
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85 

86 /stf. a- e- err [Q«/r]- 

87 iceo(i9^ 

88 ^ ui©(g5/D«/D ^ 2-® 9 [a] 

89 aSiaj- eutLi—^^ 

90 «r Sffi [«r ](/?■#©«)/» « 

91 2_ fi- «^/f «r/D- 

92 Ui^^p- 

93 . . . at—uiiijth Qurtk gv/A 

94 ^fi)»)rsQ«rLL® «r<mr- 

95 OajfA- 0ar^P«r 

96 ^arppp pif. s ft. oiuca 0vf:7- 

97 « ft. «ua ^jipi- 

98 ft- eruii , Siap. 

99 pf^ ft ft- <.>u) eu9Beaio puj. 

100 2_a_«ij0 sirtut^ pt^ 2_ «_ 

101 . 0U)6ir Qu>fa‘^ a. .iyu 

102 ^ekgifleuirpp ^ uib 0«r- 

103 0/9. ^ a &.uiLja L^efioj- 

104 uf. pi^ ^ ft- e^un^ti) Qu>i(^pQ- 

105 r [L/]Qfiui-^^^ 

106 uffiu^us Q»p it-rvio Lfefi- 

107 ajif. pQeoLjQffiuL^pfi- 

108 wi-i(jgi Sffi*(9ipQff oS- 

109 p jpQftyCTftfl euujot pQ~ 

110 ft) LfOumt^pS^ tui~- 

111 «0 /fffftft0ft/««r«0tt 

112 ^app> jfauiLt— sau- 

113 L^Qfiut—p^sie/Beo uir^- 

114 uyu) ^mpprr Qp^ppi ft- 

115 jruqsK-tLBf.i« ^arp^-^ S- 

116 ^ ftr%» u>- 

117 »0 ptaii^ ettigdi Ourft 

118 QartOT® u>(^pp p>^ ft ft- 

119 (tl^jSiu LfiidgMp 

120 p!^ ft ^ ® uta ‘^PPP P‘9- * ^ 

121 ® uu) Q»g eairpTgg'pif. ^ ft- 

122 ^ <J(& QpiQ*uLfppp pif. ^ a. 

123 gtgmsQsgtL® 

Fourth face. 

124 QrpiGIsgiLQ 

125 Lj'Sg^iuuJut^ 

]®6 ^ft/arft 

127 um- ft-JUft w<u 

128 fttJU) Lf- 

1291 

130 aL.1- uti-u&pui- 
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131 iTA 

132 €uQj-m-^d> 

133 ^uiiDtii /sc_<z0a- 

134 utf- aSLL®i(j5®- 

135 [n*] «9«^ tct- fi- 

136 ji>U'U> i5t—is_gi Ol- 
io? luir/f- 

138 nQu>ir(^eiiir ii9- 

139 S 

140 so®«^a0£6 L/ 

141 

142 «0cb Q 

143 ^iju^Qurs- 

141 6»r uaf- 

145 /Sir t9;Soene>j Q- 

146 str^p Q/firtfi- 

147 <5(2?ic* 

148 ssuresijT Qsa^- 

149 p Qpiripp^^- 

150 QmiBOfisM- 

151 irii9« 

152 ij»es>eii Qmr- 

153 ssr^D Gpiripp^- 

154 ^ Qutwt(^s- 

155 u9/iF.tf piJau,- 

156 ji/sp^- 

157 eOuiG^uju- 

158 ojirmm ujrQ- 

159 Lt>3rir§p<ss>i^iu 

160 urpiTjrSii- 

161 Qa=ir- 

162 oiir(iffto]d) [ 11 ““] 

163 UD-<>^8«i»'* I 


Translation. 


Oin ! Adoration to Ganapati ! 

The following are the lands and puravji4dms which we, Ayyappao-MSrt- 
tandup and Ichchauimadikkuttiyuma of CheruvallivI<Ju in Cbimyinkri'dedam, 
assigned— on this day, Le., after three days of the month of Chittirai of the Eollam 
year 839, when Jupiter was hi Dhanus, and which corresjwnded to Thursday, the 
Chitra-nakshatraandthe fuU moon as a charitable gift followed by libation of 

water, to last as long as the inoon and the sun endure, and we had the gift engrav- 
ed on stone, for supply "ng water to strangers, for the pan4dram who conducts the 
worship of the god AchSrappillaiyar and does the service of maintaining the 
Hower-garden and for oiiher incidental expenses, as well as for the money required 
for die expenses of supplying oil to sacred lamps to be kept in the stone shrine, 
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built and consecrated on the 14th day of Pangipji in the said year, in the Sejiya- 
t&nnivUai of Mafifili hi the village of Neyyattinkarai, according to the royal 
order which the reigning king^ had been pleased to grant to us: — 

The gardens and other lands comprised in Sexiyatannivijai, which had been 
obtained by us inclusive of ka4citnai according to royal order: — 

land of 3 kalrni comprised in many ta4is in Vapiyatiruttu of ; 
Pilavijai, situated in the holdings of the temple of RameSvarattu-madgvar 
with the right of enjoyment of kdrdnmai and ka4a7nai; 

the land called Vcttitiruttu (having the sowing capacity) of three kurufii 
comprised in one situated to the east of the above; 

the middle portion of the land called Valiyavayal and some other lands 
(having the sowing capacity) of 2 kalam comprised in seven ta4h situated on the 
southern side of the high road in MSMli, which had been under our enjoyment, 
having been obtained by our maternal relations as stridhana, exclusive of one in 
five of the vdram assigned already to the temple of Rftmgfivarattu-madeva; 

the land called Mafiliarakara, measuring 10 para, comprised in a ta4i and 
situated to the east of the tank named Kollayil-maftgulam; 

the land called Erichchilaxa (having the so^ying capadty) of 3 0 ndli com- 
prised in one ta4i to the east of the tank of Pudukkujam. 

the ka4ama and gold from Ejcrasarivirutti, Mafifiar^ ; 

the land called Kulattaja to the east of EnayoAkulam in Onwftgodu, 
mesisuring 10 para, comprised in one ta4i', 

kmidam, (having the sowing capacity) of 4 kunv^i; 

Vittukolji, (having the sowing capacity) of 7 kuruni and another of 2 kurwii] 
Vallal, measuring 1 kuruni, comprised in two ta4i; 

Kayadi> measuring . . . , comprised in two ; 

Malamechchao, measuring 8 kuruni; 

VaiJivaiaja, measuring 1 kuruni; 

Kulavadi, measuring 2 kuruHi, comprised in two ta4i; 

Pujiyadi measuring 2 / wrw.i*, "comprised in two ta4i; 
half of Mekkuttajca Pav4ehcha-purayadam; 

half of the land measuring , 3 kurufii situated to the north of Pujiyadi- 
talaippuraiyidam, to the north of Vitfcukojlivayal-talaippuraiyidam and the lands 
karaiipuraiyi4a,m included in the water course; 

'the land called Marudaja situated to the east dt the tank of Sarappukkadu 
in the village of Alattar, measuring 12 kurui^i comprised in one ta4i> obtained 
exclusive of the vdram assigned to the temple of Eapdaltlrgalai-mahadeva; 
Seiiyapuliyadi> meastxrmg 5 kuruni comprised in one ta4i, 

Puttaxa, measuring 5 kuruni comprised in one ta4i; 

KQ^]t{uUrmeasuring 1 kuruiyi comprised in one ta4i; 

1 "The jititta-Tambiran is probably Vira Ravi -Ravi varman. 

M 
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Tekkcpputtaya, measuring 4 kufuni comprised in one ta4i’, 
the puraiyidams o£ Se3:uk64« in KayakkO^u; 

Thus, in all, land measuring 11 kalam, and 11 kuruni comprised in many 

tadis- 

These pzu'aiyidams also were assigned towards the requirements o£ the shed, 
so that the charity may be conducted as long as the moon and the sun endure. 

While the charity relating to this shed is being cotiducted, i£ any one should 
cause evil to this shed, and to these lands and puraiyl4cim$, he shall incur the sin 
of killing his mother and father, the sin of killing Brahmapas and the sin of killing 
tawny cow's on the banks of the Ganges. Those who act in favour of this charity, 
shall attain the lotus feet of ParameSvaru. Be it well I 


No. 37 — Trivandrum Museum Inscription of Kollam 957. 

This Tamil inscription is engraved on a slab now preserved in the Governr 
ment Museum at Trivandrum; but it must have belonged to Kujitturai. 

It is dated in Kollam 957 and states that a private individual named Pich- 
chai-Pillai Kaptiam-Pillai of Manjavijagam house in the village of Kulitturai con- 
structed a shed to the east of the mai’ket, sunk a avcH, fitted it wdth a water-cistern 
in stone, and made a gift of land. Arrangements were made to refresh men and 
animals passing on the w,\y. Men wei’e employed at the shed to see that the 
cistern was kept filled with water at all times, so that jaded animals may quench 
their thirst. Travellers wT.re also offered cool or hot water for drinking, pickles to 
eat, chunain for chewing and torches to help them in their night journey. It is 
stated that arrangements were also made to se<^ that ropes and pdlai (palmy rah 
leaf basket) Avere kept ready always for draAving water from the well and that the 
shed was properly roofed, and kept tidy all thi’Ough the year. This private charity 
speaks for itself and needs no comment. Other similar inscriptions shoAV that 
there Avere similar rest-houses maintained, affording comfort to travellers on the 
roads at Nattalam, Ayxui’j Pudur and Mayilodu near Tiruvidafigodu. The ambalam 
at Mayilodu supplied Avay-ferers Avith buttennilk also. It is enough to say that 
these free refreshment stages existed at short intervals on main roads of traffic to 
give shelter to, and to relieve considerably the fatigue of travellers, in those 
pre-railway days Avhen pedestrianism and carts Avere the only modes of travel. 

It may lx; noticed that although the script employed is Tamil, the langu- 
age which is mainly Tamil is interspersed with a feAV Malayalam expressions and 
forms. The English equiv'alent of the date of the record is a. d. 1782, July 22. 

Text. ' 

1 aflaj/Toyrii) 

2 iSewp 0<35frsi)^Lh ^fir- 

3 LD.TdJ- 

4 LD 

6 ^es>pQuufrQ- 

7 pQiifih 

8 

X Registered as No. *2 of^he Trav. Epig. Colin, for 1096 m. k. 
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9 i94=^ui9^- 

10 Seir <96snBBr£Did€^3syr Qineo- 

11 uui^ 

12 8e(riQaui9^ 

13 ^ uiU^^Ui Qft- 

14 £<1^ S^jpiLXi QsijiLi^ 

15 Opirili^tLiih 

16 ® Qp{rLLu^a9So Q&jerrerrfSi 

17 ’0«/r/flafl<i«€y£6 ^/r«®- 

18 A Q&j^srrih Q^rrSiS’ 

]9 G^69r^/f ttm^^sirtu 

20 <3rsa6r<gg)£bLy 

21 Offl/ewT/^ /j/r cfeir tty li) 

22 ^liueoui 

23 60 0«i-L(9 6i/6?od5i>0ti yyL-.«<3?/r- 

24 61/ ^iLSiiSeijUi^ ^65)<®«5f- 

25 sir <&T[^so/r]LD 6i/0S- 

26 /D LysOTf_^.ir'»«»(®5«0 S' 

27 eOQ/LD LfjQlUL^^Ui Q^LLLCiLt 0* 

28 r/yi£9-afifl®0cS<35 6Ufi5)<S A7/r- 

29 ®«/r® Qp^p^ QiniS^- 

30 iFom^jr OloQso 

Second face, 

31 O/i>60(^iJl® 

32 Ljiru9u.p^ [OTCPjTttjj* 4Rir<39)dF 

33 OaiezAriy- fteOfiflzl®® 0«- 

34 ir^f^eijfnrfrs^ih [l*] ot- 

35 ^p^dff-uis^ e^eirerr ppiuLb 

36 ^eSiLjUi i^up^^QgSp uem- 

37 t-/rjr®<®(g5«@ S^^ifui ty- 

38 /Tiui— ®/i 0<Fiiii)£i ®[^ 

39 ll®<5 0®^^«W65)<® ^6ZOr- 

40 ®0«/r® Op^p^ iiyfeyflgoeo]- 

41 Q^/TlL® 0«/r6wr^^ /nr^- 

43 Qpeueir^etrppir^ih dr- 

44 Qaz/sQaQ/D <sf Seoija 

45 [«r L/] 63!^ Qp^ppi ®6a//B®«- 

46 jrdt(geirp^dT Seir uL^uup 

47 ^ 

48 Op^p^ er^uutrds^i(^mr'p^-^ 

49 fiirffijgeir Mcar/T/D 4t <fl- 

50 «ou> OTU (S) €L.-u> eutudomeosa 

51 ^ /9«0«i Qpdt^ LjdgrSssr 

52 « li *'5_ /ggvj/to «eir ^u®- 

1 Thia word is a variairt of 
- Probably €r(^u^is)!:. 
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58 et-ii Q^B0 '^-ui LftirSsfr s~» 

55 6fl6irir[d5*]^^[A] 

56 ^ SefTlfA fi00Ll^»«- 

57 u^^^sL^iSio QpdQiSs^ 

Third face* 

58 ^ernradb Ljcr- 

59 iUL^pjS^ [/5/rO«t)]- 

60 S[(3ejr]- 

61 ^jT^eir- 

62 

63 G)a)-i0 

64 ^&)€V §)i—Ssc^ 

65 i(^fi «/i_«0 Qa>[(3<o]- 

66 ptrstri^ 

67 [Q«®^]® 

68 Setri(^ a/- 

69 L^GuioSsc {^ir&jQp- 

70 eQ^ffirsp^SPi- 

71 fl) ®Q6u(«r)- 

72 

73 Qi-^ispQuiQ^- 

74 l1® 

75 Lj^jriSL^p^^ 

76 (^0 «-450 uitlLl^ tr* 

77 ^esna^- 

78 J-Zi) LT* /f- 

79 IT fi- 

80 way 

81 g^WAil® a/- 

82 «o««0 cr <gfc-tx> 

83 u^&yruytb siujpt- 

84 <®0® u* 

85 6wr@>[a L/]" 

86 «0 a- s^-tLjOi ««- 

87 iS [ws9)<9?jA0 

88 zz>rfl'«] <55//? €ifj^Quir- 

89 <»ffli;0 0 l1®«0- 

90 QiS cr* <s< 

91 C^« €iisnMi(^J3- 

92 <5=6»a/ iT fU^-tLftJb 

Fourth face- 

93 [««/] £sir~- 

94 w aP Qun- 

95 C;.i^z£(L;/r« 

96 

97 0«zr«er® 

98 jS«r z9/D(/r)«if/D- 
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99 

100 «OQ/i[<s]a-U> 4 F- 

101 JPf^^fTO-UJQfi 

102 /F0tci 

103 Q^tr^^^trinr- 

104 aa/tb 

105 piLCL /^t^i^euffQen 

106 erQpiTi^ mneo^Ui o/r ‘ - 

107 pir •p®~ 

108 

109 <0 sSiStiaia eu0 

110 ^j^esr Qu-ts^t 

111 ^pu>di Qp- 

112 i—'iSear ureuit^ 

118 [©■];Dj7i«(3s/r- 

114 err^suir^- 

115 aaytt ^lipu- 

116 uuf- pdtuiS^- 

117 ^ ^V- 

118 eu(i^~ 

119 thui^ eredsoir^ 

120 pnemtbirm j^- 

121 Q^m^irsireoQLL 

122 piQpSui3p- 

123 Qp^Qu) as{)S>i 

124 OeuL.1^ /5(riliy.0' 

125 Q/ip 

126 ct3ot «eirar~ 

127 ti iSsjrSsir g- 

128 Uiff3reUiriS ^SuffT [ll*3 

Translation. 

On this day tentFi, expired, in the month of Adi of the Kollam year 957, 
when Jupiter stood in Dhanus, (and which corresponded to) Monday, the Mala- 
(uakshatra), and the thirteenth of the first fortn^ht, PichchappiJIai-KaO- 

nam-pUJai of Maftjavilajram house in the village of Ku}itturai built a shed, dug a 
well, made a water-cistern o« the eastern side of the old market in the said village, 
and assigned the following lands and house-site gardens and money for drawing 
water and filling up the cistern, for drawing drinking water and keeping it in a 
pot (.idl), for supplying hot-water and pickles, for giving chunam, for keepi^ 
a palm-leaf basket and rope, for thatching the shed with palm-leaves, for supervis- 
ing the shrine Naijakkavu m it, for the panddram and who had to manage these 
arrangements: — 

1 The syllables qhtQw are entered below the line. 

2 The Utters ajit* are engraved below the line. 

N 
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seventy and half kasu shall be obtained from the house-site garden of 
Melaivittu-vilagam situated in Mekkiokarai in the village of Pakodu and used for 
expenses. 

The following are the lands, ^rdens and money, assigned for the pan- 
4aranis who have to conduct the charities mentioned in this written deed: — 

land (liaving the sowing capacity) oi Q kuruni comprised in one /ad* m 
Kllveftgarai, fed by water from Devankulam and Padiriyackulam and situated in 
Alillakottu-konam forming part of the village of Andukodu; 

Land (having the sowing capacity) of 3 kuruni comprised in one tadi in 
Padappaja under the tank of Vehgaranku jam and situated in the same village; 

land having the sowing capacity of 7 kuruni and 5 ndit comprised in one 
tadi in Ujaj^a under the tank of Sui-appalaikulam and situated in Muvannudg&uii; 

3 cocoanut trees and 1 put}t}ai tree standing on the land called Vayal- 
kalakkal ; — 

all together, (the portions assigned) are 3 tadi of land having the sowing 
capacity of I kalam 4 kuruni and 5 nali, three cocoanut trees and one punXiO-u 

The house situated in the vildgam on the northern side of the shed together 
with the trees standing in the same vildgam (were) also (given). 

The four Iwundaries of Tekkivilag{im-p?«rayA(/ani of Pafijukka^i (given to 
this) are:- 

The eastern boundary is to the west of Arasac&eri-Wi/a^aw: the southern 
boundary is to the north of Idalai: the western boundary is to the east of Talaga- 
k64u-purayi<Jam: and the northern boundary is to the south of Navami-tv'/o^ont. 

Out of the annual money vis,, 12 panam due on the Melavlt^- 

vildgam-purayidam lying within the alK)ve named four boundaries, after deducting 
panam for .... , the expenses for the remaining 10^ panam are:- — 

6 panam for thatching the said shed with palm-leaves: 

2 panam for palm-leaf baskets and rope; 

I 2 pO’V’d''^ for chunam and for pickles; and 
1 panam for supplymg wayfarers with torches: 
thus the lOj panam are for these items of expenses. 

Thus shall the incomes from Telikka\Ti-vl4u be rightfully enjoyed and the 
charities mentioned in this written deed conducted. If, while the charities are 
being conducted in this manner, any one" should at any time, cause obstruction to 
this charity, he shall incur the sin of having stopped this charity. Thus agreeing, 
Pichchaippillai-Katjjjampillai assigned all these incomes as free gift to the said 
shed, so that they may last as long as the moon exists and be enjoyed in succes- 
sion. This was caused to lie engraved on a stone and (the latter) was ordered to 
be set up. 


No. 38 — PaduF inscription of the year 836. 

This inscriptipn is engraved on a pillar in a mandapa at Puduvlir, a hamlet 
of TiruvidafigOdu. It is in the Tamil language and characters. 
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Text.' 


1 


40 

^fSK- 

0 

3 


41 

42 

«sf 0 - 
tt ^< 4 - 

4 


43 

Q> (LpC- 

5 


44 

l—H- 

6 


45 

Qid- 

7 


46 


s 

-• 

47 

0 / 6 - 

9 

ai <55 — 

48 

^ /5-' 

10 

(Q Qu- 

49 


11 

io u- 

.50 


12 

19 L dj-' 

51 

<5- 

13 

fr €sr 

52 

tfi- 

14 

C-t-O— 

53 

iLjiii 

l.=> 

iSjDi- 

54 

kljpl' 

16 


55 


17 

'BfTa- 

56 

ajff^ 

IS 

SlUJfT 

57 

£.a- 

19 

irfrar^ 

58 

ah Q- 

20 


59 

airerr- 

21 

53>££ 

60 

Skiff fr- 

22 

^IT- 

61 

fra- 

23 

69r LO 

62 

Q/£b 

24 

0 ®- 

63 

IL.®- 

25 

S- 

64 

UUff- 

26 

sv db 

65 

eir 

27 

HSt- 

66 


28 


67 

asm- 

29 

(^etr- 

68 

® «?- 

30 


69 

9ST jpf- 

31 

err Qfi- 

70 

40 [GP]- 

32 


71 


33 

S9ip[) 

72 

jpt u- 

34 

^ U- 

73 

GSdr 

35 

it jib 

74 


36 

aibp- 

75 

Uj 

37 

jS i3- 

76 


38 


77 


39 





Translation. 


I'o tlie !ihed (ambalam), built by IchcliuraJij-Ichchuratt of PaJIicbchai ou the 
I4th day of the month of Tai in the year 826, Nachchiyar-A&undaminai the 
uterine si.ster of-the- above person, made a gift of the land called Murukkarai 
(having the sowing capacity) of 3 kuruf^i (of seed) sitimted to the east the tank at 


I 


Kegietfred as No. 70 of the Trav, Epig. Colin, for 1096 m. e. 
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Puduvftr, so tliat water and fire (perhaps torches) may be kept up without default 
and the land enjoyed in succession, paying the usual taxes- (She also gave] 
three panam for the clothing required annually. Hari ! 


Inscriptions at Tirnvidaikkodu. 

TiruvidaikkOdu which is a small hamlet about three miles to the east of 
Padmanabhapuram contains an old Siva temple with a shrine of Sastft also located 
within the same building. In the south prakara of this temple lies embedded a 
rough boulder of rock and on it have been engTaved the records relating to the 
temple grants. Two of the earliest of these belonging to the Ay king KOkkaru- 
nandadakkan (A. D. 855) of the 9th century A. D., and two other Vatteluttu 
epigraplis’ of about the 10th and 11th centuries have already been published. 
From them, it is evident that the temple dates from at least the third quarter of the 
9th century. Local tradition derives the name of the temple from #<V-i<=beautiful 
or sacred, vidai — bull (Nandi), and kodu — hill top and Tiruvidaikkodu may then 
be considered as synonymous with Vrishabhadri; but the real name is Idaikkodu 
and occurs as such in the temple’s inscriptions ^ 

The subjoined are the other inscriptions found in the temple, either en- 
graved on the rock referred to above, or on detached stone slabs set up in the 
temple compound. The surru-mandapa round the central shrine appears to have 
either been erected or renovated in Kollam 769 and its pillars contain the names of 
their respective donors. 

No. 39 — Record of Ravi-Ravivarman of Kollam 548. 

No. 5 of the Travancore Epigraphical collection is an important record 
from the pala;ographical point of view, as it is specifically dated in Kollam 548 
( = A. D. 137.8) in the latter half of the 14th century in the reign of the Travan- 
core king Kavi-Ravivarman Tiruvadi of Kllapperttr. The language of the inscripr^ 
tion is Tamil as is natiu^l .in the southern corner of the Travancore State, but 
the script employed marks an intermediate stage between Chdla-Qrantha as such, 
and modern Malayalam which traces its origin from the former. 

Malabar tradition ascribes the introduction of the Grantha alphabet for 
writing Malayalam works to the poet TuAjattu Ramanujan'Eluttach<£an,^ ‘the 
father of Malayalam literature’, who is believed to have flourished in the early part 
of the 8th century of the Malabar era. But it seems likely that the adaptation 
may have been made a century or more ewlier,and that in the time of this poet the 

1 Trav. A*‘ehf, £• 14-15. 

2 rbifl. , Vol. Ill, p. 198-2(*0. 

3 Stie.pagu liQ^Lielow. 

4 Burnell’i Sovth Tniim p. 
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new script may have undergone some standardisation in form* and received more 
popular acceptance. With the introduction of a greater percentage of Sanskrit 
words in thar unadulterated forms in medieval Malayalam literature as opposed to 
the earlier compositions which were less saturated with this foreign element, and 
with the popularisation of the hybrid manipravala style which forms a distinctive 
feature of the Malayalam language# the older indigenous Vatte]Luttu script with 
its limited range of letters was found inadequate for the purpose ofwrriting literary 
compositions in; and the Nambudiri brahmans who were the sole custodians of 
learning in Malalmr in the earlier days, adopted the Grantha alphabet for their 
literary purposes. This script, supplemented by a few letters such as ra, la 
foreign to the Aryan language but borrowed from Vatteluttu, has been standard- 
ised as the modern cursive Malayalam alphabet, the only change that it has under- 
gone in all these centuries being but a rounding off of its angularities, which difiEer- 
entiates it from modern Grantha and gives it the appearance of an individual script. 
Palaeographical evidence discloses that Grantha was only sparingly used in early 
Vatteluttu inscriptions for representing Sanskrit words, and that by about the 14th 
century, Grantha was adopted in its entirety for purposes of engraving inscriptions 
and copying manuscripts side by side wdth Vatteluttu, which still continued to 
use<l. 

The present record of the latter half of the 14th century is a noteworthy 
inscription in this respect. It marks a stage wherein the letters while retaining 
still their affinity to the Grantha forms have developed certain characteristics which 
have descended down to modern times in Mala^^m. The letters also bear a 
marked resemblance to the alphabet -employed in the Kottayam plates of Vira- 
rSghava-chakravartin, and this similarity goes a long way to confirm the assign- 
ment of the latter to the 14th century A. D.® Some of the remarks made by 
Mr. V. Venkayya in regard to the peculiarity of the alphabet of that record 
applies with equal appropriateness to the script of the present epigraph: 

(i) the group 1th is expressed by adding a second horizontal stroke above 
the middle line forming part of the single letter; 

(ii) the rough r is used in several places and the semi-circular loop of u is 
affixed at its bottom as in modern Malayalam; 

(iii) the secondary & length is a distinct symbol and the forerunner of the 
Malayalam in-turned loop o, and the secondary * and f are represented by curves on 
the top of the letters; 

(iv) ia and na, while T^taining their affinity to the Grantha group, also 
approximate in their forms to their Maayalam equivalents; 

(v) Jin, ya, /a, and ra have almost their modern forms in Malayalam; 
j(vi) hha retains its Grantha form and has not d^enerated into •; and 
(vii) conjunct consonaflts are written one over the other, as in geyda, 

muk^padi (?• 19, 5), in combination in a single symbol ttu (/. 6) and in juxta-posi- 
tion in other ]^?fes ainfiiitTu (Z. 1), no uniformity being maintained. 

1 Burnell does not credit him with any attempt at systemattsation in the orthography the Arva- 

except the introduetion of the IcUexB r ^ | and j p. 42. 

2 Epigraiphia Indita^ Vol. TV. p. 292. 


0 
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It may thus h<.‘ seen tliat the characters approximate to the ^modern 
Malayalarn adaptations than to the original Grantha letters from which they were 
primarily evolved, and that this period of borrowal must therefore be . at least a 
century earlier than the period of this ejagraph, ({, e.), al)out the end of the 13tb 
century A. D. 

The sul)je<‘t matter of the document does not call for much, remark, the 
record hut registering a gift of land f(.)r feeding twelve brahmans in the Tiruviijaik- 
kodu temple during the VifeJtkham annual festival The king during. whose 'reign 
the inscription was engraved was Kavi-Kavivarmaii Tiruvadi of Kliapperttr who 
was ruling over Vepado. From the temple chronicles as extracted in the 
Mantuil ' we learir that a king called Vira-Marttandavarman ruled over Vepadu 
till about 550 m. k., when he made certain expiatory donations t)o the temple of 
Padmanabhasvamiu at Trivandrum; but epigraphical records have till now given 
him a reign up to KoUam 541 only. As Adityavarman Sarvanganatha of the 
Trivandrum Krishnaokoyil epigraph- is known to have been ruling in the Saka 
year 1296 expressed by the chronogram ‘•ckolapriya* (orrespondiiig to Kollam 
549-50, we have to consider that the Venadu king Ravi-Kavivarman Tiruva 4 i of 
the present record was his predecessor. Jt cannot he definitely stated when Mart- 
tanda ceased to rule and in what year llavi-Ravivarman commenced his reign or 
whether both of them were joint-rulers of Venadu before Rollam 550. 

Srivallibha-mangalam, is mentioned in a Chola-Paxidya record of Choja- 
puram as a hrahmadfya nf Nattarru-pokkii in fltfeiniagola-vajanadu. Manattittai 
is a hamlet near Bhntappandi. 

Text." 

1 © 10 ) 0^0 (arosKstj^oex 000 ( 0604 ( 51 ® 

'i ; liosr^ Acroloiffiodila, 03 6 kixioil»o@ ©msmo^ oi- 

3 . 0 tf“ao)(t 8 &lc«{>o j go©ojl 

4 orolfflaojsl oroaiigjcTp^cajai^eoooo coei- 

5 (0wl51(Tir» [i''] caflw'ca.a (caoPooTg) 

6 - . ignjogifflaoagag) • aioRcuajilagsB&jtgt® c3>- 

7 soj QQ>®«DDCiS)«0Qa)®rpgj3 fn)Cuig>o;p<a>ai(gtg) 000- 

,S <5Hu1c1O0§1(d 6 2Sfn®Knl§ ©TOiOSiOflA afl5)!y(06c9> 

3 aJcftardcvii o. od'ipj aota>^ 

10 darTl. aa.oicfia artj>fflom(Ci6<9> <wsl cnlejo ^caroj- 

11 fflO'oajfflQ ciiStaa ©i 2 i(o 6 o^(D 6 .ta, ^ odiaio '3 yd©- 

12 .?;oQ 4 ^ a)S5>ai(56<e> aioTc,“c9ffO(o6d9a 

13 ©'O'ltiQ ;gQ©a 4 <D 6 ca cnojanoji c 0 »lscTO> ®< 0 > . . . . ao. 

1 Vof.-i, p. 265. 

2 STw. VoL I, p. 171. 

3 Kegistered as No, 5 of the Tfav. Ep4g. CoIItu f^r 1084 m. u, and No. 47 pf 10^8 i. 
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14 ..... oolejo 6V(182)0 rtWcB) 

15 artnceKi4<ij fiJ»W'ra>ooo.?jOc^, fsro)£iJ(g3(TOo- 

16 ffl(ino6 ftnoTOflj>l(sy6)eooffli2» ^yorin icOjio^^waao- 

17 sns c0!)Ofrnet®oa51oQ. oiloDOtfeo 'ar©6)§(7n0ri(TO 

18 nr)o§.ce68 -I'lssajlasst.^o-o^ ad9«)D(o6oj§«^ aojiwi- 

19 ruaa gogjgo 1 1 j rr o(o 6 1 '>:) ono'i'l ' (ar?)ffllcs?jo ®- 

20 tfl>osg)g> (UOTO 'rosnis o> 5 iocyd) o_i i©o(2[2ienfj<f>a (mo/- 

21 ®©>ot2) <0« oos'cnro (Sie(ca>- 


Translation. 

Hail! Profix^rity! On the lOth day of the inontli of Kanni in (the) Kollam 
(year) live-hundred and forty-ei<rhr, the land wlii« li wa,'^ given as narvagrastaka- 
vastu-ddnam (an absolute gift) according to the r<jyal order of Iravi-Iravivarmau 
Tiruvadi of Kilapperur, who was ruling over V^enadu to Yajfianarayana-Bhatta 
of §rTvallabha<diatur\'Odimafigalani, a hrahimdeya of Kllkalakayfam is to the 
south of Manalttittiii in Nafijinadu and its loundaries are the following: — 

the east(;ru boundary is to the west of the mdkdtii + mundirihai of land 
comprised in two tadi belonging to Mutra-tiruvadi of Tiruppappftr: 

the soutlu'rn boundary is to the north of the | md of land ctunprised in 

one iddi -. 

tlie Western Ixiundary is to the eJist of the | md of land comprised in 

one tadi\ 

the northern boundary is to the .south of the channel; 

The land lying between these Ixjundaries which is one md 

was bestowed as a cl^ritaVde gift, preceded by a libation water, to be en* 
joyed as long as the moon and stars (exist) and in lineal succession, and (with the 
stipulation) that on the visdkha-d&y in the Kanni month every y^ear, offerings with 
9 ndU of good rice hy the horne-mesisure should l)e made to the god MahMfeva of 
the Tiruvidaikkodii temple and that twelve brahmans should Ije fed therefrom. 


No. 40.— Another Inscription at TiroTidaikkodn. 

This record which c.an be attributed to about the beginning of the 12th cen- 
tury from its writing, is however so' badly damaged at its end that nothing could 
be made of the La-d two or three lines; but from the legible portion it is seen that 
it registers a gift of'some money f)y Karpaka-§ctti for feeding twelve brahmans 

1 Engraved below the 

2 The writing i>rops h^re. 



144 


TRAVANCORE ARCHAEOLOGICAL SERIES. 


on new-moon day.s. It may be noted that Alhr was called Vikramachola-Pa?- 
4yapurani, presumably after either of the two Ch6la-Pati4ya viceroys Majavarnmn 
VikramaSola-PaijcJya or Jatavarmau VikramaSola-Papdya; and as the alphabet 
of the record is sufficiently early, it has to be attributed to the time of the former, 
who was the earlier of the two and who was the second of the viceroys sent out to 
administer the southern dominions of the Chola kin^ Rajghdrach6la-deva. 

Text. ' 

'2 or eSdSffLc2^iiipuiiessn^. 

3 e^mi—iuir^ Ufl'ftl/L/Jgp'e*' 

4 mpu9 Q'fL.if. sa u 

5 ^u).Teuir^ .vreir 

6 ij6w«afl(T5«M;7' 

7 ^ 

8 «0 Qeueiar(S/B airiu^g^ji - 

9 «0ii tp . . 

10 . « . spua .... 

11 ^LJI-l Uir&i IVIT ■ 


12 eiti’ Q.g:iu~ 

13 Q II 


No. 41 — ^Another Tamil Record at Tiruvidaikkodu. 

This Tamil inscription is also engraved in Tamil characters on the same 
rock embedded in the south of the Siva temple at Tiruvidaikkodu. It records 
the gift of some lands by Udaiyatj-Potjtjandi and Udaiyamaftgala-naiigai of Maru- 
dattar, a village in Kuyu-nadu for certain offerings to the god and for feeding 
seven bmlimans in the temple during the dvadasi^ys of the first fortnight. 

The same penalties for default aft are found in other records of this type 
are specified hcu’e also, viz., that for every occasion of default, double the quantity 
at default was to be levie«i, for two occasions the levy of an additional fine in 
money was also fixed, and for three (consecutive) occasions, the ilrar oi Marudat- 
tar and the temple servants were emjx>wered to cancel the previous agreements and 
conduct the charity themselves. The terms oi}ru, yirandu and mutitu have to be' 
taken to refer to the number of occasions of default as in other records, rather 
than to the numl)er of items of the menu that were stopped. The tax on these 
lands was ordered to Ije met by the })ersons supervising their cultivation. 

Kadigaippattitjiun was also comprised in Kuyu-na^u. 

Text/" 

1 ^ [•*] ^[luir Qu>iL.^iru9- 

2 pjx s-mpiLi- 

1 Kegistered as No. 11 of t.ho Trav. Epig. Colin, for 1084 m. k. and 48 of 10Jd8 M. r. 

2 Kegistered as No. 9 of the Trav. Rpig. Colin. 1084 m- E.aTid 49 of 1098 .m. k. 
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3 Quar^^^i^iLfixi 

0£Oi^Srei!>iSlL/Lii ^0^69)L-(SQ‘ 

5 , ^rtL® ^0Q«/rtt9/D«^ 4U^GU^^ 

0 afitLL®a//r 6 ir «- 

7 pui9i^^^ [ 1 *] P0atf£^^- 

9 Oir(l^aJ/p 0 <Xpi9<^>9' «|y/fl U^/BT^- 

10 Oa/@^65ru) ijtti 

11 <® Ui [e-]S)Ottyji> /?^- 

12 G/^oj Lfisrr 0 ^^iya^ip «0 

13 Qp^/ao’iLj Qubir/r ci^ihiBir'^ 

14 ^‘^sar^ QeajemQih p^uLf- 

16 ti Lje^tLjth afl^ 0 Lb ^SsCfLfih G- 

16 eupjlSSsC Qujf^3-QsQ^L£i ^i5B)t^ks!r- 

17 ii (57(1^® USE.- 

1 <S L^Gemrdr [l*] O^/ri^t^O- 

19 ds/TiLQ O&itsSJ Lb/r^/Qa/TiiQ ^/rai 

20 SsOLb iiSiiiaf' g50- 

21 ^$G^G (ifiOu.,TiQd(i 

22 ^i^iu Seo tBr^^jpiBsSiLUJb < 9 &.- 

23 

24 ijb Q\i^L£)iri p L^euS:> tSBOth 

25 ,@ 00 ^<si(dPa/a> iQeo/reuipeayp SeB- 

26 /9/r/D04V69aB/^® «jy^- 

27 (^jpi€ssBiLfist <9^t^ / 0 ^ii g&«irop- 

28 dt(^^stRfP ^P<95/fl. 

29 -«0 LCKiiijffSseir '^dubfriri^Q- 

30 ojfu Q»5=jp;^^S^Ji;0€W 

31 yitLts^ffr 

32 [ 1 *] liS/r^zRn*® 

33 Qpesmi^ap [|*] (tptL(B&(k ix»0 

34 usEffaq^i Gpeu^driSm^^ 

36 Q^s^p^(sB^3i-G^!rmeu^ [ 1 *] W;ff/r- 

36 Ll/y-0<95/rLL® opGt^ffkQeo ak,i^(u 

37 iSetXp^dfr^ ^0LD iiS^pjsuifi Seo- 

38 /5 ^«)fr(2/5/rSuSj>?; to^«r pirippes^p ^-. 

39 ^Sjpr^^i^pjitL^^eS^im 

40 09- erjojiS ,^/BS€0Ui^Q'3sifli-qSjtb€u/r [«iL.ijDa9j^ 

41 6 W 0 a/^ [l*] (^i^p^L^QiSS^Ui iS^- 

42 ir€ufp^pu3i^th ^^ea^JiSesyp euffi S- 

43 (^^tLirir 0 ^^^r^-<ai/(^j 0 - 

44 9 - ^pj6 j^f6SeCu^aiid(^Ui€uir sl^w a9- 
43 JPf^^ 01062/^ 

46 ^LbU^pssQui Q^ioeS^ ^ [II*] 

1 Thia line is engraved below the sectioD ending with line 22, owing te wini of Upaoe. 


145 


V 




146 TRAVANCORE ARCHAEOLOGICAL SERIES. 


Translation. 

Hail ! Prosperity I In the Me^am month when Jupiter stood in Tulam, 
the following avhs provided by UdaiyStJ-PonnancJi and U^aiySotj maftgalattu NaA- 
gai of Marudiittur in Kuiu-na<J.u, for the feeding (charity) during the dvadaii 
fdays) of the first fortnight, in the temple at Tiri,ividaikks4u: — 

for the sacred offerings in the central shrine, 8 nali of rice; 

for seven brahmans, 14 ndli of ria^; 

for condiments for the latter, green pulse one iiali, fried curry, ulaiy fra- 
grant ghet‘ one uj!aH:u, pepper half alakhu each, cocoanut one, butter-milk three 
nali and one uri; 

and again for the latter, the required quantities of salt, tamarind, fire- 
wood, leas es, on.; a^ukku of betel and seven aracanuts; 

for all (the above-mentioned), for feeding on dvadaii days the following 
lands were provided: — 

Jfiavajkaxsu<Javal field of (the sowing capacity of) one kuruni and five nali 
in V§limangodu near Tottikkodu, together with two kuruni of land in MudtSkku, 
land (having the sowing capacity) of three kuruni and five nali', 

land in Kudimar-ttn javal (having the sowing capacity) of two kurund; land 
in Pilavalarai (liaviiig the sowing capacity'^) of four kuruni', i.e., land (having the 
sowing oipjcity) of six kuruni', 

— in all. land (having the sowing oipacity) of nine kurui}i and five ndli. 

Those who supervise these (lands) shall conduct (the charity) in this 
manner. If it should fail for one occasion, double the default shall be paid; ii for 
two, double the default and a fine shall be paid; if for three the Urdr of Marudattfilr 
and the temple servants shall conduct (the charity) themselves. 

Those who supervise the lands shall bring in ryots to the plots called T9|a- 
mup and those lying l)elow it and 'JAavayrudaval, and thus pay the tax collectable 
from the lands included in Madokku in Tottikkodu. Those who supervise the 
lands in Kudiniarkuli-ttudaA’al shall bring in ryots to them and bear the taxes 
collectable from the fields Kulittu4aval arid Pilavalarai. 


No. 42. — A Record dated in Kollam 835. 

The subjoined record is engraved in Tamil characters on the four fa<ies o£ 
a stone pillar set up in the temple compound. It is dated in Kollam 835, and 
relates to a gift of land made by Pcrumal-Tanuvan for the maintenance of a 
water-shed on the bank of the Nachchiyarkulam and has nothing to do with the 
Tiruvidaikkcdn temple* It appears to have Ijeeri fixed up within this temple at a 
later date. The ciiretaker in charge of the wayside choultry had, in return for the 
lands which w-ere given over to hiin for enjoyment, to supply water, pickles, salt, 
firewood etc. to the Avayfarersr Another record of a similar nature has been 
published ante. 

1 PiraykknrriKjHval iiw.y }>»• .fnavarkarru^Kval. . 
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The donor who is stated to have belonged to the caste (?) called devaputras 
of the Kalkulam temple Kalkulattu-madivar kdyUU dSvaputrarU hanaJe- 

ku) was perhaps a devadAsa, a temple man-servant, as opposed tp his counterpart 
of the other gender, devadad. On account of hereditary tem^ service, the 
members perhaps developed into a separate sub-oaste among themsehres^ as in the 
case of anAalavdsis, variyars etc. It may be noted that diva was also an honorific 
title used by the ayambadi body-guards of palaces, but these latter ware presum- 
ably different from the divapuiras of the present record. 


Text.* 


First face 

1 amnfii .htar(^ai [i*] 

2 «li«6BOTc- - 

3 '»euirLD/iL{>f' 

4 OiozniD 

5 ^^stuLoiLjU^ 

6 G- 

7 ^fr^sdLc 

S @(55 Ob 

9 lditQ- 

10 ^€Uir Qjbfr^eSdo OfSiueu- 

11 Qcj0i£)/rffrr 

12 i6ir^&iLnriri(^’^ 

13 stri^eii ^ss>at3id 

14 ub /f /r[af*]ff<affay£a ^tLfU>(m) 

15 ^sitn^^u^LjLb 

16 LLffis^SsOlLI^ IBlL® ^«S- 

17 Qs=(uSp Qur^\^i(^ 

18 ^!rir^ fi^eusn(ri(^ih (sfiil- 

19 ® Seouiireu ^ 

Second nde. 

20 
21 

22 tum^of Q^/riTff G- 

23 eunpfiS Sieo- 

24 4@ 

25 ajireu^ [l*] Qui'^^uua^ 

26 eMifiio Ouiu^ & 

27 rfr /y- 


28 ®S<Si> lh<5S>L^uQ uf - 

29 «0 pis^ ^^arj^ fS^Oih 

30 

31 Sffi &rAsin- 

32 <SB LoesantSdama 

33 di 6 g^® ^y^<sij iS^- 

34 

35 Qp 

36 ^ffuuire^^ 

37 * Seo 

38 Q izioQieciiioSi- 

39 m aessreQimsnff 

40 <9«m® Sec- 

41 pj^A(^Qk Seird(;^ 

42 &T€0ss>a5 Q uiiou ui^ 

43 A/fio65 

Third face. 

44- 0;^p@ Si^Q^irikp Qu- 

45 0/5/r€4rO c_«iLifJLlt^ 

46 fits}- Seo^ ^ffiLaeki^ Qll- 

47 eouuis^ [«/r]/D«0»w- 

48 «0 

49 uOuir«0 5^^ jy ifieo- 

50 <9»/r699najg9>ir4ds/r6i^- 

51 <50 €r^€s>3tuireuj^ 

52 ereoea>ai 

53 LUffeir Qtn- 

54 «0^ O^^OfiirW«o<g5 

55 ^•uojuLfdr OL/0ttr««r 

56 u)<-^^40 tffiiJLQtf 0®- 


1 B^giatored as No. 12 of the Trar. Bpig. Collti. fur 10 S 4 m. i. 
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57 ig 

59 tSei^Ssrr 

60 aa;i-«yw- 

62 <35@a g)iflO«»- 

63 ^ J/L/0/5/rcirg 

64 Ag e^crrfjiJtli— 

65 g&€ar^ fSeOii> ^iressU ^- 

66 &jijri 9fr&fifS^iLj^ ^<35 

67 tQjr&s^nts^^ea fSeo- 

68 (Tp,s^fr<ssoff ^^jr~ 

Fourth face. 

69 tf4»/rfi2f3fl«g 

70 u-/r^ ^^/D<95*r^Lb 

71 Qu^iS 

72 gi>syr6>r 

73 ii) Ji>jLDUed 


74 0«v u9(f^/i^ ^tLf^ 

75 ^«Rffffl0p0Co «•- 

76 «Br(gg)ttL/Cb fi-u- 

77 L/ cflf j^^iriLjii 

78 fifl&frg^/D 

79 ^jrndjfh^ /y®^- 

80 ^ /5£l® §)(rr)iSp Q- 

81 urm^a aj/r- 

82 isQ^Or 0<®fl’6fr(®nja/- 

83 ntrtrm^^ ^uui^ 

84 (Lf/rfiflif<9^ ®£j/r0G- 

85 /StfO- 

86 

87 t^Ltir p^^(QLCi ««y@- 

88 0^«jS/D Qu/f- 

8;:J G<sa<s^o*«c5- 

90 snJ'iS^ ^tTffira^u- 

91 Q&ir^p Q^ 

92 Quirt^ffff ^- 

93 [U*]. 


Translation. 

Hari ! Be it well : May god Tirunllakantha and godde.ss Arian lavalli 
protect (us). 

On the 25th day of Ayani in the Kollam year 835, Perumal-Tanuvatj 
of the cornuiimitv of Daivaputni# an accountant of the temple of Mahadeva at 
Kalkulam erected a rest-house, dug a drinking well on the bund of the tank 
(called) Nachchiyarkulam, and (also) gave as long as the moon and sun endure, 
the following land for (the supply oi) fuel, water and chunam and for (the 
maintenance of) him who plants and rears mango plants. 

The boundaries of the land which was taken -on a perpetual lease from 
Ayyakkutti-Madao in Erichchikulam in Nafiji-nadu and the boundaries of the 
tadt of land, half ma in extent, lying along the cOLU’se of the central channel of the 
P^ychchangulam in the same village are: — • the eastern boundary (is) to the 
west of the crown lands in Manalikkarai ; the southern boundary (is) to the 
north of the laud belonging to Chandirappalajo; the western boundary (is) to the 
east of the crown lands in Manalikkarai: and' the northern boundary (is) to the 
south of the same land;— I e., the tadl of land.' between these four great 
boundaries is half md in extent. . 


In the same village, the boundaries of the ta^i of land, one and a half kdni 
ill extent lying in the course of the northern 'sluice of the tank called [NS,ya] 
kkulam are the eiist^ru boundary (is) to the we?t of the land belonging 
to Talaipperumaj; the southern boundary (is) to the north of the land assigned 
to the matha of A}yappaQ-Perumal; the western boundary (is) to the east of the 
land lielonging to Eduttapadam-Pillai; the northern boundary (is) to the south of 
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the land belou^in^ to Andar /. e., the tadi of land one and a lialH kam in extent 
lying between these four great iKJuudaries : — 

in all, two tadi of land, threat and a half kdtii in extent. 

The balance of produce (vdram) remaining after (payment of) taxes on 
these lands was to be enjoyed by those who reside in this rest-hoitse, supply fuel, 
water, chunam, salt and pickles (to Avayfarers), supervise the general conduct (of 
the charity) and attend to the planting fof trees). 

When this is being thus enjoyed, those who do evil to this land and to 
this charity, shall incni- the sin of having killed a tawny ''ow on the banks of the 
Ganges. 


No. 43 — A record dated in Saka 1649. 

This is another record relating to the fee<Hng of fifty-four brahmans 
during dvadasi in the temple of Kodamblsvaramudsiiya-Nayipar at Tirnvidaikkodu, 
for which some lands were given by Peruma^j-Kanda^i, the ac<x)untant (Jca^ahkii) 
of Manavalakkuxichchi in Lvadaigaippattanam, a village of Kntu-nadii which was a 
sub-division of Rajaraja-'repnadu. 

Uajara-Tetinadn was the name of the southern portion of the Pandya 
kingdom, which Rajaraja had compiered and had rechristened in his own name. 
From the fact that Kadigaipatfanam was situated in l\uru-na<Ju, this sub-division 
can Ixi located In the modern Franicl taluk. It may be noted that kurichchi and 
paUhmm at the ends of place-names are significant of their topographical positions, 
kurichchi, l)eing the name of the hamlets of kuriftjinila-mdkkal or hill tribes and 
pattinam that of the villages on the sea-coast in mydal-nilam, (e. NSgap- 
piittinam, KulaSckharapattinani)'. 


Text.- 


1 

,55 :75^.7r- 

Ki 

§)jrfr^ 

2 

cF lddh f 65)7^ 

17 

<3=ir.T^ Qpssr^i^Q^ 0- 

0 

Qlh— 

18 

J)}f6frL^G 

1 


19 

sssTUi tii&siffeiiir 

5 


20 

QuQ^ixtfrm 

6 

GiOi^LtfrpLr^ Q- 

21 

eAri^ek 9«r- 

7 

<^6ir p 

22 

4l®<5B0 pfrssruSpLtiT- 

S 


23 

Sf^LLir<35 sQlLf^ rSoi^ULLfT- 

9 

Q‘p'<S^L8iLl(h 

24 

[l*] 

10 

<s^suj)jpS 

25 

QiS^iiiO^sBir k)' 

11 

l/jQlLhTi3S^jU> Qu^p^^p- 

20 

Qeu- 

12 



Second Jace. 

13 


27 

LjL/toin/D,S0sir- 

14 


28 


lo 

(^lir su- 

29 

^#0sa0r® Qink) 


1 uQus (Titi 

ufTL^ uiLt^etrQut Qtsiup^ — Ckudaman*, 
‘i Registered as N«b 13 of the Trav. Epig, Colin, for 1084 m. b. 

3 The English is .a. n, 1727, April 10; ‘81; 32- 

Q 
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30 


69 

65 safjgj T ® 0 <55 ® 

31 

eir^i — - 

70 

SffiTUippirf euiFth 6065- 

32 

0*51/- 

71 

iufu9'^mQ^u9eo Si- 

33 

LJLJ^JDtLjUb 

72 

u^u,a‘i‘^^ui, iuts^ 

34 

a. <SL^ p_- 

73 

4SL.69)a)a/a §lj/tp^ 

35 

efrpjSB^&r 

74 

\^^^^€UffQpS Qp9 

36 

6Sr GSipjpi 

75 

S)3^ i^ir^Lo6aar/ri;0 

37 

^6Tr^£^t_ pm. 

76 

eaiLl®i5«ojit9^ 

38 

A SL^ ^erntich'^ 

77 

esi<3a^^ ^siCJh /5- 

39 

^«0L^<sO«ar- 

78 

t—p^ Quq^inffdif sessn^w 

4U 

)ril® upjS^ 


Fourth face. 

41 


79 

ppsiiiriLt^A 

42 

itlL(S 06fr^- 

80 

jB36u/rQpS- 

43 

if- 

81 

Qpir jnith <y^6aL- 

44 

^60t^ 

82 

*gyrf?© 0«F/r^£X) 

45 

« a.-" ^iLjO^ *- 

83 

®<g/r® .g ^ pJD- 

46 

W?@/rLl®- 

84 

diu^uppfr 0[<z]- 

47 

Up^So L.{iEl- 

85 

eirLitQi^<3r 

48 

m€s>pi(j^en - 

86 

■^O'SFm^ia- 

49 

p^dsr 

87 

eup s^il® 

50 


88 

lEU, p^i QiSir&r* 

51 

ipiS(^jQi (2- 

89 

a//rir/r<g5fi)/<i[l*] ^/y- 

52 

(Qerr- 

90 

^ ppLLLapemp 


Third face. 

91 


53 

p^dsr Qq^ll /S(7^- 

92 

peum Q^ib- 

54 

mQQ/EEC ^SstriLftb 

93 

«B><S g<5569)^ttS- 

55 

Q/eQ/b^^t pu^ 

94 

611 dairira'du^ 

56 

4K 61- L^iTdfi- 

95 

phBffU^ Q<sp- 

57 

eo {E(5<si^iQds9(S 

96 

(L/^ U^pss>- 

58 

65 <SiJ^(lJih pi^ 

97 

p fffT- 

59 

®^eo 63u^' ©-eyrisrLi- 

98 


60 

ij(h ^sufrQp^ aai- 

99 

LLih (T^L-.g®6ar 

61 

lL®« <5 ^smi^fuuuii' 

100 

Quira&r 0<5b- 

62 

Q^fr^<s\} e^- 

101 

/E7|^60)<gJ A69)ir^^ 

63 

tl®i5'(53>/r OldAQ- 

102 

<55iirirru)U6^6d7- 

64 

<2 ^ 

lOii 

ew<55 (3<55/r6i^ 0/i?Sr- 

65 

Oei/cL^jL /5/rtl®<55)65tt9- 

104 


66 


105 

§jiEp ateo^^j 

67 

iSattp^euLLtf^ 

106 

7 

68 

0ai?6!»L. A Q^iril® A 



1 




2 

^6D/2> ^0 



3 

/d^ULD Qpd^jpifafitt^ih. 



4 

Seoih ^j;ji(^jf9€^uju>. 



5 

Seoih ^obRu^lo, 



€ 

/§e)7Lb «r^0jir4AiyXA* 



7 

Th« last line may have contained the word^'e/rC^f.a/^’. 
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Translation. 

In the Saka year 1649 when Jupiter stood in Medam, corresponding to 
(the) Kollara (year) 902 and the (cyclic) year Plavaftga, on the 21st (day) of the 
month of (which was) a Wednesday, and the tenth tithi in the first fort- 

night with nakshatra Makha, kara{sa)‘karanam and vairiitti-nityaydga — on this 
day, the lands which Peruman-Kandat), the accountant of Maijavalakkuxuchchi (a 
hamlet of Kadikaijjattanam in Kuru nadu, (a sub-division) of Rajaraja-Tetjtjadu, 
gave as charity while j)resent in the temple {Hrmiukkdlvaf^am) of (the god) Kodam- 
blSvaramndaiya-nayioar of Tinxvadaikkodu, for the purpose of feeding on dvd- 
dasi days, are the following: — 

two fadi of land (called) Tattafl-tudaval and Vepj)arai (having the sowing 
csipacity) of 8 kurum, which are irrigable l>y the Seykal and Veppayai tanks for 
growing jjaddy ; 

one tadi of land (having the sowing capacity ) of one kalam under the tank 
called Urrikkiijam, inclusive of the spring; 

one tadi of laud (having the sowing ca])acity) of three kuruni under the 
Idaikkddu tank in Idaikkottu-paxiu ; 

one tod/ of land (having the sowing cajiacity) of six kuruni irrigable for 
growing jjaddy from tanks called Puhgaraikkulam, Tapikkulam, and §ollaQku}ain 
in Kauijfiattu-pairu; 

in the same division, one tadi of land in Nadwvukkodn (having the sowing 
ca])acity) one ttini: 

— in all, from these five tadi, land (having the sowing cajwcity) of two 
kalam and seven kuruni (was given) for the feeding (of brahmans) (luring dvadaii 
(days) aind (this gift) was engraved on a stone which was fixed up at the western 
entrance of the feeding-house of the temple of Sadaiyappar. 

This land (having the sowing capacity) of two kalam and seven kurutfi was 
left as brahmasvam under the supervision of the villagers of Tiruvi<Jaikkodu and 
Katiijhangodn (with the stipulation) that the taxes were to be paid to the temple- 
tr(*asur(}rs, that fifty-four brahmans should Ije fed during each dvadasi in the 
feeding-house, that cooked food of four ndli of rice should be given during each 
dvddaii to the taraxmd of Pcruman-Kandati and that the feeding should 1^ con- 
ducted as long as the moon exists, under the supervision of the dharmakarttds. 

Those that conduct this charity shall obtain the merit of presenting a tawny 
cow on the banks of the Ganges, and those that obstruct it shall obtain the sin ol 
killing a tawny cow there. 

This stone 


No. W — Inscriptions on pillars in the same temple. 

The following inscriptions are labels found on the pillars supp(»*ting the 
circumambulatery - passage roimd the shrine in the Tiruvidaikkodu temple and 
record the names of their respective donors. They are not important in themselves, 
but as it is advisable to bring together all the records relating to the temple in one 
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place, these are also printed below. 

One p(^t onh 

^ is noticeable that all the lables 

evidently belong to the same year 

as that mentioned in a few viz: Eollam 769 

Arpa&i, 12, when the iurr-ma^apa appears to have been re-constnicted. 


A 


G 

1 


1 


2 


2 

<5G}<5/rtl® 

3 


3 


4 


4 

^fri^eo Lfjp- 

5 

^«ir 0«/r®‘ 

5 

^ir <F«59)i.- 

6 


6 

aj^ A A* 


B 

7 

Asrm sirm 

1 



H 

2 


1 

0^«a5/ril® <y/r - 

3 

Oftiutuai^ 

2 


4 

Betka^osTesr 

3 

ujsQ 

5 


4 

Qtdrjpt 

6 

ii, [/wa-tD] 


I 


c 

1 

ueireir^^ 

1 


2 

^pueSf*^ ,LG0^«r 

2 

ih 

3 

/?iT<569r ®<9^- 

3 

«6J0r«0 

4 

uQSa^ up 

4 

UXBT O^su^ 

5 

45 ^0 (r • . 

5 

Q^tueB/i^ u^- 


J 

6 

45 <50 tr 

1 

ts®S<k eQewwLL- 


D 

2 

®(SSijr(S(SO ,/b^p- 

1 


3 

pireir Qu(Qptfr^ 

2 

LDiSffBeoth QjS- 

4 


3 

^jb/oeQ^ 

5 

m 

4 



K 

5 

Q^StS^^ u- 

1 

^(ifrAu)am (^0, 

e 


2 

ILITpib (DfiL 


E 

3 

QstTLm,® Qpl^€UOi'" 

1 

0UL-£Ii»<S- 

4 

G3 fj/fliu 

2 

A>« 0)^9 ^JS! 

5 

0i3Vi^ mS^ir 

3 

Aismi(^u OLi0- 

€ 

^(n^^^ipir ^mirAr 

4 

45&BP pi^UrW 

7 

Qa^uisQpp up^ 

5 

SiLt^^eir 0^- 

3 


6 

(utS^^ 0- 

9 

or afe-ft) 

7 



L 


F 

1 

^ jr «r«)4& ^^0 

1 

a>0/5^«^/r 

2 

^puS LLiip- 

2 

Q/S9^^'a- 

3 

tb ^04M5/r- 

3 


4 

• ^^^\tmmU'p pU^ •' 

4 

«u:ar J^iUiUuUr- 

5 

a9^ OpAQA 

5 

«ar 

« 


6 

A*® or [^a] 

7 

Q<5 
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U3 


8 . • * 

9 . . e£^jg«u . . . 

10 

M 

1 ['*] Q^eu^ 


2 Q^rmm 

M 

1 ^eosifp Qujr0i(^ ^i—iutjuff 
jalfair 


No. 45— KalliyangfMla inscription of KoUam 864. 

This record, which is engraved in Tamil on the four sides of a ptUar act up 
in the Bhagavatf temple at KaJJiyaflgadu in the Eraniel taluk, registers the ^ft of 
some lands made by a certain Chidambaram*I|aiyanayinar for offerings and wor- 
ship to the god Vinayaka set up by him in the matha of the viUage and named 
ChidambaraVinayaka-ppilJaiyar, after himself. The inscription contains elaborate 
details of the lands given and of the scales of expenditure to be met in the proper 
conduct of the charity. The English date is A. D. 1688, November ’SS; 
f.d.n. ’14. 

Text.‘ 

1 ^lUTi^dt Ssirp Qs/r- 

2 OTfflfftt @1) sir^^em-h 

3 /r 0 S trJL. ^eSiUfT 

5 ^equ/riS-^ 

6 fuQajMSQpdi ^Ss9r^mjr€iJ9fQpiM 

7 Oupp erq^^esr cl^* 

^ ulLssh^uj- 

9 [l*] QpA^u®ir^jpi «#- 

10 il® <sS[rfBtnrtr9jmQ^i!\& S[^]uirA 

11 s^&HiuijdsinLt^it) ,9pdujrLL 

12 ^SsfriufbS^Q€Sf6ir 

13 S^ptAUff S^UJSUt9^^Sff ^ 

14 <L//rr^0 ^ps^jneu psjsr u> pirptr-:. 

15 u uiL&nt^ujih ^Qpp S tv- 

16 LAiTiSU^ [l*] ^^^isarottk 

17 (^errppfrjj^jiA 

18 iu/r£^ui^i9 darn'd Qfsio e^Ssrrttfih^ 

19 ptSf^ «SI. 

20 eufuio ^(Sl^ ^p '^a> K- 

21 (SsifPpt^ pl^ ps-i Gd 

22 i^sssiffiua^u^ ih (tUpff (^sui^ 

23 ^65 pifL p^u Cb^ ®«yrA«i;- 

Registered as No. J4 of the Trav. Epig. Colin, for 1084 M, e. 

(VijpieS 

R 


1 

2 

3 

4 

5 
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30 

24 067r^^«ir Sip Oa)Ll®Losa)L_ijOc/- 

25 j^Ssc ^6sin L^ir€tStupihLi JBU^ «Sl_^ 3- 

26 err e.^cb (3/5®/s70^ «g^/570^- 

27 iL//r^' /S0«Rii® Off A idSSi^riiyfib 

2(S a/ujA e..a-a> «»ty“a> 

29 <s/r^Q itiW(^^iSA Sipa,<sy)j- 

Second face. 

kJi^ SSL- 31 

uth UdV- 

32 

^(gr)A (Si- ^^srru 

33 

£b ^/jj£aD0/-,o' 

34 


35 

^«8f>i(5^ J:j- 

36 

«A®ixi 

37 

«3rai «jr0 c»r^^ - 

38 

A ^sai- 

39 


40 


41 

Seirjpj 

42 

6^ 0 4 /r 03}^ ^ 

43 

eLAA?LlL~ 

44 

A Ssffujtrir Sffv- 

45 

pesr- 

46 

llu p pr S<3V- 

47 

Quj"- 

48 

iS e.A eiT ^9im- 

49 

ey^ir t^srrSsiriUir- 

50 


51 

peirLLupp/reil^ 

52 

<ic5 

53 

S IBU.Ul9^<3r- 

54 

2 Q^ir^ ^ 

55 

inir^S^C,^ 

56 

mJ^pSiUU^^ 

f. ^ 

D( 

LpujLfjpjSi Qu- 

58 

/f?iL/06yr^^ A - 

Third face. 



59 {^IS^S^MLLlTiLJ 

60 GuiiiQ^fTiLQ 

61 LSsrrSjfrajirtr Quit 

62 Q^anrir Q^ireAr L^Se^ih 

63 «a, I a. 

64 ii-2- ^err <*L (| ^ <5^ ^ <st 

65 ^ II @ ^Ih d55), 

66 « «a- 5;^- 

67 JXJCJJ) c^<® ^ L/ «7^- 

6(S (II d50a> <^d5 S-efj&T /fi5\)/B«(gJJ«0 

69 6T«V.^/r ^^65)/D«(®JJLb ^OJO^- 

70 i^cJr (2i-/fl JS7«Ua'J'ff'd5a/tt [(*] ^uui^ 

71 flWLL^n €9r u- 

72 iLo^i^iUil eJQp^i 0®^G)^65? 

73 ^35yriL;/5aS^@(3«5r^ 

74 S;S>LLus m^ujd^uLSerr^iUfr- 

1 ^eoCJear 

- 

H 4f«c(3s9r ^rassf 

4 ^^pagift, 

5 ^0*6o(3e5r 

B The symbols are not uaderstood. 
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75 [l"^] S^iiuinii 

76 ^&iTtu [u"*"] 

77 QuQujiriLQuupjSso <51_ 

78 HI i0 O/6ff0 G«/r^ fLQ fi^o^j «67r«(i3- 

79 (l/®<35/7lL® €usit>S(S^ ^ '^^erru-- 

80 <®4-.S5>a) kiJ/sA) Ga5/r -^<35 ai53)« 

81 — @l> d5-i!0(?'*/r <^(3^o^jdo tSsr- 

82 8sn(V{rir Q^t aksu ^ fifiO<F- 

S?) 6V^ j^S3>iyi0 (?d5/r '^- UeSSTL^lTIT^ 

84 u/rQ^SajS(^ Qds/r 

S5 ® ^6iraju^^,r6)i/tf0 G«/r 

86 «6wr«0L/£9«Jr^i<0 G^/r ^ .^<s 

87 <25 <*“**0 GdS/r «rO<»iQ; 

Fourth face. 

88 mth(ifissiL^iu 

89 005«srr «7'^/5^-0®ffl- 

90 ^0 

91 Sevenf 0®* 

92 <didsskju^ S^AUjrflb 

95 ^^2sT7aj/sa9(g)riir c9;d«^ 

94 iS ^ A 

95 /^ik(ip- 

96 6a>u.tu sttjr/r0tf0A 6»ia/- 

97 

98 ^v^gyr" S0 £>69>u'<'i/> 

99 0<55/r6wr® 5- 

100 CJ^ireirsu/nriT- 

101 «Qyfl> a)C«.^<i^<i0 GsU61^“ 

102 ®tb (3<9^1U0 fbO^Qp^U-- 

103 iu ^sfifftrir 

104 QafT^eirGijlL lli^- 

105 

106 ^j-/rOtx)yr0cu^ '^0/*’' 

107 i fSi^esriSpe^ff Qmfb- 

108 eis>%i ^efs>ffSio stririr- 

109 Q^ireirp 0- 

110 pire^fipih 

111 Qpsre^Qpih 

1 O^iTiloWi- 33^* 

2 tiieoih 

3 (J^/TLlemi-. 761,. 

4 (5<2a'^aDu. 6 + ^ + 

5 69 + ‘ + r*^* 

6 u^^iSiswear, 

7 0;T« 7U 
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112 tuQujuuirjr ff 

113 i/® ;®6irL0jj^- 

114 Oa/«ir®ai/^ iSSesr- 

115 iSpei/nr Q^m/enaaSQeo 

116 Gmg^i^ ^iresrui usArr «rf- 

117 «ir ueofir iL.smt^irae^u> [ll*] 

Translation. 

In the Kollam year 864 in which Jupiter stood in Makara, on Saturday, 
the 11th (lay of Karttigai which was the thirteenth tithi in tlie Amara-paksha, 
and had Svati as the nakshatra with savi>hagya-ydga and anni-karana— on this 
day the following de(^d of gift with libation of water was drawn up: — 

The lands which I, Chidambaram-Ilaiyanayipati of KaJliyaAgadu (a ham- 
let) to the east of Vlranarayanachcheri in Kuru-na(lu (a sub-division) of Tccniulu, 
gave as a charitable gift with libation of water and a deed, to Chidambani-Vipa- 
yakappillaiyar i)i the matha of the same vilktge are the following: — 

one tadi <jf land (^tsilled) Mudafigan, (having the sowing capacity) of two 
twii and three kuruni (of seed), irrigable for growing paddy under the tanks 
(called) Anjaninapkularn and Alaciittapikuli; 

one tadi of land (called) Tulukbqjvayal (having the sowing (rapacity) of 
two Uini and ono padakkic, 

one tadi of land in the eastern portion (having the sowing ca})acity) of 
one tfiin, one kuruni and four ndli-, 

land in the eastern bund and three tadi of land in Toluvacii in all, four 
tadi of land (having the sowing capacity) of one tuni and three kuruni; 

one tadi of land (called) Tattappaiambu in the cottrse of the eastern 
sluice of the Kollakujam (having the sowing capacity) of one kalam and two tilni; 

two tadi of land (ciilled) Ayattuyaivayal (having the sowing capacity) of 
two kalam and irrigable for paddy from Ne(Junguli and Alaftguli; 

one tadi of land at the eastern bund of Kanjirankuli (having the sowing 
capacity) of one kalam, and one kuruni; 

— ^thus in all, land many tadi in extent and (having the sowing capacity) 
of eight kalam and one kuruni and two separate kuli of land in Nedunguli ancl 
one in Alafiguli. 

Water shall be irrigated to (the lands belonging to) the Pillaiyar and the 
danmapattd in the ratio of one to two, after (irrigating all) the lands belonging to 
the PiUaiyar and the danmapatta lying between Aladittapikkuli and Anjanavan- 
konam. 

The land which was taken on permanent mortgage in the name of the 
matha of Pijlaiyar in Peykk,ottnparru in the course of the Avestern channel of the 
Periyakulam in Alagiyapandiyapuram in Nafijinadu is cme tadi (having tht- 
sowing capacity) 

For all these lands, all taxes shall be paid and the lands shall be occu})ied. 
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Thus did I, Chidambarara-IJaiyanayioaw, write the deed of gift with liba- 
tion of water to Chidambara-Vinayakappillaiyar. This is the writing of Chida- 
mbaram-Ilaiyanayinati. 

The tax on of laud in Peyottuppajncu is 33^ kitfcd of paddy, 

and the tax on 8 kalam one kiirut}i of land in Kaljiyahgadu is 43 kd^i of paddy; 
thus from 7 6^ kotfai of paddy from these two lands was to be given 
ko^tai of paddy for the worship of PiUaiyar, 3 kottai of paddy for special worship 
(to the same god), 1 3^ hottai of paddy for the mathn-storos, 25| kdffai of paddy 
for mendicants {paradeA-.^). 12 kottai of pa<ldy to the temple trustees and 9 kdftdi 
for the accountant: 

— in all, the expenses for one year are (59 + :} + koftni of piddy. 

If our gufu shoilld be pleased to visit our matha, the expenses for one 
day’s worship (to him) shall be met. The expenses of 15 kalam required for 
feeding mendicants and the urdr of the village on. the day of the Chitra-uakshatra 
in the month of Acji, ^he day on which Chidambaram Ilaiyanayi?iar was born, 
shall also lie defrayed from 7| kottai of paddy provided therefor. The affairs of 
the matha shall De looked after by the urdr of this village. 

Those that contemplate evil towar<ls this matha and this charity shall incur 
the sin of killing a tawny cow on the banks of the Ganges and of killing a 
brahman. Those that do good to this matha and this charity shall obtain the 
merit of one crore of gifts liestowed on (the banks of) the-Ganges. 

No. 46 — Two Tamil Records from Tiruppatisaram. 

The subjoined two records are found in the Vishnu temple at Tiruppa^- 
saratn which is a village in the Tovala taluk of the Padmanabhapuraiu Division 
and is one of the thirteen divyadesajns of Vaish^ava repute. Only one fragment- 
arv record of this temple dated in Kollam 3()4(= A. D. 1129) has l)eeu published 
hitherto. From the fact that the Vaishpava saint NammalvS-r has sung about it, 
it can lie stated that the temple must have dated frtim at least the end of the 8th 
century A. D, if not earlier, and that the god was known by the name of Tiru- 
valniarbatj then, as now. 

But it may be remarked that while Nammalvar descrilies the god as a 
sitting image of Vishnu, 

S0aiT^ifi'r/ra»/E)0 <st^ Q^/rAcoirr 0«=«j«u3,«*ir— (VIII— 3— 7), 

Pillaijiperumal-Ayyangar (12th century A.. D.) says that the image was in the 
recumbent posture of a sayanamzlrtti, 

S«ir(2piaw Q^9i—iB!^yi^Qssr — xupQ ^ruf-U 

Qusm i9put9^^ i£(^euira- 

nil- jD(Q-^Nurrettu~tiruppati-andddi, v. 60 

'I'hc 1 2th century record mentioned above, refers to the god of the temple as 
<r e7u>QLi0<fi^ar 
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and as tlie present image, a saudha-mUrttij is in the same sitting posture, 
we have to consider that Pil|aipperumiJ has made a mistake in his description and 
that the variant reading cnirp ^ is more acceptable. 

MdranakvAkdram * has one verse in praise of this image, but it does not discuss its 
postural detail 

It is noteworthy that while inscriptions mention Tirupp^tZ/saram (the 
essence of sacred pla(*es) as the name, the Vaishnava works invariably call it as 
Tiruvan-parisaram . 

On th* east n^nll of the first prdkdra oj the Vishrni temple, 

TextJ 

2 !t)tLfd Q^ijdfTsSiunLL'^'^u.fQ^ e-.( 3 ir^ PSuSi^ir 

(T^LLfTfrU fl5u9- 

3 c^(SU 6 ififPo — tb is! ( 7 f)Q&uTsmp^S(^^dfr A ^imsr 

Q p^^r^rr . , <^dai^h[rjfnL}- 

4 esdaiB dB^nrAoS /* <^p-o' tt p(n^Ooi}^T'^rp^^ed LLmi_^up ^ g\} €f 

Q pui^iscp ^Qp~ 

5 ^lUl^ a -/77 ^ LJ. 7 (^ U 7 iSpp^’<i^p U 7 iSpp^i- 

^LC QpULji'^LO 3 Qphl- 

G 3ffiu - - UoWJm/r/Da/ni u33smp^<i(p^ca Qusiu o^up u) A0 

7 ® unu9pp,^3'p U€\)Ct ^ ^S0(y^6ar ^6irA0 

<5T&Sa^o66l ^ 

S ... ^T'lruiM 3 9un piisp7 !B^da Sjruix^^ir Quit ^ i0 tSp^eu/r- 

333 

^«(<g5d5)A0 u- ^(SQP^ u/hpp^<i(^di iSerra^Lo cr ^(f^^^hpjS^ 

<ST(i^,ip 

10 0cTF<yr?/r5v Qf5p ^lii Qu^fiojQp^ <s 

11 idi(^ ^GDL^i^irUJ ® ^7 p^UULSf^ LicVtt ^ ^SS)L^(ULjlf 

QpS7^- 

12 C-ttJ^aS@'rA 0 ^ pp jy- 

13 (y^uL^. ^ . ujih ^diii9)u ^rr^uu^i^iasifi3i{Q^(ip^ut^ p ^^p- 

uut^- 

14 Quj 3pi3p^ 3tf JT n iijaat i^Lc>i9 (Q^pp cr ^w 

15 p u^da jiWpp^u cr p^^ /_;/D^AGl<s5yr«W® ^4- 

16 pu usifsrp^ek ^^>uu.ip^iq^ ^pmQOpir jjjm 9uskfi^jr !Tp^- 

1 Lfmrir Qpdsoesi^itu LfweSeSi^r 
^fTffi^^7errei]L^{^as)?^[ri£ — G/sfH&f>^(U7ui 
tJitL.L^7fr Qu.'Ti^m mjfm ^ 

utLi^!r/^ffl^/i^Gw!r ussrr® — vejhf.^ 549- 

2 Ri*gif5t**r^'<i sis N<». th‘* Trav. Ki)ig. 0**llii. for 1084 m. a 
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17 <so Sesr jp/LCt m d SuQuir ^emririT asojib jn ai^ta <* - 

18 emdsira ^auirQ^S »^«sr^«0 Kmi aradi e^eiiQys ipir^ib 

19 ^«ar^«0 xutisiTJth Qud E_i(5 eT^s.StLiti xiHijQfi- 

gi *-e„ e.(f? 

20 !^i—i(^Lt:UiiT jv SitpiuTeir xaatamirx 9u«m- 

21 a-@u) ^liptj usmpSmiefyuup^ir^ 9uiirini-.ira/S^d; SeirMut Xi_~ 

Qun ^euir - 

22 jrnx^ji}. [ll*]. 

Translation. 

Oil thd 27tli day of the iiionth of Avani in the Koliam year 789 wliich was a 
Friday with saptami-^/^A* of the amara-paksha and Rohinl-nakshatra, Sambu- 
iiarayaua-Naunbi irave IhO panow for the conduct of the festival on Tiriivoijam in 
the Avani montli r^i the j^od Tiruvalinarbaii with the following- scale of 
expenditure: — 

for .iirappu expenses (to the god) when lie is pleased to U' present in the 
mandapa on the Tiruvonain day, one padaL ku and six ndli of rice, for payamm with 
milk, two ndli of rice, lor the ah(tvc and for eiirry two cixioanuts, for serving and 
for cakes one didkku of ghee, 10 lietel leaves, 5 arecanuts, 4 palam of sugar for 
pdyai<am, one dldkka of oil for the two lights in front (,of the god), 2 panam to 
four brahman-bearers of the image, 3 panam for paddy seed per year, 2 panam for 
torch and light in front of the god, 2 ndli for fried rice-offering on the occasion of 
the god’s procession in the .<urrn-mandapam, sugar one palam., 10 betel leaves, 5 
arecanuts, ^ palam of .idttuppadi, 2 nali of rice to the god Sadaiyapuramudaiya- 
Nayitiar, 2 ndli of rice to the Sasta of Ambantirkandam, and one ndli of rice to 
the goddess Tiru])patinafigai. 

This amount of 1.50 panam was received into the temple-treasurv and the 
above was agreed to be conductcil every year. 

The same individual also gave 50 panam and the bhanddra agreed therefor 
to feed, at the rate of one man on e^'ery dvada&i da}-, 2 brahmans every month 
with .3 ndli of rice and curry for which were given respectively 7 ndli and 1 uri of 
padd} and .8 ndli and 1 uri of paddy. 


No. 47 — Tiruppatisaram record of Koliam 961. 

This record which is engraved oii a slab of stone built into the floor next 
to the entrance into tile first /imAaru of the Vishpu temple at Tiruppatisaram, re- 
gistcr> th(‘ fact that the paving of the floor with stone flags was accomplished by 
a pri\ate indi\ idual, Ivuppau-chitti of the village of Piljaiyarkoyil, a hamlet of 
Kalkulam in tUc Koliam vear9()l. 
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Text.' 

1 «- (^0 iS^ 

2 (DdLa- g0siij'^(yii> 

3 !riLLQ<3^ ^ 

h u^eArt^uth 

7 iSgyrSoff aj/r/^O^sTtfS^ 

8 Slirn‘Lt^^A> (^uufrAr SiLi^ 

9 sessriiBrr uSHQ ^0fr[a)]- 

10 u uesiS ^0€a/^«rfl/^/r [/D u]- 

11 dr ^^(rQ<3F^^[^’\ [ll*] 

Translation. 

On the 13th day o£ the month of Aviini in the (KoUam) year 961, vhich 
was a Thursday with nakshatra Asvati, the work of paving the floor in front of 
the ottaikkahmaridapa in the temple at Tiruppatisaram, Avas the service (done) to 
the god Tiruvajimarbaw by Kuppa]0i*chitti of Pillaiyarkoyil-gramam in Kalkulam. 


No. 48 — Kulitturai inscription. 

This inscription is engraved on a rock in the north side of the Siva temple 
at Kulittuyai. It is in the Vatteluttu alphabet and the Tamil language. It is 
not dated in any Kollam yeiir, but may, on palaeographical consideraitions, be as- 
signed roughly to the loth century A. D. It records an assignment of money and 
lands by a native of Ayiramanjam for feeding brahmans. 

Text.- 

] jufLuireufretS fisr&r /s'/rtf oj'w.®- 

2 jp Q^eudr Q^^ydr udsmufflAiSsA bshh- 

3 dr [^]i— ffUbih^ 

4 ii> i9rfiru^0arir Q^iu- 

.^0drj^ jy- 

6 fls>jQ^mfrdv Sevui jPI(i9iruidr/D^- 

7 ^ Q<®<g^auffi7 e_//? Q^sOsQdr^ ^u9ar- 

8 u^drp^ ^ ufi^i^^udr ^Q^£mQ:ai^dr QeuiArQih «iy- 

9 [l*] Q^jM(^diff(S/r ^eS ^uir^A(^ 

10 

11 Qfn^ /b// a;«o^U)S20r L/^ssijrtu^ 

19, (UL-.(y LnQdrQm^j Lo.SeirS^ ^dsn^^^dr efl- 

13 bSerr iSA ^ (oredr&m- 

1 Regisa red as No* 64 ol the^^Jrav. Kpig. Colin, for 1084 M. k. 

2 Registered as No. 26lof the Trav.Tlpitr. Colin, for 1096 m. k. 

3 Perhaps we have to read «fi«®jrzo«. 

4 Read g)5«®rL- 



KULITTURAl INSCRIPTION. 


161 


X4t iii Kir^ Qa/^^%0 jvsDi-S-xTiu u>(^^enpwea- 

15 aro’s^^'teir Qmeo sretaiSsm 

16 QmireAressf^ g-^ AeioiD Ou)<a> eui—iSl^'Q^sua'- 

17 «0 ‘sSen-dSearSH msoOeO^Sssir U)S5)i_ uii^^^ir- 

18 ^0 ^0a/.^/f^sw^ (2/5^ [sjcutA 

19 u>0^sir Gaff'Ll® sireomp tuq^SlQix^^ Gi*suff^0 Qcw 

20 [/5ff]^ Lj^mSssrij Ljes>rttit—ji^i^ Outm ^imsee eairirui jy- 

21 thump0<si) i^fSetr spui Qmiu /5.7^ e-S *L_/5/SfffiirG«r- 

22 att6»r[.^afi«ib <6^] sL^sstuaiutio QmM ^eoih 

23 uirp^iriiugm (oipdQsplt—p^] ifQa/rjLl^isjr Ou>^- 

24 ij O^fflj/r«0 ibmpireSeir«Qii>iT^ Qibiu 

26 (a'^Q^uuK j^ujenp QixieO Ljpp^usir ^u-i—sir 

26 Ga;«fe7'®[i£*] 

27 a-,«r2-(D(^ 

Translation. 

On the <lay of the iiow-inoon in the month of Karkataka, Vikkiraman- 
Devan of Ayiramatiiram, having obtained on mortgage the fields Palaiyarikkai^dam 
and Cmantudaval belonging to Devao-Devati of Nagamahgalam, ordered the feed- 
ing of 12 brahmans and assigned 4^ achchu and 3 kuruni of land (incorrect for 
paddy) doe on (his) two mortgage deeds. PadmanabhaQ-Tiruvikkiramapof Ayira- 
matiram received five achchu from (the yield of) Kuoj:a 3 :aimuri of Ke&avan of Ayi- 
ramaoyam for (providing one) vri of rice. 

Four kuruni of paddy at each harvest from the land under the tank of Seju- 
kuQdfir, the yield from the puraiyi^d^ of Kodavajaima^i in Psk64u as well as 
from the lands to the west and east of the same are for (the expenses of) six nd.^ 
of oil (as measured) by the ma4di for Vri&chika lamps, (one) ndU of rice, betel 
leaves, areca-nuts and chunam: 

three ndU of oil and (one) ndli and (one) uri of rice from (the field called) 
Marudagai-vilagsim: 12 ndli of gingelly oil (as measured) by the ma^ai from the 
field of Koppirattarai in bCililr are for VriSchika lamps in the northern shrine; 

one kalam of paddy (from the same) is for the sacred night meal: 

(one) ndli of paddy at each harvest from the field of Ksjarai in Marudaft- 
kodu (is) for the (same) god; 

(one) ndli and (one) uri of ghee from the Pudumaoaippuraiyidam is for 
the t'vrilight lamp to be lit on each Monday in^the temple; 

and (one) kalam of paddy given as assessment in kind from 

. . .of Kadanda^kddu (is also for the si^e item). 

Pattanabhao-Kuttau of Seruppadiyajjai received 225 achchu from (the in- 
come of) Kamugaraikkoiu on the southern side, in order to supply (one) nali of 
ghee for burning (one) perpetual lamp in the southern shrine as ordered by the 
people of Paraltlr. 


1 or look^ like 

2 There is some mistake oomiuitted in engrartng what tooks like 
This may also be read as m(i> Imt is the correct reading. 


T 
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No. 49 — Three Chera Coins. 

In the Report of the Travancore Archajological Department for 1920-21, 
Mr. K. V. Subrumanya Ayyar, the Superintendent, has the following note on three 
copper coins unearthed recently iu a village in the Travancore State. — 

“Mr- Abraham, Vakil, and Mr, Vurghese, Teacher, brought to me three old 
copper coins for examination. The coins belong to a heap found deposited in a 
mud-pot kept undergrourd at Parurnear Alangad. The pot was unearthed, I am 
told, by a farmer, while digging a field. The coins appear to be very old. They 
bear no legends. While two of them are almost semi-circular, the third is slightly 
square in shape. The obverse has a standing figure of a tusker facing the right; 
and a staff tipped with a trident is placed in front of it. The reverse of all the 
coins bears a lamp-stand or a goad and arrow strunir to a bow, the top string of 
the latter being very visible.’' 

These coins were -taikei'i up by- me -for closer, study aiul my observations on 
them are noted l)elow sp;,,as;t 9 help further examinat^bn, If other specimens of the 
same type should bect»w,}!Lvailiible on. some future occasion. 

All the three speoiniensj.are .double-die coins but owing perhaps to the 
carelessness of the man employed with thb punches, the coins do not unfortunately 
bear the full impress ofithe diesi The' square coin is slightly thicker than the two 
semi-circular ones, (maibf the : sepliicirculariitype. (shb\\ui as A) and the square 
coin (shown as C) have,:, on their obyerse Va ;weU-.executed figure of a standing 
elephant facing the right und .represented in, its, natural purity of outline, unham- 
pered by any ornamental',trappin^s.,,'v;lh,frm^ a flag-staff from the 

top of which a standard panging down, with .a curling fold at its exti*e- 

mity. In the plain field -aliovc the elopiiajit . device, the following symbols are 
figured from left to righf.':;— 

(1) a symbot .\yhiQh:.(;c nesting of a central dQt.fiurrounded-by a circle of 
eight depr^ssiqps coutigupusly: arranged,; may, as in other instances, 
be taken ftp trCpreseiiit ah; expanded lotus-.: 

(2) a i.9m67'/A:a sypilj)t)lj:! 

(3 ) a device sinji lar to’ that - figured ron , a «oin pf J anapadasa (No. II of 

Plate IV of Rapsonls the sigaifiqanco of which has not b^n 

explained by that aiitlior, but which may be taken to stand for a 
vajra, a lirlga on its pedestal, or better still, a small lighted lamp; 

(4) the Crescent, and 

(6) the Sun. 

On the reverse are found: — 

(1) an aAhisa or elephant goad in the form of a spear of short haft 
and hooked end ; 

(2) a bow of the five-bends type with a metal-tipped arrow strung into 
position on the bow-string, which is represented as fluttering for- 
ward in two spiral strands from the top notch of the bow; 

(3) a bhadraghata or a purnakumbha and 

<4) an obliterated figure which has a resemblance to the Buddhist 
trirntna symbol. 



"I’ \. \ ( [ . W-PaF;! n. T' IT)*.?’ 

TIIi:Li: CIIKIIA C •JN>. 



Saint' . 
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The other coin shown as B on the plate has only the elephant and the flag 
on its obverse and the absence o£ the other five symbols, which may either have 
become defaced or be^n omitted, would perhaps suggest that this specimen belonged 
to an earlier type than its companion A. 

Presumably owing to its association with royalty and to its forming an 
important component of tlie four-fold army of ancient India, the elephant was 
adopted by more than one dynasty of kings as its numismatic device and we there- 
fore find this royal quadruped represented on the early punch coins, ^ on the coins 
of the Andhra,^ the Yadava,-* and the Kongu^ dynasties, on the coinsand copper- 
plate seals of the Gahgas,’ and Mjayanagara kings”’, on the Mysore issues — both 
Indian^ and Muhammadan,' and on the coins of the Western Punjab and the Kabul 
valley^. The Cheras in ps'rticular, had a special partialit}’ for this lord of their 
own forests, at once the source of their sti*ength and wealth, and this is evidenced 
by the adoption by some of the kings of this dynasty of certain distinguishing 
epithets connected with this quadruped. The bow and arrow was also their specim 
device and they were called in consequence the villavar. The presence therefore 
of the elephant on the obverse and the bow and arrow on the reverse distinctly 
suggests that the coins under review’ must be of Chera origin and, according to 
Rapson,® of a period anterior to 1090 A. D; but in the absence of any elucidatory 
legends on the coins themselves, their age cannot lie fixed with any tolerable 
accuracy, unless helped by further data from future finds. The general appear^ 
ance smd style of the coins would, however, suggest th«r being dated one or two 
centuries earlier than the later limit noted above, and may have been the forerun- 
ners of the coins mentioned in para 5 below. 

The symbols figured on the coins deserve some notice. The elephant (an 
emblem of royalty), the lotus“ (the Indian traditional symbol of mysterious birth) 
and the svastika^'^ (the philosophical symbol of evolution) are among the eight 
objects of auspiciousness**. The crescent and the gun are generally figured on 
the tops of copper-plate and lithic infcriptions as emblems of permanence and are 
cited as eternal witnesses of mundane affairs in the expressions ^achandrdrkanC 
and ^chan(irdd{tyar-uUavarai\ Their introduction on Ohera coins has perhaps the 

1 Nos, 4 and 6 on Plate I of Eltiot’i Coins of Southern India. 

2 No. 43 on Plate II, Ibid. 

3 No. 92 on Plate HI; Ibfd 

4 Nos. 118 and 119, 

,0 Indian Antiquary.^ Vol. XX. p. 304- 

6 No. 117 on Plate IH, of E. C. S. L 

7 Honderaon’s Coins of Haidar and 1 ippu. 

« Nos. 1 and 2 on Plate III, of Kapson’s Coins of S»utMrn ImUa. 

9 Rapsonip. 36. 

LO A Guide to Sanehi^ page 41. 

11 llaveirs Arehiteeture of Indla^ page 17. 

12 There are dtffesem^lists, but the following verte i» from the Jioakachiiuassam: 

uOibQ muuiQuirp ujgsma 

O^LDOuff<sar 

MS LD^<ss>aj^ 

Lfsmfraojsii 0u/r/s^aidr(2p>-^ ji/indafUiMtattisiyar. v. 137* 
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additional significance, if such was intended, of suggesting the Checa’s descent 
from the ChandrSdityakula, ’ the luni-solar race. The aUkusa'-^ (Tamil-tc^ft') ‘a 
sign of authority and of selective discrimination’ occurs in company with the other 
items of royal paraphernalia such as a pair of chowries and a state-umbrella in the 
seals of man}' copper-plate grants. The pur^t-akumbha or the amritakalasa, a 
vessel of consecrated water mth a bunch of gi’een mango leaves inserted into its 
mouth, is one of the auspicious signs of plenty and prosperity and is generally 
found flanked by a pair of lighted lamps. It occurs in this combination in the 
seal of the Kodtar plate-’ of the Gaftga king Marasimha. 

We know that a coin called the ''dtiai-aehcku' which, as its name implies, 
was a die-struck coin stamped -with an elephant’s figure,* was current lx)th in the 
Koftgu-mandalam'’ and in the West Coast in the 12th and 13th centuries; but there 
is reason to believe that it must have been of a far higher denominatio’.i than the 
small copj)er coins under reference and that it must have been also of more 
precious metal than copper. It is also understood that it superseded another coin 
called the ‘‘Unyakki-aehcku' of an oldei' system of currency, which had the figure 
of a yakshi embossed on it and whose design was perhaps influenced by Ceylon 
issues. Un^i-ackcku and amudati-achchu were two other coins current at that 
time; but their rebiti\'c values are not ascertainable, except that the later was a 
golden coin and that .").3 of the former was the annual interest on 707 attat-achchu^ 
but as the rate of interest per cent has not l>een mentioned, it is not possible to 
ascertain their relative values. 


No. 50. — Copper-plate record of Kollam 925. 

The subjoined copper-plate record is kept in the Palace Chellamvagai at 
Trivandrum and purports to be the deed relating to the sale of some lands in 
Puliyanturuttu by Kumarac-Srikanthan Tirumtllpa^ of Maftfiadu to Da\ndaikkel 
Paradesi. In another copy of the same document written on cadjan in the Mala- 
yalam characters and found among the dlai bundles in the same place, the pur- 
chaser is stated to have been a resident of Gochm. (kochch{yil-kudi-irikkum), In 
either case, it is not known why the document should have found its way into the 
Palace records, and to what nationality the purchaser belonged. Davida may be 
phonetically equivalent perhaps to David. 

The language and script of the record are Malavalam ; and it is noticeable 
that the verbs have not discarded their personal suffixes as in modern Malayalam; 
cf. kon^d-u in 1. 8. 

1 Mojdra^ Report for 1910, page 59. 

2 BXements of Hirtdu Iconograp?iy, Yo\, I, page 294. 

3 Plate X of the Mysore Archaeological Report tor 1921- 

4 Of. the dnai-paisa of Mysore-Elliot’s CohSy page 105. 

5 Madras Epigraphical Reports for 1912 an<i 1916 and Ttar. Arehl. SerieSyVsxX I, VoL III. 
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Text. 

First side. 

^cejOi^o, ob'Q.xo.'3);- ann jaj iBSi85rrao3D)0(?-l(iA ^§4a^6OO02Ja9ffl(D- 

emaoapftn [.r'-] ■af;0'*.] 5eE0gsaQ> (t5>l«8:?(o6ti_io§1(c6 

o)c 35 “ 

ooi l(o6 l(3)QJc}Q?3g> ’to02)(^(j:^vl:D6 - ro^ot^sxcw)- 

6)(3TJ5)0§Jon[Oo ^@ pTg), fD,a-jaa lc3^0 OlJS^- 

Second suiei 

5TDYO)03 Oi.S5):cB5lTL4^t:'^ 6>rT5)6)c95^0§ O lUD- 

6)(DTO)3S6>(Ctm o^rOOglcTT) OJ- 

^rmoejfB>'tc9bc0^6)ccTO)c^ c3rD§^o>.^O3r0TQ>cya, aJ06S]^65d96^06ns 

O9)^m?l6)d36>o§fwrmlro) 6>cej-. 

oojica6>o(Dlai»(^^1ono (^'oasi0(^6)2i o) oJaDoo)^ 
((scctn^ltoi o^^J^raraTi;:^ 

6)Cat^V:a^jE5>0§ lonDq. ,@(Q3(at^):lfDQj^ lc063O' ? 6)fTJ>- 

o>L^0 § dLi’S' 1 otitelO'6) 0?oJ ^ c£>o) 

c.h>tss^imoB ^osimnos'sims) 

'm^\6i^pO((5iC\^io 

6)c0>O^(t5YCr> (3yD^6)gJOOo)<ft ‘ o)'c0jOSr®OCrt)i-/‘aOOil^^6>o06igJ®^ 

^Ci2i0ceb6)i2i goabo- 

&jfO>l(^ce>(cnro^cdso>r^§ <6>o6Y?a5^it)u}(ao(>laj!p^;^^ ^(?)d96»;>j(Doa4o 

0 ) 00 ^ af](t) oolaSl aooj^aj^o 

oSo ifl^cnj§o ^6>c;)a^.o s)^a05>a-j:§o .5)jCLioeJ^c:(g|B)0o!i5)f^ oi^QQio 
Oo\^6>r3LJOi0bo c&Oejo 

ojoQ^^^Or fsrOi"D^l(03o ojtcofyo caJlsm aJo<T5>o^Qjo gQ^rnoej 

a5Vlii^c9Do^^§ a>t5^5)gjjS)aJ5- 

Flrst side ‘{contd), 

©0 >(8i^§l5iig^ oj)6eBl5>ce6)06m csn)§l5)^^^ a^^rml6)<d®o- 

$(atr^<^-6>ce>ncu^ 

mo ^QSio<^6)2: ^cma&Jffi>)c^ca3(0tTj^d^ .<^ 0 :^^. ca>(6s. sSiOstDYi^rocdQoc^cqjo 

;istt^rL‘(l as No. 2 «»n.he Trav- Colin. Hor 1008 M- K* 

U 
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£500 !^tos i5a),eo§j<0(Ti4o ©oogj ofl® ctSI- 
ccl ( 2 ! 00 lb 6 )aj§o fftO^O dlobao-lfo ©OQCSo 6 ift«CT 56 )aJ=o ( 8 )S) 0 o 

©tuOAo oj^oso af1(i)aojo*a»o < 9 > 0 ejo 

sTOflnWo QjfflOGyo (8>g>o<^ajQQ)“a4c; oroo fls>o ca^enoooc&oxLj a-iotmogojo 
ai>(n>o&iin^ds)<fl)<gw>c9>ac^§ a(0)s>g-^aQ-^§gso 

OTO^agjooata aa>o6n§oai> eooj1(0>|caifl®(a5[aj©aeoo)*] [u^ j 

gD;^^ax)j ag)^P)1©ceoa- 

6n§a£ZiQQjl(fl63o ^oaja^(o6 ajotownw g>, g^ An<isca>a^ai> «9)a^^- 

(OTO) j^H*J 

Translation. 

I’his is the title-deed given Avith libation of water in the Simha month of 
the KoUam year 925. 

For the lands in Puliyanturuttu Avitliin the four boundaries: — to the west 
of the garden below the Elafini and Turutturapalli, to the south of the northern 
channel, to the east of the western channel and to the north of the garden of 
Satt6<Ju-wdiich were under the management of Kumarao-Sirikapdan Tirumulpad, 
of Mahhadu, the purchase money Avas received and the lands were given as 
attipperii (Avith libation of Avater). 

Thus for these lands in Puliyanturuttu Avithin the four boundaries — to the 
west of the garden behind Elanni and Turfitturapalli, to the south of the northern 
channel, to the east of the Avestern channel and to the north of the garden in 
Sattodu — ^the purchase money was paid by and the title-deed was draAvn up for 
Davida-ikkel-parade§i. In this manner, the stones, crags, stumps of nux -vomica 
trees, thistles, waste lands, paddy, AA'ater (-sources), treasure -1 rove, Avoodlands 
haiuited by deer, AA'ater patches infested Avitli fish, gardens abundant Avith honey, 
footpaths, channel- beds, river deposits, boundary limits and ridges, buildings, field 
sites, Avells, and all that exist aboA C and l)elo\\' the ground suidace: for all these 
items within the four boundaries, the purchase money was -received anti the freehold 
title-deed was draAA-n up and given. 

In this manner for the stones, crags, stumps of nux-yomica trees, thistles, 
Avaste lands, paddy, Avater (-sources), treasure-trove, woodlands haunted by deer, 
water patches infested AA'ith fish, gardens abundant witli honey, footpaths, channel- 
beds, boundary limits and field-xidges, river deposits, buildings, w'ells and all that 
exist above and beloAV the ground surface Avdthin these four boundaries, the title- 
deed AA-as draAvn up and obfeiined by Davida-ikkel-paradosi. 

This is the signature of Ufini-Srikanthan of Kavuhgal-parambu (as 
AA'itness) for AAi’iting this deed in this manner. 


14 

15 

16 

17 
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No. 51 — Ilamba record of Yira Marttanda Raviyarman: Koilam 781. 

The sub joined record which is engraved on the west base o£ the mandapa 
in front of the Siva temple at llainba is in theMalayalam script and language. It is 
ilated in the Koilam year 781 in the reign of the king Vini Martti^eja Ravivarman 
Tiruvadi, and relates to the construction of certain additional buildings to the new 
temple at Ilamba. 


Text. 

I n_j(ts)lai(gc9j0CQi lcaffl(a6 <5^cii1®2i08Jio)06nE; 

o goroafloJiTb) a571«saJs1d9o6)aaoR» sicebooslcea- 
;; aals)ce)Oo 6>6 ).qj^ 1^ 6)a5cya>eP exisres 

4 gDSojc&ona)(OTOn(o6 ^ssasl roigojo -ijnjasc a- 

oTtSfiJi^o [^jCDClQ. aOSTB 

Translation. 

The works which were added to the new temple at Ilamba by the officers 
of the king Sri Viramarttanda Iravivarman Tiruvadi in charge of the tempie, 
namely, the paving, walls and the mandapa which were commenced in the Rishabha 
month of the (Koilam) year 781. were completed and the consecration ceremony 
was in the year [78J3. 

No. 52 — Other pillar labels in the same temple. 

The four inscriptions noted below arc engraved on the pillars in the ndl- 
Hmlmlam of the Siva temple in the same village of Ilamba ; and though they 
are not important mentioning, as they do, the names of the donons of the parti- 
cular j)illars, they have l)een published here with a view to bring together all read- 
able records, both ancient and modern. The alphabet of the inscriptions is 
Al‘aln\;dam in the first three instances and Tamil in the case of the fourth 



A. 


B. 

1 

ai(Old96>oO-J- 

1 

cDoarhi 


PjI 

'J 

'5>.aiofoj® 



o 

o 

ocn-'g^-- 

4 


4 

6>6) a i— 




ooi'i^ ^6m 


1 Kegisteretl as No. 123 of the Trav. Epig. Colin, for 109G m- e. 

A, B. C. D. — EegiBtered as Nos. 124 to 127 of the Trav. Epig. Colin, for 1096 M. i;. 



168 


TRAVANCORE ARCHEOLOGICAL SERIES. 


C. 

1 aoajfflea>- 

2 ^l(^- 
ca»2i<ocT^) 6>ca>- 

4 Qju- 

5 c£»l^ ^sno 


D. 

1 

2 Qpi^Tfiafi 

3 mei^esr 

4 ifOtei 

5 u Oud^Lnirm 

6 ^earif- 


No. 53 — Snohindram Plate of Kollam 621. 

The subjoined inscription is engraved in Tamil characters on both sides of 
a single sheet of copper-plate, measuring 12^"x 1|", which had owing to its thin- 
ness got broken at a third of its length and has now been joined together by small 
rivets. The original is understood to be in the possession of a private individual 
at Suchindra'ii employed as a temple official ; but the record is edited here from 
an ink-impression of it preserved in this office. 

It is dated in both the Saka and Kollam eras and as the Kollam year is 
clearly indicated as 621 which corresponded to the cyclic year Raktaksha (given 
incorrectly in the record as ^ar/icAa), the Saka equivalent ou^ht to have been 
1367, which is wrongly entered as 137. The engraving is slovenly and the alpha- 
bet appears to be somewhat later than the first half of the 15th century A. D. 
The astronomical details give the English date A. D. 1444, October 3; but the 
week-day was Saturday and not Monday as noted in the record. 

Among the orthographic peculiarities may be mentioned the incorrect use 
of r in places requiring only its softer equivalent, the transformation of Sanski'it 
words into vulgar Tamil forms such as atchandira for achandra, Bartiicha for 
Raktaksha, detchaudyina for dakshindyana etc. In the last two lines at the end 
of the plate the '•elutiiC has been written in a degenerated Yatteluttu script, which 
was apparently the futile attempt of the engraver who was not conversant with 
that alphabet.^ The repitition of that word seven timgs probably shows that there 
were seven sthdnattdrs to the temple, whose individual signatures the several eluttu 
were intended to represent. 

The object ot the record was to register the fact- that certain yogippara- 
disis or religious mendicants were appointed to the office of di}avdl of the temple 
at Suchindram. 'Anavdl (or duaivdl, dnaivdl as noted in this record) is the name 
now given to brahman managers of temples. The personal attendants of the Rajas 

1. This word occurs iu a roeoiad of Bhtitappau^i th3 soiiss of a subordinate official. It has pro- 
bably to b 3 derived frusta (skt. ajfia), Aiiiyam and dfiaUi (skt. ajuapti) occur in Huzur 
Office plates of Karunandaiakkao. Aiiaival is divisible into and may b3 analogous 

to tho suffix in and oOlkJcai^val of records. Anavalu occurs in Telugu records, wher^ 

it means ‘evidence or credentials*. 
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who are generally ol! the l)rahmau caste are also called a^avdl — agaUu-dxiavdl and 
purattu-axiavdl according to the place of their service, in the king’s antechamber 
or outside. In the present record, the yogipparadgsis who were apparently 
Sudras appear to have been entrusted with specific duties such as the conduct 
of certain temple festivals from some re\'enue collected on the temple liuids. 
The introduction of some slightly supernatural element in the document, namely 
that the orders emanated from the god Suchlndi’amudaiya-Nayitjar and Ten- 
Ti r uvgftgada -E mberui n ati : — 

/5«9.j>2)/r Sl(it^Qp'BiSieditp\3eO irstisirearsn 

and Q^dsr^f^QojsiaiSesiiransair eritQuQi^iair fir 

as well as the more Dioclern appearance of the letters tempt one to (piestion the 
correctness of the alh^ged age of the plate. No king’s name is mentioned in the 
record. This record is not found copied on the rock in the temple. 

Text.^ 

First side. 

1 <3^s>irp^Lti sar Q^G)^e\)tr(Q^ p ^^diojt! ipiii 

. Q^iriosodb QpiLdr- 

2 tF" ’‘^Qi^rubsuirj-Qpti 

^0 ^p^iSiLfUi Q P0S P0UJ njfTLttQiutr^^Ui 

Sm Qupp i>5)syr ue»eo isre^ss^eiSio O^fir 

p0fO &r&/60ir(jpsr)L^uj ^LLO^f60 ir^/rfO- 

4 ^^QsfrmL^OturSuujQp^^eir (our £0 ^Ssirr 6 u r er r m 3 

d56w®O«/r6!fr(^U)L-/z^<20 0 ir(tfi^r)L-,uj 0(j^^ 

5 Qp'kSl(S\)tpiSio srmu^rfsr 3rs^00^mihp QturSluuff 

SSsOiS^jfB 0(f^i>vsy)pu9s^ Lb 

6 sr jss^i d^utpi(^ j^iLQ^r iB0jr <sre^Qp!hij ^ biu k(^ ^ r <sin (S B^&tB0irr^ 

tti flsa9g)/r Q <* /r /Bu9<^)r Qp^LCiru9 lL^ 

7 0<»6va)/r/m (o BipmiLj lot iLjLb/fB usssrQpth L$/f? 

CjiQb^ .juis^-QojfB^rO LL^svrLh Tr£_^^Lc* 

Second side. 

<S ui^^(<s\ ^q^fur ir(yiiL mrir^Ub i;sDL£) ^9^ 

OmriL^i^ SQ 9 - 

9 '^p0e[>p ut^-ppiripLL .jijtif^Qtui0~ 

jTth QunO^ Br irrssiiM ;^0BQpib u0ljSbbb 0®<20u)Ui^cS0 

10 (^p/50(i^GfiJr3Bi — &Q6^&fyr6xjr ^ ub(^u(T^LLr ^ ^ [t 3iMn or ui^ 

^r /B0jrrip^)>^uj '5«9 w;.t G<s/r^jjy«S0 

11 QujrSu-uaQp&Bsrr Qur ^BQB/spjBrsvcjpdi ^SevrsurifirB 

Q<r(in9^,^ ^€Vu9^jih 

1 Kegistored as No. 13 of the Tntv. Epig, Colin, fur 1098 w. E. 

2 The weekday is fuimd to In* Saturday and not ^iomlayiin the Ephei)ierl$, 


V 
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12 mS^r ^9k^aQfiant—iu xiS^ir QartSs^i (^sm^ 

.... 

1 .^ 

14 x9ara(^ fgir utir^iuuQuQ^itir^ ^(vyQeuAsu-u> [^^3 

Translation. 

On the 5th day of the month of Alpasi of RaktSsha (Raxtitcha) corres- 
ponding to the Kollam year 621 which was current after Saka 13[6*]7 had ex- 
pired and in which year Jupiter was in Dlianus and Saturn in Mithuna — on this 
day, which was a Monday mth the saptami-tithi of the first fortnight, nakshatra 
Punarptlgam, siddhinityanSma-yOgam and Snaikkaranain, at 14-naligai midnoon 
at the time of Dhanu-rSSi: — 

the god Suchindramudaiya-Nayinar having been pleased, at the foot of 
the sacred bamboo (tirumti?igil), to oi'der the appointment of the twenty-three 
J^kon^a-ydgipparadiiigal as atiaivdl (of the temple) so long as the moon endures, 
it was accepted to last as long as the moon and this fact was made public (by 
being engraved) on copper, stone, and on the sacred rock. 

Having collected lOOU panam by kelvi and dehchiQai on all lands belonging 
to the temple of Suchindramudaiya-Nayiuar, and Teo-tiruveA^da-vi^xavar 
Emberumae also having been pleased to order that the kdrdQmai on*certain lands 
which was 23 koffai of 21 {marakkdt) was to be utilised for the festivals, the 
kdrdnmai being increased proportionately to the expenditure of the festivals, we, 
the selected tdrpattdr of the temple of Nayitjar Suchlndrainudaiya-Nayi»ar had 
the fact engraved on copper and stone, that the 23 yogipparadi^is were appointed 
as the duaivdl of the temple as long as the moon. 

These are our signatures. This is the writing of the accountant Tanu- 
malaiyaperuma 1 Tiruv6ngadam . 


No. 54 — Inscription of FartkiYapuram. 

'Fhe subjoined inscription in Vatteluttu is engraved on the base of the 
surru-marLdapa (outside) at the proper left of the entrance into the Vishnu temple 
at Parthivapurani. It is incomplete and seems to register gift of land for main- 
taining Vrifechika lamps in the temple, ordered to be put up by Kaman-Tadakkax), 
a native of Kmijrattar. The temple at Parthiva^ekharapuram was, as we know, 
constructed by Karunandadakkan, an Ay chief ruling over the eastern hilly region 
of the Travancore State. It is noteworthy that the donor in the present record is 
named Tadakkao and not as Adakka^j. It cannot be stated whether this indi- 
vidual who made a gift of Jands to the temple at ParthlvasSkharapuram, was him- 
self in any way connected with tlie Ay family. 

1 Tli« words eluUtt which are repraW“fiTe times in this line are in the Vattejuttu script. 

2 Trav. Archl. Vol- I, p. 7. 
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Text.* 

1 ^ tOujiryi Seir/D tureir® srubi ^ 

lessor ur«'p^€uQ«'*jrLfrpffi Qpeuird(^ 

‘i i£(^4‘&uj^ Sms^Am lasm^PtrAirp QipiriL.t—(ipu) 

Li<^ea«sip pif,t3ir«6i(Bii K.0Amr«»iJDeArAtJsffiL(Sui 0<o«0t^uu^’’ 

Translation. 

Hail! Prosperity! In. the year in which Jujnter stood in Rishabha, KSmao- 
Tadakkatj of Kuitjiattar (ordered to be) put up (in the temple) of Parthiyafiekhara- 
purattu-deva, vrigcMka lamps; and for (them) the garden called Erukkilaimao 
together with two ia4i of PuQftvaxai as well as Udikk&lmauko<J.u 


Timkkadittanam Records. 

Tirukkaiittanam which is one of the thirteen divyadisams sacred to Vishnu 
in Malai-ma^dalam, is a village two miles to the east of Chenganacheri, a taluk- 
station of the Travancore State. The god of the temple has been glorified in a 
Iwmri of Nammalvar, who has also commemorated the adjacent V ishnu temples of 
Tinivalla, Tiruvauvaudari etc. The MaranalaUkdram^ of Tirukkurukaippira© 
and the Nurreptu-iirvm^-antadi^ of Pillaipperumal-Ayyangar have also one 
verse each in praise of this place. The temple which dates itself epigraphically 
from the time of the Chera king Bhaskari-Ravivarman i. e. from the closing 
years of the lOth century, must have existed, though not necessarily in its present 
form, much earlier from the beginning of the 9th century at least, as it was visited 
by Nammalyar. The village has been described jn the Tirvanymoli as surround- 
ed by brahman habitetions resounding with the hum of the Vedic chants, but 
there are no other details in that decade of verses which are of historical value. 
It is worth noting that, while all these authorities call the village by the name oT 

1 Register^ as No, 78 of tho Trav. Epig. Colin, for 1087 m. e. 

^ The inscriplion is incompleU*. 

4- i^emL^irsryfflstr^ir Q;/r«or Ounro^ewajir^ 

u>0fsO^ Oupu LfP/spiAtreo ^i^ppirearp^^ir 

— MdramUvkkoram^ v. 528. 

5 (T ^ LfO ssisiy iO p ST ip€6(T^ihLfUi 

^€sr^(j^ihLfQu>^p^ LfarpS^psrar^^aj/r&ar&ir 
^^(^^si^pptrgrppirwfiQsHtusr^ peatu^tr<^ 

/S^d^L^ppirtarppsrhg^ — ^urreftu^Tiruppath^nf^di^ v. 72. 
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Tirukka4itt&nam, the Reral5lppatti a«4 ^he UiTi.fyunlltsand^iam^ give it the de- 
nomination of Trikko(Jittanam. 

Several records of the temple belong to the reign of Bhaskara-Ravivarman, 
the last of the line of Chera Mngs who weilded suzerain authority over the petty 
chief tancies of Malai-ma^dalam and four of them have been published in Volume II 
of the Travancore Archaeological Series^. But three of these have had to be re- 
edited now, as they have not lieen given in full in that volume and only their first 
lines have been published. 


No. SS—Tirnkkadittanam record of RaTi-Rama. 

The subjoined inscription is engraved on the walls of the central shrine at 
Tirukkadittanam and is dated in the year opposite the second year of king Ravi- 
Ramat). It is in the Vatteluttu alphabet of about the time of the Chera king Bha- 
skari-Ravivai’mati and is in the Tamil language which is but sparingly adulterated 
by an admixture of the usual Malayalam forms of words, the few instances occur- 
ring in it being— vdlunna, {rtmna, amaichcka, oli%%a^ p&4u- 

taAiiuvidu, kalafihu, mkkinnum, elttdichckiduj vittichchu, which are used for the 
correcter Tamil words vdluki^ra, mlnda^irunda, amaitta, amainda, oj[inda, pa4u- 
taAguvadu, kalaTiju, nikkiyum, eludivittadu and vidwjittu. It may be notice that 
almost all of them are instances of surds changed into nasal equivalents, which was 
a common device used in the evolution of the Malayalain dialect. Grantha listers 
have been used only in a few cases: svasti sri at the beginning and the end of the 
inscription, bhai in saldiai^ ^a in cUsakdlam in {1. 2) and Sabda in paflchatnci~ 
Sabdam (1. 2 ). 

Nirdflupalli is the god’s bath, palli being (according to Gundert) an 
honorific suffix to nim#M=bath, when referring to ^e sacred bath of the god or 
of the king. Nirdppapalli might also mean the abkiohska-inanda'^a {palli signify- 
ing a room), but the use of the word in the present record and in other inscrip- 
tions makes the former meaning ra<.>re appropriate. Provision was made in this 
temple for the sounding of the paftchamahdicdfda at the time of the god*s 
bath, akin to a similar jwovision ntade in the Tiruvadla platei,^^ where the five 
musical instruments, jendai, timilai, kmitdiam and kdlam have been 

mentioned. The Huzur office plates of Karunandadakka^' however give another 
list of five instruments: tattali, maddali, karapigai, tdlam and kdkalam. 

Kottddu-pullippadil is an expression which may be taken to mean here ‘if 
the sounding is rendered nought’, palU being a cipher in arithmetic. Or it may 
also suggest that a mark was entered in the temple register against the names of 
the defaulters (p«//if=a mark, an entry) for the purpose oF levying appropriate 

1 ^<66>oajo 

2 T. A. s., Vnl. !!• 14'. 


^ Um^9Hll$an<iesam^ x. 126. 
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fines from theca', pullippattax^ar and puUippat^a-nel (1. 2) will then .mean, 
'those against whom entries (of absence) had been made* and ‘the paddy payable 
according to the default-entries’* 

Pattdpam is a corn-chest. Gundert gives the meaning ‘a large chest to 
keep rice’, while Winslow also explains it similarly; but both scan however to 
suggest that the Avording is of Portuguese origin. The use of the word in the 
present early record shows that it is an indigenous word. Pattdyappura and 
pattayakkettu also mean the place where the corn-bins are kept standing. In the 
present record, a Avooden granary which was the property of the temple and which 
had been kept at the disposal of the drummers for storing their grain was ordered; 
to be got back from them in case they proved to he defaulters. 

The title of Nayar, the honorific plural of the word Ndyau (Skt nayaka) 
has been used here to denote the ruler of the district — nd4**vdlnna-ndyar (1. 3). 

The object of the inscription is to record the arrangements made for the 
sounding of the five great sounds (pahchamdsabdam) in the temple of Bha^ara 
at Tirukkadittanam, for which service certain lands were given by Sennan-Tayac 
of Tencheri, who was the examiner or auditor of the temple accounts. The condi- 
tions and regulations relating to the proper conduct of the Service were fixed by 
the 71 )', paridai and saJbhai of the viliaffe which met in the temple under the pre- 
sidency of lyakkac-SrIkanthan of Manalmajjjam, who was the governor of 
Nawiulai-nadu at the time. The penalty for the non-observance of the rules was 
fixed at varying grades of fines diminishing in geometrical progression: 

100 kaiahju of gold to the king (perumatfadigal) 

.50 kalafiju to the governor of the district {ndduvdlumavat}) and 
25 kalahju to the oflScer in immediate charge of the village (vdikkai- 
vdlmiavau namely, the desavdJV) 

That the temple must have had worship conducted in it for more than three times 
daily is evident from the fact that the absence of the srtfta^i-servants for three 
times during a day Avas visited Avith a fine of a quantity of paddy, whereas similar 
failure for the Avhole day Avas liable to a separate and perhaps a greater penalty. 
As in the Tiruvalla plates, the fines levied from the delinquent drummers were 
ordered to be paid to the klUdnti in this case also. 

It is a point w’ortliy of note that the temple servants (panirnakkal) Avere 
authorised to set right any difficulties arising in the conduct of the serAnce and if 
it was beyond settlement among theinselves, the ilrdlar Avere to be called iu for a 
decision. If, however, in the opinion of the servants any member of the /irdlar 
was considered to be swayed by any .])i'ejudicc or ill feeling, the difficulties were to 
be solved in the immediate presence of the ruler of the district and the represent- 
ath^es of the mM^?jSrr«i'ar-assembly, (of Xapju.lai-nadu). 

The lands intended for this service Avere also restricted from being either 
mortgaged or disposed of by sale. 

The king Ravi-Ramap in Avhose third year (the year opposite the second 
year of reign), the record is dated is not identifiable; but on palteographical 


vv 
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grounds, the record can be attributed to the 11th century and may be considered 
posterior to the time ol Bhaskara-Ravivarman. As the date of accession and die 
length of reign of the latter have not been definitely asc^ertained, it cannot be said 
whether Ravi-Raina;i was his actual successor, though it is not improbable. Bet- 
ween Bhaskara-Ravi (a. d. 978-1036) and Kulasekhara of the Quilor. record 
(a. d. 1 102) there is a gap of half a century. 

In the TripUnittura temple in the Cochin State is found a lithic record 
dated in the 30th year of reign of king Kodai-Ravi, and Ravi-Adichchaft, presum- 
ably a royal personage, is also mentioned therein. Tliis record is also palajo- 
^phically attributable to the 12th century A. D.j but one cannot say if the Ravi- 
jRSmap of the TirukkadittSpam' record was conh^ted Arith either of them. 

On the nest, soieth and east bases of the central shrine. 

Text.’ 

1 ti# [ll*] Qmn- ^ir^^a/ru^ssi'ic^ oj/rsaaKf jraw®, ^ 

^«ar Q&sr'j^siTLLiremtB /Sear > d' sird.3SLLs^^^jD j)i 

ujreisiiL^iutr ^eiouujfrQ^uj^ ps^ 

IB IT® LtitssiyreOLD^'p^ ^LU<i<3S^ ^q/<356W’ Qp 

<sfr{fiiuui/reu^ 

ut—ir jr(^<5y)L^iU ueimi—irjLr. Q/SlLi-.. 0<^/5/5« ^inu 

^’mL^LU Lj6t^>fflBL^Qp ^(T pioQtSUeS^ 

SufiM an L^L^SfBffjtLjLh uSpoyi—uptunQ^p iS&0/i S4o ^eueir^eirGfr dfL 

Q SUfTlllLJ ■ €S)l^0fr ' i it • /r- frQ pir\ 

O^/reygeyr {StsOQpui LjGi^ifuSL^Qpih 0p6irG/9^iii<^.Q3^/ip^ju p/ruj^^sifii—(u- 
iiStoy)L^iiS uppp&ffTiLfiji Lapj^jdi iSi ^i srrefrQpwaon ih B-gYrQgg/r®/^^ ajar 
uj<5^t^iilLb ^<su<s^T ^(y^€i]6rr<smii air pubiT/iS s_ 

i^ir® (suirf^esrp LDmidou^esj pp ^ludaseir 

6a0rz gar 

2 ^isiy>u<3^3^ uS^/reu^ fSafr'iLQueir&fl 

’S^@ .^lu^ir - [U^] ^Q^uueSt^x^ osirio^ir 

[I*] Q<sa lLl^it L j^ erfluuupt^u uiLl^^ IT mir^uja^ 

Qa^uu^Q^eo ptaaTL^S®e9^ [**] Qp^ p^^aeOQpiii (tpiL® 
Sdv ^^Qeiiau/r^iuaeo <or^^ Qmeo '^«/r®^^ Q^itlL®^^ 
gij0 mir&r QpSoj QptLQSio ^i^iEJat^tuirdo i^irf^ (oreikir&ifsr ^QjfQuie^ 
Qinec/r tL®<sS^ 0T6iha8saifnSiou uir^iLjUb Lj^eS{uutL,L^ 

Q/sAjjmlo Qa^tuu-jisisu^ir Qas/reirtsS,^ [i*] 

^ektS^ Q^ireh [l*] SluuesS Q^iu 


1 Registered as Nos. 90 of 1086 and- 19 of 1097 of the Trav. Epig. Colin. 

2 Probably 

3 Read ^u^>rL£>fia>ir^^r^u>’—the five great sounds viz,, j€7idai, tmilai, i^artdi^ I'aittajfam and 

Jcajaniy compare the Tiruvalla plates. I, 352-5. 
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si/ireir (y^^fstr&r (ipu®Qeo 

^fri6^iLi(5^^i^!Jji)iisir u^ar ueoi5ir^ ^ 

^ (^tKSjScTk) Qj^u-is^^ ^syr[a/*] <55 sjot® esLjfiraro’ ^q^OmeS Qld 

^friLisj-uiS^ [l*] ^d/si;S2^55^ai ^mLb<^a=^ (y^ 

3 smLL^<a y^iSiLfth Ly65)5tt9t--g^Lo u^^^iriuQpui [l^J 

u{r(B^frfB/HfaB^frs 0<ytfj^su^ai umpiLfmeuSPaii ^sa^mr^tm 

65)0),® Sot>l-.«S®/57 QaiL® Gi_/0t£>/r63r£y-<g?sn"i0 

Gufreir^ii /searjy [cs)*] tp /^/r® £U/r(i^a.[a/*]/rij0 rntp 

/s^^tih euiii^^€9y^euff(i^LD6u^i^ ^Q^up^piB Quirw p 

emuMuQeS^ [l*] ^uuifl^fi /6nr(B€3nri^fkns f^ffojq^ii QpijoipjiteuQr^ih 
U633flay65>£,ffj6i;<®^ui e_6Tr®(f?0/5^ [|*] 

^P^<3S0 €W0/5^L/L/ 6 U 0 fi 6 ^ [l*] ^Lr/ra9^ 

MiiriT«r®ir ^Hrp^ Q^/rQuiB^ [l*] ^s/rpeumi^ tB(g 

iQeo isfT® euir(yLjbeu€9ijiiLjUi Qpi^js/t m jnieuq^th uoaff ^&s>t^aj^^SbfTtLjUi 
s_06U;5'^<3r ^6u<sef}ir^ (sSiL'^^arm Qatreir^^ [^*J 

fS^ih ^pfS 6^&J^<seii(k QasfreheirsijLh Qu(rjir [ll^] — 


Translation. 

Hail! Prosperity! 

When the year opposite to the second year of (the reign of) king Iravi- 
Eama^} was current, in the month cf Karkataka when Jupiter stood in Mitja, the 
nrar of Tirukkaditta»am, the council {paradai), the (village) sabha, and Iyakka»- 
Sirika^thafi of Manalmanjam governing Naniulai-na^Wj niet together amicably in 
the temple and transacted the (following business. 

Having obtained the unanimous consent of the ur, the para^ai and the 
sabha for the following (pieces of land), namely,— the HaiyHu of Sgnna»-Taya© 
of Ten§6ri -who audited the (accounts of the) temple-treasury, the site in which he 
Avas residing, Jhayalvdikari, Vattakkari, his portion in the land called Payin^tti, 
and his share as pa4aharam in Teova 3 rppahkkan[d*]am — with all these above- 
mentioned lands and sites together with the idaiyldu of S^nac-Tayaft of TeoSeri, 
Iyakka»-Srrkai>tha?jof MaQalmaQiam governing Naxirulai-nadu, who was present, 
provided (in the following manner) for (sounding) the pafichamahdsabda. 

Five (men) should sound during the (god’s) bath {mraUvpalli) and four 
(men) should sound during (the time of) the sacred bali. 

Those that a?e absent (pullippadu) without sounding, shall pay a fine of 
two measures of good paddy by the measure holding three nali. If there is de- 
fault for three occasions (during the day), they shall ^und (only) after paying 
the paddy that had accumulated under this restriction. If there is default 
throughout the day, a fine of (one) measure of oil as measured by the i4afiga}i 
shall be (collected and) poured over the god. Half of this oil used for thO (god’s) 
bath and the paddy accruing from default shall be taken by the person performing 
(the work of) MUdnti. The balance of the oil shall be taken by those in charge 
of the temple (tirukUyilt4aiyar). If the servants (intended) for this service 



176 


TRAVANCORE ARCH^OLOGIGAL SERIES. 


{pafichamahaSabda) are remiss for three consecutive days, they shall be liable to 
the stipulated penalty under the (person officiating as) ki^anti. If there is de- 
fault for many days successively, the urdlar shall (themselves) find the quantity 
of oil at default and shall have "the god bathed with it. 

He who c'auses this panchamahdsabda constituted in this manner to be dis- 
continued, shall relinquish the lands, sites and granary belonging to this (service). 
He who acts so as to support the side (of the above individual) and he who gain- 
says (the above terms) shall lose his tenancy rights (idaiyldu) under the urd'iymai 
and shall pay a fine of one hundred kalfit,%ju of gold to the king (^perumat}a4i)t 
fifty kalahjii to the chief governing Naojulai-na^u, and twenty-five kalahju of 
gold to the officer in immediate control {vd^kai-vaiumavaii). 

These regulations appertaining to this transaction were drafted in the pre- 
sence of the Nayar ruling the (Nanyulai-) na^u, the three-hundred, and the 
(temple) servants. The (temple) servants shall remove the hindrances aifising to this 
(service). If not (so) freed by themselves the shall settle (them). Should 

there be any objectionable individuals among them (the uralar), the difficulties 
shall be removed with the help and in the presence of the governor of the country 
{nadxecahimarar ), the three-hundred and the (temple) servants. 

The lands dedicated to this (gift) shall not be mortgaged or bought. 

Hail! Prosj)crity ! 

No. 56 - Tirukkadittanam inscription of Bhaskara-Ravivarman. 

The sitbjoine'l inscription from Tirukkadittanam is found engraved on the 
west and south walls of the central shrine in the Vishpu temple of that village. 
As only a portion of its first line was published on page 33 of Volume II of the 
Travancore Archcvoloyical Series with the remark that the record is incomplete, it 
had to be copied anew, and from the better impression thus secured the record is 
now edited. 

It is in tile Tamil language and in the Vatteluttu cliaracters of the time of 
the Chera king Bhiiskara-Ravivarman in whose 14th (2nd + 12th) year of reign 
it is dated. It registers that the kdyiladhikdri made a gift of the revenue in kind 
derivable from th(^ village of TirukkadittSpam for -feeding 24 brahmans in the 
temple, after dedu(,‘ting 12 kalam-, which was set apart according to an earlier agree- 
ment for the payment of the impost to the ruler- of the district. It is also stated 
that Govarddhana-llfirttandavarman, who was the governor of Venadu, was given 
administrative control over Napjculai-nadu also. As TirukkadittSoam, Peru- 
neyil and Tiruvanvandiir are all meiltioned to have been within the jurisdiction of 
the chief of that division/ this dfetrict should have comprised the countrj'^ lying 
between and possibly extending somewhat beyond these villages. Govarddhana 
also figures in the tochin pUite of Bhaskara-Ravi, 2nd + 36th year {Ep. Tnd,, 
iii, 68). 

The terra kdyiladhikarigal was evidently* the designation of an influential 
officer, next in importance only to the king himself whom he represented, and who 
had control over the subordinate rulers of districts and small principalities, such as 



TIUUKKADITTAKAM RECORD OF BHASKAUA-15AV1VARMAN. 











177 


INSCRIPTLOiV (i)F BHASKARA-RAVIV ARMAN. 

Vfna|u, Naosulainadu Such an office of power and respo^niibtlity will 

natuiilfy'hayO’Been bestdsml oh-, a member of the central ruling 
on tli^ heir^a| 3 ]mrent himselt, wlipin this probation was caleulitcil to!)5ut»iii proper 
preliuiinary .4dnunistrati\;e, tri^^^^ Thus we find Viiayartgiidev:if. fig,fii|Hiig as a 

koyi/etd^McitJ in the records, of Sthanu-Ravi,.^whom he nmstthhv'.e .’ovyir^^^^^ suc- 
ceeded, (and a-; kidasekhura-:;(;hakmva rtin in a .^’^on-epigraph U <S . It is 

just po^^hle that this offivre \\ds synonymous Vjththe other desigilaitipj^td^‘^/a?^^^Z- 
ru-vdlimnari<tiydr\ by whieh^d'ss meant thaVb£’*||lie or(lieir-jv^ to the 

throne who hail under his'. admMstration tlie'lesser ylialf of the d< uiim)on^(; (JlaAgo- 
kuruy ila^gfi-ru); and th'a£dhes^^;i’ey^/«J/nX•n/3y^n;^|''rad^^^ lost sofue'of'i-l^dii- mono- 
poly oliinflviiyRo, dwyulling t'b^the subordinate status of Devusyain-coVimussioners to 
control Ihc affairs of seveml -t^l^ples. The teh'n''s«enis to be aliuqst a .'^itonym of 
the word taiiyddiri of tlie anil' the fgUydlvdri ofdhseripttons. The 

explaiiatiouVlias olsewhcro^ befeii offered th;h‘^lie'offioe of i-c?>«/ftiM' 2 /tdV./hnay have 
originated: frpm the time- wlie;fr. the Silmanta-kihatriya chiefs , wlrose, seiwices had 
been reiiiiisitiohod b}' the'^biraiimauical layd'ed:' gentry of Iv'e’ral'iyd'or .‘tlie proper 
conduct' of adininistrativo- ■ bu^'jness and for'. (the.preservartion( /.di.the,,^^^ peace, 
were originally placed in cJjp^&l'frf the tqnv^te- d^nesue by or (i-e- 

ligious corporations), whieh'diad ‘developed living i\ucl§)'df;tih‘irples, and 

that these officers may hayn'gpadiially nion^^Jised much . ohtlic .pdw^fk-om the 
hands oldheselassembliesddv^f they ' Or it,inay 'he tijiVt^^diey were 

put in 'gha]i^''e of the p^J|^j,.jnjauagemept^sd^;jP^*/=I»l§j:ddd^P,:^',^^^ that 
designation^^ That some 00lqMikdrigal^ iii'ti^j(j;'_subordingtg staius'w^ not ne- 
cessarily’, ineinSers of the-'-rbisfiili house, buti-T^-^heften also 'their-agentsoind sub- 
ordinates, seeriis to be .eyjdSp|i,xrom the . an inscri.ptioi4^ time of 

BhaskararRavi from PertjnjyR mcntions, Ve]lur 

and Kutham-Narayanan otvEfldaniafigalamiasd^C'j kdyiladhikdriy<i}. ‘i.nid ithe inter - 
pi’etation Making them to mere engravers'. oFthh record on .stone docs 'iiot seem 
to be corned 

Tfie.^euliarities of th^- language of tli^idoeurnent are itot inany except that 
the usHiil- jclialectical forms,- .sueii-as, amaehcfitty.- iMi^nnu and kalanhii a.iy; used in 
place 6i mnaiUUj vdlnduy and kdlanju. 

Tex^ ® 

I t# [if ] O^iftLj ufra;^c[^jri^<^jrLL>T QdFA>'S^T Ssk p 

. lutr^ i^/r^i^/r:LC/r62ra7 '• ^inrLLfr Q 

^ Q^ir ^ ^ 'T &j. IX ^<3r iv shr ,b .r,® : gut 

^i_LDUT 

LLu^frdo 0.?6^ 

^LLeij>t^i0'^iTW.!r<sB ^ ^ ^iLtq- Q^..T(b>^^.^j 

1 y61> VIII, p. 11 6r^ 

2 Trav, ArchL iSeries^ Vol# 44. 

3 llfegistV?^^ of .the’Trav. Epig. Collu. for 1097 m. k. (No. 94 t.f lOSG). 

4 Udncef^. 

5 The’ reading is Tentative.'' 


X 
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2 Qsrrem® j)2/ <®60 u^iQjr £iDiD^^0«flg)/r 

[ll*] ^uu(h /5/rS®'/r(y)L&a;/ri0 efii0ti> Quir^euir^jia a. 
0 <g 5 /r®i«®< 35 i— [n*] fiOO^/r^ii umnsxfi 

lS mL^iB i-~<sifr O<95/rtt9fiV)S«/r//?«€yr«0 ^9s^y> 

Quir^^ /5/r®a//r(j^£i)6U/r^0 u/y^0«ai)5D^O^ 45/r6wr 

€i//r^i65)« ®/r(i^LDsu/ri0 

3 eviLfi^Qi^ «/r«0r(zyDii ^£l3iPi-.«Gl«ff’6ir[aj^]^<s0ti> ©Li/r 

^SPJ/B 3k.L^^ fiSSflL^Ui 

4 uu-i^L^Siu^ ufr®fifr(kiBfiLeu^ iBfi^etinu.ui uu^iau^eQuj^ ^ 

[»’] 


Translation. 

Hail! Prosperity! 

While the 12th year opposite the second year (of the reign) of king Bha- 
skara-Ravivarman Tiruvadi was current, the Koyiladhikariga} after having ap- 
pointed Govarddhana-Marttapdan who was governing Vgpa^a, to administer Hs]l}^ 
sulai-nadu (also), and after having apportioned twelve kalatn of paddy as tne 
(dflaikko^ yearly payment from (the village of) Tirukka^ittanam according to 
agreement towards the impost (vdlkkai-tax) due to the nd^u, made a gift of tho 
balance; and with this he was pleased to make provision (in the temple) for twenty- 
four plates of food (i. e., for feeding twenty-four persons). 

The dr and poduvdl shall together give this twelve kalam (of paddy) to the 
governor of the district {nddifvdltimavan). 

The idaiyid^iu who does injury to this feeding and stops it, shall pay a fine 
of twenty-five kalafiju ot gold to the Koyiladhikariga}, twelve ^;a./a?yM and five 
kdnam to the ruler of the District, six kalafiju and two and a half kdnum to the 
officer {vdlkkmvdlumavar) in immediate charge (of the village), and (one) pm to 
the collector of the annual impost. 

He who abets (the above person at default) shall also'be liable to the same 
fine, Sri! 


No. 57 — Record of Bhaskara-Ravivarman: 2nd 24th year. 

The present record is also from the same 1'ishnu temple at Tirukkaejit- 
tanam and is found engraved in Vattelutlu on the South base of the central 
shrine. As the first two lines only of .this inscription were published on page 40 
of Vol. II of the Trav. ArchJ. Series, it had to be copied iifresh, before a complete 
transcript could be prepared.- 

The record is dated in the 24th year opposite the 2nd year of reign of the 
Chera king Bhaskara-Ravivarman, when G6varddhana-Marttap<}avarman who was 
the governor of Venadu was administering Naprnl.ai*nadu as well. From the in- 
scription published above, it is leaviit that the latter district was added to the ad- 
ministrative jurisdiction of Govarddhana-Marttan^^a about twelve years previously, 



179 


RECORD OF BHASKARA-RAVIVARMAN. 


in the 12th year opposite the 2nd year o£ reign of the same suzerain, Bhaskara- 
Ravivarman. From this, and from the Cochin plate it follows that Veiiadu was 
ruled by G6varddhana-Marttan<Javarman at least between Kollam 167 and 191. 

The epigraph states that the purishad, the gaua and the podtivdl of the 
temple at Tirukkadittanam met together and ordered that the holdings of the 
drummers (icotHgal) shall not be taken up for cultivation or on mortgage by the 
kdyiludaiydr^ the supervisors of the temple, and that those w ho transgress this 
condition shall be punished by fines payable to the governor of the district and 
to the village chief. 

The last sentence which states that the record was engraved at the instance 
of the uvachchars or drummei’s shows that they had a grievance, as their hold- 
ings apparently been taken up by those in authority to their own disadvantage, and 
that they appear to have made their position secure by this restriction. 

Text. 

1 Q<sirufrp'^ir€i^(reSeiJ/rL£iL£i!r 

lu/reifSTiSf-iT^t^O^ ^0u^^/^/roO/rzx)/r6BBr® Q<95/r&iJir 

p peyrubir [/r^] [^0 «Sc®z5l] 

2 uifiesii-^iLido Qzj/r^6i//r6rrLDfl’0[Lb’*'J QpiB 

jpfeuQ^LD uestfl Qs^iuStirp Q/B®UiLfpp^ (^eirpiB 
^GSLLD^LH^PP ^ ffeQuStjr/TLDS^if^ dSL|^ [«*1 ^0 

3 ^0sOafr£^6tf»t^ajir(T^iB QsiriLv^s^esiu^iu Qair^erreiith 

^etn€u Qu(j^ir M£ir/r6Tr(^tb 0iii Ou/r^ 

5P/D^O«5/r0^[(gjLDfiiiOTj .... ffyojea/^ fs/r^eufrQ^Laeijir 

4 psir/biss^^^ih eatr^meaia c-cidl— ajQ//f«0 u/p^0«6b>^^ Ou/t- 

ekr ^trk peiknL^uuQeS^ [|*j *iy6i/«5r0 /O0£xei/^U) 

Qlo [I*] uentfiLD/nssf^i^iii dh.i^ 

a90 «i//r 

5 Q^/ri-i0 Q^sfr^&rrs^i—eijfr [|*] flff6\),S0LDsu<f(g5a) ^ 

ipssait^Qi^ u®^jgtO [|*j zjeaijfi Lnfr<sSL^^<s^^^u Ljek&flSip 

Qs^tuiLjUdfsnurt^fk ^€sa^®QA{^^<^^^ 

(> [U*'] 

Translation. 

Hail ' Prosperity! 

In the twenty-fourth year oppsitc to the second year which was current 
(in the reign) of king. Bhaskara-Ravivarnnan Tiruvadi when Govarddhana-Mart- 
tandan of VSnadu was also administering Naxix«^ihd-nadu, the parishad^ the (jana 


1 Kogistcred as No. 48 of the Trav. Epig. Colin, for 1099 M. E. This has been published incc>m- 
pletely — T. A* S y VoU II p. 40. 
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and the podttvdl of Tirukkadittanam, the ‘three-hundred’ of Na»julai-na<Ju and 
the (temple servants Kunrao-Govinda^ii of Nedumpuxam unci Ravi-Ramati of . • 
.... having met, passed tlie following resolution: — 

The trustees of the temple {tiruhkdyil-udatydr) at Tirukkadittanam shall 
not take on mortgage or for cultivation lands belonging to the drummers {kottikal). 
The uralar, idaiyidar andpoduval shall not (also) take them on mortgage. 

Such of the uralar or idaiyidar as take (these holdings) on mortgage sliall 
be liable to a fine of twenty-four kalanju of gold to the governor of the district, 
and twelve kalafiju to the officer in immediate charge (of the village). He that 
supports him (the transgressor) shall be subject to the same fine. 

shall take the cultivation. He who ob- 
structs this shall bo liiible to the same penalty. The gayta (members) and those 
■who perform the .idnti (worship) shall supervise the servants in the stipulated 
manner. 

This was written by the drummers {iivachcho)') . 


No. 58 — Another record for Tirukkadittanam. 

This inscription which is engraved on the south base of the same \hshnu 
temple at Tirukkadittanam registers the gift of certain fields which Devan- 
Ramao of Mntturu marie for i)roviding certain offerings to the god (bhaldrar) at 
Tirukkaditta^iam. The ■\'atteluttu characters of the record approximate to the 
date of Bhaskara-Ravivarmun. 

Muttaru, the village from Avhich the donor hailed is in the Tiruvalla taluk 
and has been referred to in the Unnumlisandeiam in the following lines: 
:^^o6l6)^cTnlonl(3Q^ a4tiQ:?o a-norhleTlcg^ coocoo 

fs>_io oji(06)Ci>o§ nosfiii 6)jaj(o6ce>. v. 125. 

Text.‘ 

1 Qpsuenflj iTLosir uy/r isiri^ir^ ^.fl 

2 Q^^^suireir ^l8 [i*] asSress-eir 

Q^Siueyiii siesii—- 

3 ujiuiiss^iriSi—Cy LLejrssrQsiieSiLf iMsiarQ6\}Ti^ujLSeQ 

p;S!^\_u'\ur ^ [••*] 

Translation. 

The lands Avhich Devati-Ramatj of Muttuxu set apart for providing sacred 
offerings of four nali of rice at twelve-feet time tefore midday to the god (hha- 
lard) of Tirukkadittanam are the fdlewing: — ^the w'hole of Kapnackari, and half 
of the lands (called) Edaiyau-puraiyidam, Moliyar-valkkai, Map-^ja-veli, and 
Mapalodi. 

^ 1 ^Begistered as No. 49 of tlio Ti.;v. Ei-ig. Colin, fov 1099 m. K.(same as No. 92 of 1086.) 
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No. 59. — Tirukkadittanam Inscription. 

'Phe .subjoined inscr iption is engraved on the north base of the central shrine 
ill tin; Vi.shnu temple at Tirukkadittai^Hm. It i.s in the Va^teluttn alphabet and 
the Tamil language, and registers the gift of the land called NelvSdil-kadu by Ka- 
iida?i-Kumarap aZ/u-s- Maluvakkop of Kllumalai for the maintenance of a perpetual 
liimp in the temple of Tirukkudittapam. The recipients of the gift were the 
members of the village assembly and the podrival^ who, it is said, in company 
with ‘the three-hundred’ of Napiulai-nadu and ‘the six-hundred* of Kllumalai, 
made it over to I\^akkap-tJ6\ indatj of Kodikkftlam, stipulating that he shall enjoy 
the right of cultivation and give in return, on the day of RohinI in the month of 
Kumbha, either 1 2 of paddy in kind (as measured) by the idaiigali, or (> 
halanju of pure gold. 

Kllumalai-nadu was the name of the tract of land in the north-eastern 
corner of the State Kdng at the foot of tin? Western Ghats, and represented by the 
modern taluks of Devikulam, Podupula and a [)ortion of Mtlvattupula. The 
ca])ital of this independent principality was Karikkodu near Todupula and it con- 
tinued to rehiin its autonomy even as late as Kollam 7o4.* It may have been 
absorbt^d into the greater division of V'adakkumkux’U in about the end of the 16th 
century A. D.^ as it has Iteen record Ity the Portuguese chronicler Gouvea that the 
Rani of Vadakkumkaxu adoi)tc<l the Raja of Todupula, on &iilure of issue. Ko- 
dikkulam is also a village in the Karimannftr pagudi of the Todupula taluk. 

The inscription is dated on the day of Tiruvopaift falling on a Monday in 
the month of Kumbha of the year in which Jupiter was in Rishabha. The same 
imhvidual Maluvakkofl made a gift in favour of the Vishnu temple of Tiruvalla 
on the day of Vilakha corresponding to a Wednesday in the month of Makara, 
when Jupiter was in Tula, for souodii^ the five gtctrt soonds or the pafichamahA- 
iabda. In it also, lyakkafl-Govinda© of KSdikkaJam figures. As such, the date 
of the subjoined inscription may be seven years after or five years beforc that of 
the gift x'ecorded iix the Tiruvalla copper-plates. To judge from the characters, 
the record seems to belong to the end of the 1 1th century A. D. 

The (expression Quneir* in line 6 may 

be compared with (3®«0 

'2uirpp ^SeiruQuiresr A^aaffiLfUi occm*ring in an inscription of 

Rajaraja I (No. 218 of 1911), where thergenuineness of the gold currency was tested 
liy the fineness of the gold and the punch-mark {iulai), which was presumably 
stamped ou the discs by order cf the issuing government. The word ‘’nahwddadu\ 
which presceribed that the fineness of gold should not be found to be wanting, is 

l Vitlf: lih/UhapO*hi>}i for ld96, p. 15. 

«r^«n|o gi<i»o^g>qi9cigQora>fCTi)!>cpa<Ma>«rt 

mcrncinsksa^crn (onfisaQo •0r| e>jkKm 
(orerm ecrnlcftfinRlf 
«mmr><SFcnQ6»s <^cm 

(Oosa«m)<d>cnicu1fOo deT^ftaaiciio^oStfeonj ci 

dBifB<o>srr)(^iBan«fi — Poil'ppaUu {>. 76* 


Y 
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here expressed by the positive word mruvidu^ ‘which" possessed the necessary 
fineness and earat\ 

Text.' 

1 *2^ ^ Sojirtfim iBpm (^thu .^riS/Dj;)f 

^(f^Qeu/rsar^Sdi Sq^ 

ubSsoii^enu^aj'^ mmu.fa u>fr^^^Q^/reir 

^{rek. [H*] /vfi^ir^efr<iS- 

2 ^ ^QiB^emr^d93sn L^^Seir p G<^SMdo [«]69)^A/tb euiu 

^itlJ ^drQefrfr®o^ Q^^eOfna 

fifrdsr SQ^LbSsOiLjeiPu-Uj mmrL^kj ra^Lcjr^iu ubir^euiQ^stida: [ll*] Gfvdo^ 
euT^eOffS^p Q^ffia^do ^(^a^is^ppiresrp- 

3 Quir ^eufrslrunr(7^/B S(t^iJiSsi> jtfjpf^^pj^euesiJfiLi 

(^I^J^pjrjJeU^IftLfLh Uesk}{f^^l—Uj[ir]^SsiTtLf Qp&r€SieU^>3r 

to2DL_iU O45^fifl/5/5^<®0 mif ITiT ^ eifilJb ^iLtsf.i Q^irGppffiT a^- 

0£i> Qua'^€ua'6frui/r(r^u:i [\\*^ §)p^(fi^isQefriQ^ jD#0<f ^[(S>]^ 

4^ [3(^a>^] mm jfi^SiipmirCJB u^ssOa^mi 

iu[/r]<»(g^[d)*] Ouir^6a/^eyru>/r0[ijb*] euQj^A (^mpekf (^pp 

(ipGifrL^frSec <£i_60^/r [||^] ^^eSeirA(^ 

0fifi m&fn-^G(Uir® [^]- 

5 Q^^ppi ^L-^iutr [h*J fiflor«0 (Lptl^uf.i^^euir s^a^pfj^iouutLL^ 

psAn^QuiUj ut^iseQiuir [||^] Qjiui^ii 

[fiir*] ^zr/rewr® QpiLGSdo opi^i^iriLt^ Q^^^jppi [H*] 

STr<s^9^ 0iLu ^ir^ 

6 fSpj)i ^Qffirujmii m/rm Ou/rpieuir^iLirir Qmwi OdsffQiQ 

iEj^ajfredu umS(f^ <mevtEJ Qs, fr®ui9^ [H*] Qufrek QmtrQiSeo 0®- 
Q^mptLftSi 6»/0e6^*'’ Smpu Qutrm OmirQu t5^[H] 

7 ^mL^JUirinsf-iuirm ^emL^ekiir\^Y^ 

Translation* 

Hail I Prosperity I 

On the day of Tiruvoeam, which fell on a Mbnday in the month of Kum- 
bha of the year in which Jupiter stood in Rishabha, K^n^aO-KumaraQ alias Mi- 
luvakkdo of Kiluinalai, supplied a perpetual lamp to (the temple of) the god at 
Tirukkadittatjam. For this perpetual lamp, Kafl^O-Kumaraft alias Ma|uvakkdo 

1 Registered as No, 88 of 1086 and No. 17 of the Trsv. fipig^. Colin. 

2 iti is entered below the line. 

5 I'erhaps 

4 The syllables jsrpjn are entered below the line, a mark being made after ^ji. 

5 The word oconrs elsewhere as ^qfi^irpjp; although may also be taken as moaning, 'that 

posaesses the ueoestary hnonass’, and occurs as such in 1. 384 of the Timvalla plates (T^ 

5., Vol. II, p. 191). ■ 

6 The records stops here. 
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of Klluiiaalai gave with libation (of water) his land known as Nelvadil-ka<Jn, in- 
clusive of gardens, wet, and forest lands along with all the appurtenances. 

The urm and poduvalmar' of Tirnkkadittapam, in the presence of ‘the six- 
hundred’ of Krlumalai, the ‘three-hundred' of Naprujlai-na^a and the servants, 
gave the land called Nelvadil as a karanmai to lyakfcap-Oovindaffl of £d4ikka}am. 

The firar of this Serikkal, ‘the six-hundred* of Ellnnialai, ‘the three-hun- 
dred’ of Napsnlai-na<Ju, the servants and the poduvalmar shall, in case of any 
deficiency or defciult arising, make that good and see to the maintenance of the 
lamp. The\' shall have this lamp maintained along with the expenses of the 
temple. 

Those who cause any impediment to (the buiming of) this lamp, shall be 
liable to the fine fixed in this agreement. If lyakkao-dovindao of KC^ikkalam 
causes default in any one year, he shall have to pay double the quantity at default. 

In making payment on the day of Rohipi in the month Kumbha into the 
hands of the poduvdl, if it is in paddy, twelve kalam as measured by the i^wdgali 
shall Vie given, and if gold is paid, six knlahju in weight of gold having the proper 
carat and fineness shall be given. lyakkao-Covindaij, Udaiyapa<liyati Kandap- 
Ravi . . . 


No. 60 — ^Two soa4>^uFed panels at Tirukkadittanam.' 

Natya-sSstra, or the art of dancing and acting was developed in great 
elaboration by Bharatamuni in his Bharataiastra of about the 3rd or the 4th cen- 
tury A. D; but as it was itself probably based on the earher Natasutras of Silalin 
and Kri^va,* which have been referred to by and must therefore have lived before 
the great grammarian Psajini, the age of the Dand^ Art of Aryan India, as a 
science, mounts up to very high antiquity. The Tamilian branch of this art, 
although it followed its Aryan sister in certain particulars and copied several of 
the technical terms relating to that science in later times, must have had, however, 
an antiquity equally great and also maintained a distinct individuality in this, as 
ill many otmer branches- of culture; for, we find here several varieties of dances 
peculiar to her own independent civilisation, which are absent in the Sanskrit 
treatises. In the AraAgitrukadai and the KadcUadukadai, the third and sixth 
chapters of the Pug&r hai^am, the first book of §ilappadigaram\ reference is made 
to several of- the varieties of dances in vogue in the early centuries of the Christian 
era, and the learned commentator Adiyarkkunallar (c. 1200 A. D.) has taken this 
opportunity to insert, with copious cjuotations from some rare Tamil works, such 
as Agaiiiyam, Seyirtiyarriy Jayantam, Giertanul, Nd{akartamil-nul oi Mativapa 
etc., a fairly detailed account on the characteristics, significance, utility etc. of the 
the various kinds of Dances, whether purely pantomimic or accompanied by 

- T r ^ 

1 The phrase is repeated in the text* 

2 This paper appeared in the Mythic Society $ Journal for Aprii 1924- 

3 Q. /. M. S., Vol. XII, page 157. 

4 /iilappodigaram, page 80- 
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muBic, both voail and instrumental, the principal representatives of the Latter 
being the yal and the kulal. 

Kiittm or Dances were primarily divided into several pairs of suja-divisions 
consistent with their character; and one such classification was the §dntikkuttu 
and the Vinodakkilttu. The former is the collective name of four kinds* of Dances 
which were indulged in by the hero (.r the dancer in a motid of reposeful enjoyment 
and as a means of aesthetic recreiition ; while the Vhiodakkiittu- which had to 
appeid to the masses was mostly of a spectacular than an intellectual kind and was 
siilidivided into the six varieties: Kuravai, Kilinatam, Kudakkuttu, Karanam, Ndkku 
and Torpdvai with the optional inclusion of the Vidudakh'ittu or sometimes of the 
Veriydttu as the seventh. Of these, Kudakh'iitu was also one of the eleven 
varieties (according to another grouping) danced by the devas in their fight with 
their liorn enemies the asut'os, which arc numerated in the following stanza: — 
*.^si)L-!juu>iS jiressf^LLjri 

/xi.T svsv'sflajni^ xi rsQ^iuir/D 

uiresysmujresT utr sAti—nmmii 
Qt s tr Lj ^)ir <3r. ^ ifl’. 

These again were classified into two groups of six and five each according to the 
posture of dancing, either standing or otherwise: — 

'^eveSl'jjw Qt.BifL-iif- u it start — it IB a 

ei^eiT(i^L. evtr jpi' 

and *’ ^i^3isini~~nJUiQu'Si letjrassirOeo uirmtsu 

Of these, wc shall take up for consideration only the two varieties Ktidai 
and Kudam, which are described in the following lines of the Kadalddukddcd as 
having Ix^en played on two special occasions: 

‘ijvrtt—aS’ ^Ofesurir emuiLf Qeirdj^i 
(ail IT star ^Ljpfyir stat — iBt — i^j^ 

oegafleo uxsamQflr (11. .52-45), 

In his commentary on these lines, AdiyarkkunallSr says that god Snbrahrnanya* 
afte rhaving slain the demon S&rapadrnasura, who had concealed himself in the ocean, 
danced his war-dance of triumph on the-: heaving wave-pLitforrn of the oceanic 
-Stage to the accompaniment of the rattle of his drum {tudi), and that at a later 
stage, when all the other remaining Rakshasas threw down their weapons in despair 

1 naiiiply, i^okkam, ifeyLkattn, Avtmyam ant Sa^kaiA. 

•2 G^sirmt, urc. (gdm — I>8gt- St. 

3 ^ilapjtatligaram. page S9. 

— II • to 5'1 of KadiilfidHleadai ^ 

Compftro ftlso 


— Tif^ippkgal. 
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and fled the field before the war-lord’s impetuous onslaught, Subrahma^ya 
screened his face mth a parasol and played in exultant derision the Kv4(dkkUttu or 
the Umbrella-dance. These are the two^ v'arieties of dances mentioned as peculiar 
to this god, and it is noticeable that both of them are of Tamilian origin and do 
not find corresponding equivalents in the sub-divisions described in the Sanskrit N&- 
tya-Sftstras. Muruga (the Tamil synonym of Kumara) is more popular in Tami- 
lian ^outh India than in the Aryan north, where his worship is not so much 
fcivoured;^ and we find him given an equal status with Vishnu and Siva in 
early Tamil literature. He was the tutelary* deity of the kurinjinila-makkal or 
hill-men in whose routine of worship tudi (drum)^ was the chief musi<»l aooom- 
paniment and Veriy&ttu, a kind of wild s|)irit-possessed dance, formed an important 
feature. T%rwm.ur^artuppa4ai the first poem in the Pattupp&tpu is in praise of 
this god Murugao and is considered so sacred as to be utilised by the devout ‘Mu- 
rugites’ for their daily recitation (pdmyunawy, while as many as eight pieces out 
of the twenty-four in the available Paripddal are exclusively dedicated to the 
glorification of Se%wel (Subrahmapya). These Kudaikkftttus are now sometimes 
performed during temple processions when the god’s umbrella-bearer cuts some 
(sipers with his unwieldy parasol;, but the Kavadikhlttu is a greater favourite in 
these days in Murugao’s worship and festivities. 

The second variety called the KudakkuUu is another dance peculiar to the 
Tamil genius, and we do not find its counter- part in the premier Sanskrit treatises 
on the art of Dancing. Its origin has to be traced to the purely pastoral pursuits 
of its votaries, the shepherds, who eventually came to consider it as one of the 
three favourite dances of god Vishpu in his special manifestation as Gbp&la, the 
Divine Shepherd '. In the Saftgam works, but more frequently in the impassioned 
utterances® of the Vaishnava-alvars, reference is made to the partiality of EpshQa 
to this kind of dance. One such instance is in a verse' of Periyajvar’s Tifumo^y 
where its learned commentator has attempted to trace the origin of this kind of 
pastoral dance as follows:— 


1 

2 

3 

4 

5 


6 


7 


and CAndama?ii. 

Elements of Hindu Iconography^ VoI.II, pa?e 415. 


G^Guj{r<sk Cu>uj<s(r($e8)jT 


— ToU'dppiyam {^Aha» 5) 


Chudctnuiiiu 

iLf^^Qpd> '^TcVcdp^yam* 

tSjrtresr, 

Gu>iitp^p pear GpirtpGfffftBy ^Periyafv^ Tirumolu 

^i^ajeo^u,Gt 0 i>Qsfr€too ^traico Parlp&dal upp^ Z* 43* 

^L^PP‘ru.&> Silap,^ pa|^ 89. 


^eoikpir pp SL.pp 
0L.i0/r(2^ SuppeSr GairaBipear 
Ga(rajeo(^ QuieQ 
glL^iotr^d d^trmru,gl9s>p 
(^L^LDfTi^ fjihLO€iir^0U> 

/FL^ujiri^uj Otj0LD/r«r 

^u^tJbfrL^di> aiir(u/Bp usrpp ^mpptrdi 
(^t^msBOeir^p Qppd^CtBd s^p pff t^eaeoed mstGairQ^ 


^isird^tuirir ^0iQfjb/r^«. 

—gliufiuir, 2-u. Uf, 98, 

—^fluir, fi(sdi, utr 38, 
48* 

^Mu^tkup^, €r-th 


Z 
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“As Inrahmans perform sacrifices in days of plenty, so too do shepherds in 
pxosperous times give vent to their exhuberance of joy in improvising the Ku^ak- 
MUu or the Pot- Dance’* — a recreation that would naturally nave suggested itself 
to a class of men whose wealth was wooed, so to say, out of the cornucopia of 
their milk and butter-pots. “The dancer balances a tier of pots on his head and a 
few more on his shoulders and throwing up some in the air, catches them as they 
in succession” (thus keeping up a continuous line of pots going round in the 
same manner as the game of ammdtiai is being played by little girls). “The pots 
are either common earthen, ones or are made of an amalgam of five metals {^paii- 
ehaldhamy\ Lord Krishna as the prince of all shepherds {ayarkon), was therefore 
the hero-elect of these pastoral performances, more particularly of the ^Kuravaik- 
kuttu, (Skt. Edsahr%4d)^ the idyllic dance played in the moonlit lawns of Brinda- 
vana to the entrancing accompaniment of his own divine flute, the musical instru- 
ment typical of mullai-nilam. The KudakkUttu is popular even today in the form 
Karakamdttann- connected with the worship of Kali, in the Uriya4i festival com- 
memorating the sports of the infant Krishna and in the street' acrobats’ perfor- 
mances. 

But the authors of the §ilappadiydram and its commentary mention also a 
different occasion on which this Pot-Dance vms played, viz, that of the defeat of 
B&pasura in his own csrpital of Sopitapura (Sonagaram). Aniruddha, the son 
and grandson respectively of Pradyumna and Kyishpa, made love on the sly to 
Usha the beautiful daughter of Sana, and was forthwith imprisoned by the irate 
father in his invincible fire-girt castle. But Kyishpa*, despite the spirited opposi- 
tion of Siva, Subrahmahya, GanSfia and all the goblin hordes, entered the city, de- 
feated Bana and would have slain him outright, but for the timely pleading of 
Siva and the asura-king’s agreement to publicly celebrate the marriage of his 
daughter with her secretive lover. This was the occasion when Kjish^ia signallised 
his triumph by a frolicsome spell of his favourite Pot-Dance. Two other varie- 
ties^ attributed to him are the alliyam and the mallu which he indulged in on the 
occasions respectively of killing the elephant-emissary of Kaiiisa and Karbsa him- 
self. Kirishpa had in his eventful life in the Ayarchgri several other opportunities 
for dancing; he danced his petulant and jubilant dances when butter and curds^ 
were deni^ or given him and danced again on the five-headed serpent Kajiya, 
who was fouling the Yamuna’s waters.'’ 

It is interesting to note in tins connection that the Bdlardmabharatam a 
work on the Dancing Art composed by the royal author Balaramavarma-Kula§e- 
khara (1758-98) the Maharaja of Travancore mentions Shaijmukha (Sulwahma^ya) 
and Kjrish^a among the bharaia-pradhana-purushas, or important divihities inti- 
mately connected with the Dance. 

1 Q<sfr^^iri^pQuir'Q<^(r^e$liu ^ffeaojOajearu ^ Chud&mani , 

This dance has been descril)ed in the Aychcliiyar-Kuravsi in SilappouLUgaranf 

2 Compare the following description 
QtLiri^QiuirL^^AQOsjuLf 
Qp(^&Ouj{rt^ 

(p^if.OiiJ/r/L^€u/resir(^uS]rih 
^/sftQujfTL^ (S/slSQ^itiLl^ fiO^euijisj^s^ir^QsT 

3 Oeoiuwe^iu/E^fTssr Q^iressri^ioajGkrmfeir^&r 
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The reason why the two varieties culled the Kudaikkilttu and the Kudak- 
kUttu have been detaU^ above is because the sculptured figures on the two ydli- 
panels flanking theeHtrante nito the savrtum of the Adbhuta-NSrayana temple at 
Tirukkadittaaam (Chfet^anatlKjry taluk) may be takeh to represent these two 
types of dances. Th^:s<^ulptarc‘s seem to belong to the beginning of the 11th cen- 
tury, and may therefore beCoutcmporaneous wicli the few records of the Chera 
king Bhaskara-RaViVarmau (c. A. 1). loOi)) found engraved on the base of the 
circular ^dhisthdnci oi the iia/’Miiff/'ri/ui of the uanple. The Kudaikkuttu panel is a 
good piece of workniaiiship aiid re])resents rhe dancer as'cxibiting his skill on the 
dais of a covered mdnddpay({\\e Rafi'jamnndapa or the Kfittambalam of teniples?), 
while an attendant standi ng' to llis lefr holds an umbrella aloft, its duplicate being- 
held perhaps by the dancer hintseifj although this .hMtiil is not quite clear in the 
sculpture. Two otKiep atteftdaiirh provide f lic musical acc>ompanimeht consisting of 
the iuevitable mridaiigam and a pair of cymbals. A lloek of five AajJwaw, l ooti ng 
more like ducklings tfian. I'pvid, .-fwaiis. is seen sunning itself on the roof oi the 
mavkd^pa and adds to. the pjcturcscfueiiefs of tjie coiniiosition. 

The other panel;®' represotitatidn: of Rwlnkhiitu is also from the chisel of thfi 
same sculptor, as is evident i'r.rjm (he general style; of its work and the recurrenee 
of the same details as iti tlic utlicr jiiece.. The ].)o.-.ture of the dancer is, if any^ 
thing, more vivacious and tae at'.e!ulani;s aiv tigiu-vd with a more expressive touch 
of realism: witness'the agile bend of the drinnnier’.s Ijoily and the watchful pose of 
his head. The dancer's head is dres-^ed up in tke kar<mda-maki4ct or the dham- 
milla style popular in repro^uutatlons of Krishna and tlie. absence of the tier of 
pots has to be accounted for by limitations of spare. Two pots each are enjoying 
doubtful equilibrium on the extended- left nud bent right arms of the dancer, 
while three or four pots are seen .lunglifig- in sjtacc thrown up in the quick volu- 
tions of his rhythmic' nifo ehiciits v() be cuught up :is they fall and thrown up 
again in succession. 

Such are thg tw() d ii'ice.s rlali.nca'ted iti the accompanying illustration and 
their im portance, if. aiiy, lie; iu the f;iet. ihat the\- repri-sent varieties of the ancient 
Ta mil dances, some of which a-r h!a.;i. \vert; the hiih'pcndcut product .of the distin- 
ctive culture of the early 'rdniilc aral'are'stili ehjqyiii^ a fugitive existence, though 
in somewhat altereil forms, iu Kei uta. rhd unrifted ‘Old 'Curiosity Shop’ of early 
customs and institutions. 


No. 61 — ^Record of Bhaskata-'RavivarmaiK ,2 + . . year. 

The subjoined n-cord of l>l:i4skaru-luivivarman iS found engraved on the 
upper face of the narrow upii»a (lowermost stoue-member) of the base of the central 
shi’ine of the Adbhutaua’ravaya teipi])le at Tii-ukkaditiauain, which contains many 

4 Compare the title of 

5 Q j- ' s. — TiruvinJcatamdlai^ 

0 It is perhaps a iutjipy coinciUonoo ihat. th..:. ^ contains a sculptural representation of the* 

Knddhkutin. wliilo-Xanuualvav has descriheil the god.ul: this place as; 


verse 5. 
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other records of the same Chera sovereign. The stones comprising the basement 
having become slightly disturbed on account of age, the top portion of the first 
line of this epigraph is hidden away by the next superposed thin champa stone- 
member supporting the ^■^^w^Ma^^^-moulding, so that the writing could de deciphered 
only by tracing the visible lower portions of the letters. Although I had suspect- 
ed and realised the importance of this record more than a year ago, 1 could not 
make it public, as I could then produce only an eye-copy in support of my read- 
ing and could not substantiate it by an indisputable facsimile. I have now 
managed after some trouble to get a fairly satisfactory estampage prepared; and 
this piece of epigraphical evidence is entitled to much greater consideration tlian 
all the debatable arguments ba§ed merely on astronomical, palajogi'aphical and 
linguistic data, that had hitherto been adviinced in attempts at determining this 
Chsra kill’s date. 

This record is dated in the . . year (here one stone is much defaced) 
opposite to the 2nd year of the reign of king BhS>skara-Ravivarman, and mentions, 
that while Govarddhana (this portion is mutilated)-MarttaQ4&varman was govern- 
ing Naorulai-na<3.u, Srivallabhafi-Ksdaivarman, the ruler of Y &}&^n{Vifia4u4aipa)f 
made some provision for the conduct of the Uttiravila-festival beginning from the 
day of Karttigai in the month of Kumbha. This record is incomplete; but with 
the details of the festival we are not much concerned. The important synchronism 
that the record furnishes is that Vepa^u^aiya Sri valla bhafl-K6dai was a feudatory 
of the Chera king Bhaskara-Ravivarman along with GOvarddhana. 

Fortunately for us, we know this Ve^adu ruler from his MambalU copper^ 
plate* and his two Tiruvanvandftr^ stone inscriptions. Of th^e three, the copper- 
plate is dated in Kollam 149 and the other astronomical details give, the Eno'lish 
equivalent — a. d. 973, November 10. As we do not know how long this Ve^adu 
ruler reigned, and in what part of his reign Kollam 149 fell, we can only say that 
Bhaskara-Ravivarman, his suzerain of the Tirukkaditta^jam records, should have 
been reigning in the last quarter of the 10th century a. d.; and as Diwan Bahadur 
Mr. L. J); Swamikkannu Pillai m. a., l. l. b., i. s. o., has independently arrived at 
A. D. 978* for the king’s accession from, calculating the details furnished in the 
unpublished Tirunelli plate, this may be accepted as the correct date of this Chera 
king. From another record which has been edited ante\ we learn that in the 
2nd -I- 12th year of this Chera sovereign, Govarddhana- Martta^idavarraan who was 
ruling over Naftyulai-nadu, was put in charge of Ve^du also. This would there- 
fore indicate that Srivallabhaft-Kodai may have govex'ned Venadu from about 
Kollam 149 (a. d. 973) or somewhat earlier, till about the 14th year of Bhaskara- 
Ravi — *. e., a. d. 992, and that after his death, Govarddliana-MarttSigidavarman 
may have succeeded him in the Venadu administration. As this latter ruler has 
figured in the Cochin plate* of Bhaskara-Ravivarmarr dated in his 2nd-i- 36th year, 

1 T. A. S., Vol. IV, pp. l-'il. 

2 T. A. S; Vol. II, pp. 22-5. 

3 T. A. S., Vol. II, pp. 31-2. 

4 See page 178 anle^ 

5 Ep* Ind.^ Vol. Ill, pp. 66-9. 
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Ramxfitat^n A^ytw. Sottl'.'; Ohm 



RECORD OF BHASKARA-RAVIVARMAN. 18^ 


the period of nov"ard(lfiJi'n!i-MarttjHl(J.‘i*s rx'ign as a VpmxJh viceroy ra:t\ apjir. v: 
mately be fixed to he from a. d. to at least 10.] 6- 

The im]iortaiioc of tlii.s epigraph for piirposei^ of fixiiig.-Ch^ra ( hri iiH)iu-\ 
cannot be overe>tiiTiuted, and the interesting 110010 synchroiusm'that.it esrahh^hcs. 
namely, of tho eonteinporaueity of Bhaskara-Ravi.- SfiyallabhaiV-lvodai and (id- 
varddhana-Marttandavarinan is of very great value.; It sLlehceg .once ha' ali tlie 
attempts that liave recently been made to autedati'* Bha,skara|-Ravi back oi the dili 
century a. D.d As regards the possibility of there i)emg two kiligs of tlu* 
name of BhSskara-Ravi, which is iiKhcated- by the A ariationS' in the pi i..ii ime of 
dupiter in the se\ ctal rcconls. that f)uestion I’etpiires s'pwial exainination* 

Text 

eiaTi'i jrasat ui fir '-' ............. , ixWrS^ir'i^LJi^ 

eviTLp^yi ‘ 

a^ui. wG.*;rbW.*-ajd'u;ir!t‘ 

■•^iT aw® •* n : Soj- 

mtLp'tif so .iyAa. 

//rt Q.^'j'jU-j Qiaffismi—guju liijritLxic^^s)! I't 

uasSihaeSt—jS^^c^ usssiQ Q<sT'ix,SQijj nsTsoiruS- 

.T'^ir^y^a9so^ 'Qajj:>/S^ O^vessr 'i' !§!f[i je8:if!f jsitS 

,g) ' 

Translation. 

Hail! Prosperity! 

When the . . opposite the, scx'ond year of king Srf BhSskara Ravivarmar 
w a> eiirrent and when [Govarfhlhanaj'MartfandiiVarmaf was 'admii^tering Na©- 
Tulai-nacjn. the itttara^jandttdr (ulie coiUH'il-xifrrmen sujiervisingxthe aifVa-festival) 
of 'rirukkadiitaham, the Governna^nt ofheers''(n/^hh) and syrt'ants QiAni) having 
assemt)led. (arranged as follows): 

I'or the. fttirayila (Pangupi-Uttibun festival) .which Srrvalkfehan-Kodai- 
\ armar the rulin' , of Vhiiadii ( Fc 7 idihfdrth/fl) hAd aihstiUtted (in the tfifnple), the flag 
-hall l>e hoisteil every year oh (die day of)' tyaT.ftigai' in the month df Kumbha, 
hrahniaiis -hall he fexl daily Avith fchd cookhd i^tiheasures of-'rice lay the mea- 
sure holding three nd/f,- togetiior .Avith A'egetablesamf gllet;*. tenddWn.fdBunatic) per- 
formances -hall he plaihfl. and thd serA’antsofhall'lxi given the. usual xjoles of rice; 
and out of this fdur thousand nd/ii of' rice, -tetdl shall be supplied daily,, and the 
■■ali olferitiys ^hall also'lie streAvn; and ioji the duy c'f Dttiram 


1 I /id. ^1//^.. Vol, LIHj |»)t. 240 -3ii 

•J Uf'tristprtMl asvNn. 10 i>f theiTraVv Bpig. Co.MD.'for Jv . 

,> ’l!‘h' lonsi' 0 .^. 7 -^^ 

4 Til*' wriiiii.L' .sto])h hdiN^aiitJ 'i)iay Haye^ ^np*.ri -coupKiu^d on.th«- lowor has-.*;, wkit-h ds litjw, t:ov*'.r('fl up 
i'\ the prakara, 
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No. 62 — Record of Bhaskararayirarman: 1 + 1 year. 

The subjoined I’ecord belongs to the year opposite the first year of king 
BhSskara-Ravivarmau, w.hen Jupiter was in Tula, and records the gift of a piece 
of land Avhich lyakkapi-GSvindat} of Mulakka^u made to god Bhalara at Tirukka- 
dittatjani for the expenses of feeding twelve brahmans in the temple and for 12 
nali of offerings on new-moon days. The donation was made on the auspicious 
day of (Chitrai)-vishu. 

It • note worthy that the year of opposition is mentioned as the first and 
not the second year, as is usual in Bhaskara-Ravivarman’s records. This inscrip- 
tion was published incompletely on p. 45 of the Travancore Archaeological Series, 
A’olume II; and although the present transcript is not complete, the words that 
have been omitted previously have now been added, so far as the damaged state of 
the epigraph would admit. 

The amount of piddy and the extent of land are not reconcilable. 

Text.’ 

I i# [l^'j QAiruuap'?‘ii ^aeQeuiruiLbd' Go=sieoiriS«w- 

p '^uiireir<i>s>i—sQ‘S^jiruireAr(S KfeouupQjStLQuiQo^tirp 

/Bffor uiptr- 

OpiurdairiUB ^luaaisi QsireBnsi jti 

5^® [®]/6^/rfifl6>r«0ijb uK^Q^enir ...... ^u^reuir^isirttrui^' 

0i7/r^ Sl^Q^ea^air 

t8^ . ^airuueujreSenu- rrriiiii[9ir lipir [ii utnp QisioeS- 

jBf [^rjeir isir^^/Dju^sseoth iSeOQpui pempitjUi ut~ 

ipiraiTm(^ Q«rafin<F«Br . . , 
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Translation. 

Hail ! Prosperity ! 

The expenses which lyakkan-Gbvindati of Mulakkadu provided for the 
gcwl Bhalarar of Tirnkkadittacam on the day of Chitrai-vishn, when forty-eight 
days had pissed in the year opposite the . . year of king Bhaskara-Ravivari tan’s 
reign wheiT Jupiter stood in Tula, are.the following: — 

Tor one perpetual lamp and feeding twelve, men and for t -elve 

ndli of rice on new-moon days, lyakkan-GOvindap gave with libation (of wat r) to 

for four thousand and eight hundred parai of paddy, land of four 

hundred kalam and some sites on behalf of the god. 

This expense hundred shall provide. 


1 Kegistered as Ko. 9 of the Trav. Epig. Cofin. for HOO m. k. 

2 U w possible that the syllables may have been omitted here. 

H Tfie record stops here abruptly. 








